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Cum de versu Satunuo scribere Institui^ non igno- 
rabain, esse moltos, qui ia tanta reliquiamm penuria 
ab bac quaestione omnino abstinendum esse existima- 
renl..Venim tamen, postquam inscriptionQm Satumi- 
arum copia viri praestaniissiuii Friderici Ritschelii cu- 
ris ita eicpressa est, nt monumenta ipsa ante oculos 
tibi versari crederes, nuUa causa esse videtur, cur 
nimis desperemus. Atque ita factum est, utDuentzeri, 
Corsseni, aliorum religio uiinime inipediitt, quiii ex 
studiis meis in banc obscuriorem literarum Romana- 
mm partem aliqnid lucis redundaturam esse sperarem. 
Sed, quoniam novis doctrinae fundamentis utendum 
erat, omnia, quae ad versum Saturaium pertinerent;^ 
de integro excutere piacuit. Itaque nihii^ quod a vul- 
gari Romanoram arte metrica abscederet, praetermisi, 
quin rationibus et, siiieri posset; exempLis couiirmarem. 
I>einde> nequid temere positum esse Tideretur, ita ma- 
teriem distribuebam, ut, antequam priora satis stabili- 
ta esse indicassem, ad ea, quae sequerentnr^ non per- 
gerem. Quod studiuni, etsi per se in primis utile esl, 
tamen temporam iniquitate ex parte irritum cecidit. 
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Nam^ cum miiltis ac variis negotiis districtus essem, 
tantum afnil, ut scribendi laborem continaareiiiy ul sub- 
sicivis, ut aiunt, operis rem tractarem. Neque conligit 
hutc iibeiio, quod Horatius maxime necessarium esse 
ducit, ut nonum in anniim premeretur. Immo vero 
editio ita praecipitanda erat, ut, ubi primum absoiulus 
esset^ statim typographo traderetur. Quae cum ita sint, 
vereor, ne, dum subtiiitati studeo, in ioquacitatem bic 
illic inciderimy etiam si alia mrsus copiosins explican- 
da esse videantur. Minora autem vei rei vel sermonis 
vitia iam nunc animadverto non pauca, quae ego, ul 
ait Ovidius, 

Emendaturus, si iicuisset, eram. 

Scribebam Mo:$quae luense Martio UDGCGLXVIir. 




t Digitized by Google 



DE VERSUS SATURNII DOCTRINA, 



quaiis aete liuic iim eisiiierit. 



De versus Satnmii nalora ac legibus iain interRo- 

TTianorum g^ranimatiros, qnorum quidem scripta ad nos 
fer^enerant, iiaud parva lis fuerat. Qui, cum antiqua 
vocalinm mensura mnltis in rebua immntata esset atqne 
Livii et Naevii carmina prope in dies rariora fierent, 
neque sibi lianc difficiiUuiam quaestiouem solvere neque 
nobia quicqnam utiie praeler fragfmenta eaqne pauca 
<et cormpta prodere potuemnt. Itaque mirandnm n^m 
-est, quod quaecunque nnte nostram aetalem, qua «^rara- 
maticae quae dicilur comparativae ope multo subtilior 
priscae Latinitatis noUtia comparata est, hoe de versn 
vei ab hominibus el doctrinae et ing^enii plurimi serip- 
la sunt, nihii fere contmi^ut, quod in usum possis con- 
▼ertere. Yidebatnr antem versns iambicns esse, ad Te- 
rentiani schema fere conformatos, caesnra tamen non 
semper observata et aliis licentiis admissis, ul e Ben- 
iiei, Scaiigeri, aiiorum exempUs apparet. Neque mnl- 
lo neliores snnt Godofredi Hermanni Satmmii, cnm 
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praeter motum quendam iambieam nullas eertas leges 
(leclarenl. Dicebat enim, satis habuisse antiqiios, siquid 
versus simile fecissent. Hunc cum alii, tum Klussman- 
nus secuttts est, ^i anno MDCCCXLIII Naevianomm 
carminnm reliquias lenae edidit Sed quoniam neque 
Livii et Naevii versus omnes in eiusraodi schema cogi 
poterant et inscriptiones, quae Saturnio metro concep- 
tae esse putabantur, praeter iambos allos pedes osten- 
dere videbanlur, Niebuhrius hunc vcrsum pedibus bac— 
chiaciSy quihus spondei admiscerentur, constare existi- 
mavit. Atque complures versicuii eius doctrinam com- 
firmare videbantur, alii vero iambos pertinaciter refe- 
rebant. Itaque duumviri doctissimi Lerschius et Duent- 
zerus anno MDCCCXXXVIII societate inita sibi pro- 
posnerunt,iIle grammatioorum veterum praeceptis excus- 
sis et coUatis denionstrare, versum Saturnium, qualem 
Uii voluissent, nanquam fuisse, hic, postquam locus ab 
socio vacutts factus esset, iiominibus doctis penniader», 
non verstt, sed versibus Satuniiis, in quibns syliabne 
tantum numerarentur, antiquos Roraanorum poetas usos 
esse. Quae doctrina, cnni per se ridicula sit, luculente 
ostendit, quam difficiie fuerlt eiSy quae tunc essent, Ii«* 
terarum emolumentis rem ad liquidum perducere. Ni- 
iiU eniui siuiile via et ratione reperiri, sed e rerum 
desperatione nasci poterat. Meque quisquam exstitit, qui 
eoa imitaretur: quin etiam multi oblocuti sunt, in qni^- 
-Ihis Grauerlus in Koenii libro, qui inscriptus est «Ueber 
dtf IS^rache der Romischen Epiker», qui unam sylia- 
bam productam in duas distrabi coniecit. Muelierus taii* 
dem partim inscriptionuro Satnmiarum spede, partim 
veterum Germanicorum versuum similitudine ductus, 
UliSlie? supprimi posse animadvertit maximeque paenul- 




Oigitized by 



famm. Sed ea. eipg rel condidones perspexis- 

••t--.d«,tavrt enin. ad Festum p. 397, .suppriiiU pos- 
se thescs omnes excepta ultima. -neq«o prosodiae an- 
tiquae probe gnams esset, saepe faeere non polerat 
Vun inms^ versnnm effin^eret. Vemm siquis monl 
strositate delectatnr, hic Caroli Weisii libellum inspi- 
cal «Der Saturnische Vers im Plautus», qni Uber eodem 
anno ,,uoMuellerian8Festiedltio,id estMDCCCXXXIX, 
Vuedlinbnrgi In lueem prodiit. Ibi enim non modo ver- 
««8, m quibus pratter arses paene nihil appareat. 
verun. etiam et longiusculos et brevinscnlos et decnrl 
totos qu^dam reperiet. Qoa» cnm ita essent, Corsse- 
BM, nt Mnelleri doclrinam aliqua ralione constringeret. 
I^hmannuuj cx ,jarte secutus in libro, quem de ori- 
g«ne poes.s Jtomanae fecit, primam syllabam priorfs 
lM>mi8t.chii et ntrinsque nltimas snpprirai posse dixit, 
ceteras non item, ut versus pentainetro dactylico, si 
cnm heroo con.pararetur, similis esset. Keque miram 
Mt, quod in tanta rationnm et praeceptoram tnrba ae 
varietate Strenberas, vir in^nii non mediocris, libel- 
to, qnem de inscriptionibus Satuiniis auno huios saecu- 
li XLV scripsit, nuliam inscriptionem anliquam boc met- 
rum exhibere prcibabat, cnm Hermanuus, Niebnhrius, 
Dnenteerus, alii non modo Scipionnm elogia, sed etiam 
Appii Claudii tabiilHm et anliquissima oracula legesque, 
quorum argumenta a Livio prodita sunt, in Saturnios, 
8« dis placet, versug redigere non dnbitavissent. Et 
rero ambigendi locus erat, dum e Livianorum et Nae- 
Tianorum versuum frustulis, quae et a librariis et a 
grammaticis ipsis misere trancata et depravata plerara- 
qne ad nos pervenerant, versus Satnraii praecepta pe- 
tebantnr. Qnod cum a Friderico Rilschelio, viro aeter- 
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nfl l»i]de digno, primuni intelleclum esset, nmnls dn-» 

bitatio una cum rei nietricae interpretum libidine in 
perpettium sublata est Ex quo enim ille in indice iecl. 
univ. Bonn. aest. NDCCCLII «cerUssimnmi» ut Ipse 
ait (cverae doctrlnae fontem esse monumentorum exem- 
pia librariorum nulli vel incuriae vel libidini obnoxiay> 
significavit, nova et qnidem unice vera via, etsi non 
ab ipso inventa, at certe aliis indicata est. Ipsins auten 
doctrina l. l. p. 1 sq, sic comprehensa est, ((utnec omit- 
tatur umquam vel prioris hemisticliii anacrusis vel aite- 
rutrius thesis nnalis, nec umquam alteri hemistichio ama« 
crusis addatnr, nec saepius.quam in sing^ulis hemistiehlls 
semel reliquae theses suppriniantur, nec qiiicquam offen- 
sionis vel arsium solutio vel neglecuo caesurao vel 
vocalium hlatns habeat». Exstiterunt sane vel postea 
honiiiies docli,qui thesium in medio versu omissionem non 
probarent, in quibus Corssenus commemorandus est el 
dnumviri Weilius et Benloewius. lile enim in iibro» 
qui inscriptns est «Ueber die Aussprache etc. der Lat. 
Sprache)) huius metri exempla ita conslituit, ut nul- 
la Uiesis desideraretury hi in libro, quem de accenti- 
bns linguae Latinae una fecerunt, Corssenum plemm- 
que secuti sunt. Monumenlis vero neiuo se aiienum 
praestitit praeler Pfavium, qui anno MDCCGLXiV, cum 
iam multae inscriptiones ab eodem Ritschelio optime 
editae publlci iuris factae essent, hoc egregio Invosti- 
gandi adminiculo neglcct ) ex eodem, quo prius, fonte 
hauriendum esse existimavit. £st igitur eius d')ctriua 
frre eadem, quae a Hueliero proposita est^ hoc tamen 
additamento aucta, ut posteriori dimidio anncrusini ad- 
dere et uitiiuam thesim solvere liceret. Sed sperandum 
videtur, alios^ qui de versn Satarnio unquam s^riptnri 
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•iBt, hattd prospero Pfavii snccessu deierrilos viam 
iliam falsissimam iam non ingressuros esse. Hulto autem 

maior fuit numerus eorum, qui, quas Ritschelius sio^- 
nificavity ieges aut nihil mutantes sequerentur aut eadem 
adiiibita reguia diiigenter examinnrent atque accuratins 
artiusque cireumscriberent. Quorum hic nomino Keilium, 
Ribbeckium, Vuhlcnum, Guentherum, Buechelerura et, 
qui ad verum unus proxime accessit, Andream Spen- 
geliom. Hic enim in Phiiui. XXUI p. 81 sqq. partim 
eis, quae Corssenus de anliqiia linguae Latinae pro- 
sodia tr^iderut, praeceptis, partini eis, quae ipse e 
Piauti operibus hauserat^ ingeniose usos cum alia, 
lum haec optime demonstravit, theses nisi niedias in 
neutro hemistichio siipprimi, caesuram non illaiii quidem 
negiigiy sed dupiicem esse, uitimam thesim neutrius 
dimidii soivi. Sed tamen niihi rem saepe ac diligenter 
consideranti ne hic quidem verum ropperisse visus est, 
cum et thesium suppressionem, quamvis artioribus, 
quam prius, rinibus descripsisset, tamen non satis sub- 
tiliter delineasset et Terenliani schema vel praeter mo- 
numentorum auctoritatem nimis reltgiose custodisset. 

Ego, ut ad me denique veniam, inscripliones, qua- 
rnm certissima est fides, quasi pro fundamento huius 
operis posui idque itu, ut nihil in eis mutaretur, etiam 
si cum Terentiani nurma iuc iliic non cougruerent aut 
legibtts metricis, quas e poematis aureae quae dicitur 
aetatis didicimus, subinde repug^narent. Neque tamen 
l^lauti et Terentii ratiunes metricas ad instilutum nos- 
trum sufficere arbitrabar neque praeter summam necessi- 
Mtm adbibeiidas esse. Quan ob rem hanc viam tutls- 
ainam esse existinavi, ut et Terentiani schema et 
aureae attatis artem melricaui semper una respicerem ne- 
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que tanien lioc aut illiid, si res postnlarel, obstinatius 
tenerem. Quae hac ratione inveatae sunt normae, eis- 
dem US113 sun in Livianis et Naevianis fragmentis di«- 
iudicandis. Nam grammaticonim hac in re auctoritas 
prope nuila est, praesertim cum poesis Saturniae monu- 
menta, postquam lectitari. et poeris dictari desita essent, 
postremum tam rara facta sint, ut prope nnlli eorum, quo- 
rum opera ad nos pervenissent, illa in manibus fuisse 
auderem dicere. 

Servius quidem ad Aen. lU, 10 fieili Punici l^aevia- 
ni mentione facta bnc nddit: «Mnlti tradunt hoe in pri- 
mo diclum: Troiae qui prinuis ab oris». Ceteri, si 
eadem fide essent ac simpiicitate, non dubito^ quin hoc 
tradendt verbo etiam in se satis saepe usi essent, cum 
de versu Saturnio loqucrentur. Deinde Aulus Gellius, 
qui de versu Saturnio non scripsit, sed huius metri 
exempla aiiqnot servavit, Livii quidem Andronici Odis-" 
siaro se vidtsse certe testatur (XVIII, 9, 5), Naevii 
autem IBellum Punicum num diligenter legcrit, sane di- 
sceptari potest. Nam neqne ullum eius poematis frag* 
mentum adnotavit, unde prbfecto multas voces antiquas 
eruere poterat hoino anliquitaiis aniantissimus, sed tan- 
^um singula verba, quae aliunde sumere poterat (V, 
12, 7; capit. VIII, 14), et, cum Naevii testimonio opna 
esset, ita adscribere coactus est (XVII, 21, 45): «€n. 
Naevius poeta — quem M. Varro in libris de poetis pri- 
mo stipendia fecisse ait beiio Poenico primo idque ip- 
suro Naevium dicere in eo carmtne, quod de eodem bello 
scripsito. Neque nliter explicandum esl Alilii Fortuna^ 
U^Lf^ntidium, cum dicit, se apud Naevium vix.uilum 
I9vtiftir#. potoisae versiculun, quen pro exemplo po- 
neret. Mentitur homo aperte: qnl Bi Naeviui mfnMi 
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legissct, prope «ffinnare ausiin, eum vix uUum versum 
inventurum fuisse, quem non possei exempii causa po- 
nere. Nam siquidem nos pro tam exigao inscriptionum 
Satomiarum nnmero sat multos optimos versns reperi*- 
mus, ille in niagno opere darissinii poetae certe plu- 
res invenire poterat, si inspexisset. Sed totus hic lo- 
cns e Harii Victorini Artis grammaticae <l, III c. 18 
prope ad verbum expressus est, vel dicani, impuden- 
tissime surreptus: nam non modo auctorem non nomi- 
Dflt, sed wlditamntis quibusdam lectoriiias persiUMl»x» 
re sCndet, nnilo anctore se nsum esse. Ito intor Marii 
verba, quae iie syllaba quidem mutata ad se transtu- 
lit, iniecit baec: «ut vere dicam^ quod apparetj», quan-» 
qnm haec eadem Mario itm dndam apparueranl. Nan 
ego quidem, dum utrumque inter se compono, facere 
nou possum, quin cum Streubero p. 47 sq. 'sentiamt 
Marium Atilio aetato antoiisse. Cetorum et Terentiaamn 
Maorom et Servinm grammaticom et Diomedem et Ma* 
rium Plotiuni et Marium Victoiinum et Atilium Fortu- 
natianum, quae de versu Saturnio tradidissent^ pariim 
iator ae expilasse, partim ali aliia rai metricae 8cri|H> 
toribus, quos non novimns^ sumpsisse, monumenta 
autom ipsos nunquam adiisse, apparet. Itaque quisquis 
aonua de versa Satomio aliquid seriptoa reliquit, naJ^ 

la exempla Livimia adCwre potait^ Naeviana haao: 

* 

Femnt pulcras creterras^ aureas lepistas. 

at: 

Novem Jovis concordes filiae soroies. 

Et qnidem prior versus a Mario Victorino bis positus 
est» aine mutotione, sic uX apud nos legitur, et immu* 
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talus eadem fere spetie, in qiiam a Terwi tta BO Hanro 

in versibus exempli gratia redackus est: 

Jam nuiic vocet CameDas quis novem sorores. 
AffoA Terenlianom (y. 2514) antem eic: 

Ut si vocet Camenas qnis novem sorores. 

Nec mirum est, cnr a Terentiano Ita mntataa sit, qui 

non exemplo versus indigebat, cum ipse versibus scri- 
berety sed notum, ut videtur, eiusdem generis versum 
in legentiDm memoriam redactums erat: sed Victorino 
qnid eins modi mutatione opus erat, qui pedestri ser-^ 
mone uteretur atque illiiiu versum iam apposuisset? Ego 
vero hoc nulio pacto explicare possum, nisi sic, Ma^ 
rinm Victorinum totom hunc locom, qui mimm in mo-<> ' 
dum Terentiani verba refert^ ab hoc ipso Terentlano 
ad se translulisse, paucis exempiis et praeceptis ex 
aiio fonte additis. Quodsi Atilium Fortunatianum com- 
paraverla, eiusdem Terentiani verba agnosces, sed ita^ 
nl ViGtorinnm Inter utramque medium fuisae dicas. Sed 
quoquo modo «i^rammalici alius ab alio furali sunt, hoc 
miiii persuasum est, eos neque Livii neque Naevii poe- 
malis U80S esse. Huc accedit, quod versum Romann» 
tanquam a Graecis inventnm Graecoram arte metrica 
explicare conabautur. Terentianus autem, quoniam Grae- 
ca eius origine commemorata £uripidem, Aristoplia- 
nem^ Callimachum, alios, quoram versus a ceterls cum 
Saturnio numero comparantur, ne verbo qnidem altl-- 
git, vei hanc ob causam si non antiquissimus eorum 
fttiase, at certe antlqulsslmam eius versus doctrinam 
tradldlsse exlstlmandus est Sed de grammaticoram com- 
mentis hactenus: nam otium mibi fecit cum aliorum 
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doctorum hominum hoc in g-enere collocata opera, tum 
Lerschii et Streuberi (p. 28 sq.) acumen^ qni» qnain 
iUi sibi adversarentor neqne constarent, optime demon- 
straverant, et Pfavii diligenlia, qui, quaecunque de 
versu Satui nio ab antiquis memt^riae prodita sunt, un- 
dique coUecta commentario perpetao iliustraverat. 

Quae cum ita stnt, mirandum non est,eius versus exem- 
pla a grammaticis non integra conservala esse. Nam mo- 
do vocem excidisse» modo veriN>rum ordinem perturbatum 
e^se, modo giossema In yersnm se insinnasse perspi- 
cuum est. Quid quod inter Livii et Naevii versus quatf- 
tuor hexametros dactylicos olTendimus? Sed tamen si- 
quis omnes ilias corruptelas grammaticis ipsis obiece- 
rit, sane inique eoisse videatur. Ego qnidem certum 
habeO; let tores sciolos, qui de versibus Saturniis ne fando 
quidem audissent, non pauca mutasse, id est corru- 
pisse, siqua forte minus recte se iiabere sibi videren- 
tur. Hue accedit, quod et Liviana et Naeviana quae-' 
cunque nlinc exstant, non ab iis, qui de versu Satur- 
nio scripserunt» sed pierumque a grammaticis con- 
servata suot, qui vocabuiorum aut declinationnm pri-* 
scarum, non metri causa ea reUuIeruiit. Quorum 
Priscianus longe plurima fragmenta adnotavit, secun- 
dum eum Nottius, deinde Festus, tum GeUius, ceteri 
non amplius terna. Sunt, quae ab interpetibus illustran- 
di et comparandi gratia aliata sint, alia argumenti aut 
testimonii loco. Praeterea sunt tria BeUi Punici Nae* 
viani fragmenta, quae non levi fraudis suspittone no- 
tata sunt idque non temere. Leguntur enim in Calpur- 
nii Pisonis libro quodani de Continentia Poetarum, qui 
liber praeter Pauium Meniiam, doctum qnidem homi-' 
nem, sed dvbiae admodam fidei, nemini mortalf In con- 
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spectum Yenit. S«ne suspitionis ibi locum esM m^gare 
noii possam, sed hoe non obllviscendnm esse existir» 

nio, tria illa fragmenta multo meliiis se habere, quam 
ipsi Merulae visa sint, neque cum eius schemate con- 
venire, atqne sicubi corruptelss ostendant, eas eius- 
modi esse, quae prope nuUo negotio tollantnr, neque 
tamen iis auxiliis, quae Merulae temporibus nota fue- 
rint. Sed maxirae memoratu dignum est quattuor ver- 
siculorum fragmentum, ^nod ad terlium Belli Punlci 
librum accensetur: 

Sic Poenei conlremiscunt artibus; universum 
Magnei melus luuuiltus pectora possidet; 
Caesum fnnera a»itant, exsequias ititant 
Temulentiamque tollunt festam. 

Quorum primus versicuhiSy qui alibi non invenitur, 
levissima emendatione ab altero divellitur, ne sensus 
contra Salurniae poesis indolem ab anlecendentis ver^ 
sus exitu in sequeniem tam aspere transferatur: idque 
Herulam non fugif^ sed rmendationem, ut soo loco 
vldebimus, usque ad rinem perducere neque conatus est, 
cuni eius melri leges ignoraret, neque, si conatus esset, 
ut tum doctrina erat^ potuisset. Secundus autem versi- 
culus etiam a Nonio conservalns est (s. v. metns p. 
214 Merc, 145 Gerl.) siue Belli Punici nomine. Sed 
apud utrumque ita legitur, ut, nisi remedium quoddam 
Herulae ignotnm adhibneris, iarobici senarii speciem 
praebeat. Tertlus vero et quartns non modo versus non 
sunt, verum etiam ita se habent, ut neque a Caipur- 
nio Pisone enotati neque a Merula ficti, sed ex aiiquo 
glossario pessime scrtpto sumpti esse videantor. Apnd 
Festuni enim sub voce «temetumu (p. 364 Huell.) 111* 
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ter tlis Hovii exerapla i o g: w i t i i r haec: «liem Ih Fnne-» 

re: agite exite, teniulentum tollite». Quae cum in glofli- 
&ario sive Forneriano, quo Merula se ad Ennii frag- 
meBta locupletanda aaiim esse dicit, sive alio, in qvo 
proKoviOyUt saepe, Naevii nomen legeretur, non satis 
distincte exarata essent addito ad extremum Festi no- 
miue, Merula i^aevii verba partim per compendium 
scripta esse ratus haec eruisse sibi visos est: fCae- 
sum funera agitant, exsequias ititant temulentiamque 
tollunt festam». Atque illud caesnm quid sit, nescio, 
sed temulentia illa fesla quin recta a Festi nomine de- 
scenderit, eqnidem prope non dubito: particulam autem 
que de sno addidit, ne hinlca essel oratio. Quid quod 
ne coniundae qiiidem ad aibitrium duae huius fvng^ 
menti parfces videri possunt? Nam qukunque didicit, 
qnam incerlo ordine illa giossaria digesta essenty pro- 
fedo Bon mirabitnr, si tumfUtum et temttlenium dein- 
ceps posita invenerit. Fraus ijritur, siqua est, non tam 
in fragmentis ipsis, quam io Gaipumii Pisouis aucto- 
ritate quaerendiBi est Cetcmm, quamquam haec mea 
est opinio, tamen nunquam adducar, ut illis fragmtntis 
fisus quidquam novi de versu Salurnio statuanu Sed de 
Herula satis: iam ad rei metricae scnptores redeamus. 
Hi igitnr praeter duos Naevii versus» qui supra com- 
meoiorati sunt, et praeler exempla ab se ficta, quae 
auctorum ignorantiam manifestaut; Melellorum qui di- 
eitur versiculim et duas tresve inscriptiones, ut ipri 
ainnl, triumphales conservamnt. Ac de versu illo, 
quo Metelli Naevio poetae respondisso traduntur, cum, 
quid existimandum sit, ego nesciam, melius facturus 
esse videor, si legentem ad doelorM hoainum iudioia 
delegavero, quae a Pbvio ooUecla sunt in adnolalMMe 
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p« 33 9qq. Inscriptioiiibus auiein iliis» quas Atiiius For«- 
fainatianus In triumphoruni meiDoriani faetas ease ait, 
quam nulla habenda esset fides, iam a Streubero de- 
monslratum est p. 31 qq« Meque mihi obioqui cordi est, 
sed hoc addo^ et Metellorum responsum et triumpba* 
torum tabulas optimis versibus Saturniis concepla esse, 
ut neque a Diomede neque a Mario Yictorino neque 
ab Atiiio Fortunatiano neque ab aiio id genus scrip* 
tore ficta esse videantur. Nam quod Strenberus (p. 32) 
partim adsentienle Pfavio (p. 46 adn.) in Regiiii la- 
bula, quae ita se habet: 

Duelio magno dirimundo, regibus subigundis^ 
bacchium duello et creticum dirimnn deprehendit, nu- 
gatur homo doclissimus. ]Nempe duellum^ duellator, du- 
etticui ab antiqulssimls semper per u consonans dlce- 
bantur, in diHmendi autem verbo dis particula inest 
integra, cuius vocalis, nisi abiectum sit s, nunquam 
producitur* Aieteliorum autem responsum Terentiano 
ceterisque aetate anteisse vei inde persplcuum est» quod 
iam apud Asconium Pedlanum legitur (ad Verr. act. I 
C 10, 29). Pratterea in Vll Varronis de iingua lati- 
na (p. 38 Mueii.) e Priami quodam carmine versus 
enotatus est^.ut videtur, Satumlus: 

Veteres Camenas cascam rem volo profari. 
Sed quoniam tota res obscurior est, quam de qua aii^ 
quid certi dici possit, etiam hunc versum melius missum 
faciemus. Denique siquls omnibus incertis reliquiis prae* 
termissis scire cupiat, quot Liviana et Naeviana frag- 
menta Satnrnia ad nostra tempora pervenerint, sunt fere 
sepluafinta, quorum pleraque singulos versus efficlunt, 
alia etiam tres qualtuorve, alia versuum frustula sunt. 
Sed integros eorum versiculos quot noverimus, propter 
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homiiiniii doctoram dissensioHem dici neqnit. Ac de gram- 

maUconim quidem memoria dictum est. 

Inscripliones autem Saiurnio metro comprehensas 
habemns octo: Scipionnm sepulcrales quallnor, deinde 
Caecilii et Vergflii Enrysacis itero sepnlcrales, tnm So- 
ranam votivani, postremum L. Mummii Achaici trium- 
phalem, id est versus, ut mihi videtur^ XXXYUI. Haec 
totius rei fundamenta sunt, qnae qui neglexerit, fieri 
non polest, quin aut iuin Diientzero syllabarum ralio- 
nem subducturus aut cum Pfavio omnes theses in ma« 
iam cracem ablegaturas sit. Sed vel in boc tam parvo 
nnmero dubia non desunt. Nam in Mnmmii tabula qno- 
modo versus dioferendi sint, adhuc non conslat, in Cae- 
ciiii eiogio mendum iatere videtur, in aliis singuii 
versus qnomodo recitandi sint, ad liqnidnm nondum 
perductum est. Sed quid multa? Cum loto hoc lihello 
ne transversum quidem digituiHy ut aiunt, ab iuscrip- 
iionSbus- abscedatur, id genus monnmenta qnomodo se 
habere videantur, per se planum futuram esse spero. 
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DE VERSU SATURNIO, 
foalis esse videatur. 



Cnm ea, quae a Terentiano Hanro de versn 8a- 

turnio tradita essent, ad veram anti([iiani(ine ratio- 
nem propius accessisse, quam ceterorum commenta, 
supra viderimnSy nnnc, postqnam ad ipsam huius metri 
doctrinam perventnm est, ab eiusdem anct- ris sche- 
mate initium eapianius. Atque hic quidem dicit versum 
Saturnium esse dimetrum iambicum cataiecticum» qui ad* 
iunctus sit tribus trochaeis hoc modo (v. 2514), 

Ut si vocet Camenas ((iiis novem sorores. 
Et Naevio poetae sic ferunt Metellos, 
Cum saepe laederentur, esse comminatos: 
ttDabunt malum MetelU Naevio poetae». 
«Dabunt malum Hetelii)» clauda pars dimetri. 

Deinde v. 2523: 

Post «Naevio poetae» tres vides trochaeos: 
Nam nil obest trochaeo, longa quod suprema esl. 

Quae quin Saturnii versus exenipla Terentiano quidem 
visa sint, dubitari non potest. Sed quamvis horum ver* 



Oigitized 



15 

sicalorum oonparatioiie iadieandum sii, quaa inscriptlo 
ad boc metmui pertin^t, qvm non Uem, ilU Ipsi utrum 

ab orani parte cum antiquorum norma congruant necne, 
earundem inscriptionum testimonio probandum est. Mam 
Terentianum praecepta ana non e fonte ipso liausisse, 
sed ab aliis rei metricae scriptoribus inventa, postquaiii 
versus Saturnii memoria prope obliterata esset, nobis 
tradidisse, veri non dissimiie est. Ac primum omnium 
iioc considerandum est, cum in omnibus antiquissimo- 
nim versibus et iambicis et trochaiiis Iheses non suo 
loco producerentur productaeque solverentur, in boc 
vetustisgimo ac populari numero, qut ex utroque eom- 
positus esset, hoc idem multo magis fieri potuisse. 
Quod si tenebimus, hi versus, quorum duo in Scipio- 
num, quartus in Gaeciiii elogio> tertius in dedicatione 
Sorana est, a Terentiani schemate non longe aberrare 
videhuntur: 

Is hic situs, qui nunquam victus est virtutei. 
Facile facteis superases gloriam maiorum. 
Decuma facta poloucta leibereis lubentes. 
Bene rem geras et valeas^ dormias sine qura. 

E Naevii -Belio Punico: 

Novem Jovis concordes iiliae sorores. 
Plerique omnes subiguntur sub suum iudicium. 
Superbiter contemptim conterit legiones. 
Ferunt pulcras creterras, aureas lepistas. 
Sesequ^ ei perire mavolunt ibidem. 
Siciiienses paciscit opsides ut reddant. 

£ Naevii elogio, quod est apud GeUium I, 

Inmorfalis mortalis si foret fas flere, 
Fiereut divae Camenae Naevium poetam. 
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E Liyii Andronici Odissia: 

Ibi manens sedeto, donicum videbis. 

Sed si non nullamm syllabaruiii, quae sub rei publi- 
cae iinem corripi coeptae sunt, antiquam longitudinem 
revocayerimus, buiusmodi yersuum numenis muUb am- 
plior erit. Ac primum quidem, cum I literam lermina- 
tionis ins anliquilus long^am fiiisse a Friderico Ritsche- 
lio in indice lectionum bibernarum 1833—4 et a Cor- 
sseno libriy qui est de pronuntiatione et accentu lin- 
guae Latinae, I p. 150 satis demonstratum sit^ primus 
eorum, qui in Scipionis Barbati sepulcro leguntur, ver- . 
slculus optime procedet: 

Cornelius Lucius Scipio Barbatus. 

Deinde tertiae personae numeri sin^ularis terminatio- 
nes in t, quae etiam a Vergilio, Horatio, altis producte 
Interdum dicebantnr (v. Corssen Aussprache etc. I, 348 
sqq., Krit. Beitr. p. 555 sqq.), Saturnio in versu quod 
saepissime producuntur, mirandum non est. Cui invento 
aliud si addideris, quo demonstratur or terminatlonem 
produclam vocalem in nominativfr non minus^ quam in 
ceteris casibus olim habuisse (v. Corss. ib. I 364 sqq.), 
optlme legere poteris hos yersus, qui snnt in Scipio- 
num eloglis^ 

Consol censor aidilis quei fuTt apud yos. 
Consol eensor aidilis hec fn^ apud yos, 

et hunc Naevii 

Verum praetor advenit, auspicSt auspicium. 

• Etiam a iiteram, in quam nominativus singularis I de* 
clinationis caderet, diu iongam fuisse e Corsseni 1 p. 
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3^ sq. apparet. Cuius exempUs Brix (ad Trinummani 
V. 187) addit PlauUna haec: 

Lucri causa avara probrum sum exsecuta 

(Tnic. II, 5, 8). 
Ampelisca. Hera quis est? Ego. Palaestrine? 

Sum (Rud. r 4, 15—237). 
Fac videam, sl me vis vivere. Eho istinc, Gan- 

thari, iube (Epid. IV, 1, 40). 

^ubitat de Terentii Uec. prol. 2: 

haec quom datast 

Novil, novom intervenit vitium et calamitas. 
Poterat addere ex eodem Trinummo II, 1, 23 (251): 

Nox dator, ducitur familit tota. 
Fortasse eodem referendus est Vergilii Aen. XII, 648 

Sancta ad vos anim^ atque istias iiiscia culpae.. 

Itaqae bene se habent hi versns, qui In Sclpionum elo- 

giis sunt: 

Honos hmk virtusque, gloria atque Ingeninm. 
Terrt, Pabli prognatum Publio Corneli. 
Ouoiel yM defecit, non honos honore 

et hic Llvii 

Sancl^ puer Saturni iili^ regina. 

Simililer que conlanctio, qulppe qaae ex ablativo queUf 
quei orla essel, non modo ab anliqaisslmis poeHs, 
verum eliam a Vera^ilio quique post eum versus fece- 
mnt saepissime sub ictu ponebatur (Corssen Ausspr. I, 
t86 sq ). Neque desnnt vestigia anliqnae longiladinb 
m literae, qua clauditur nominativus et accusativus plu-» 
ralis neutrius generis, sic ut in Vedica diaiecto viQc4 

i 
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omiiia pro eo, quod in communi lAdoruni veteram ser— 
mone est» mondm efc muiia alia, ^aa de re vide Boppii 
gramm. eompar. II 463 alter. edit. et Schleieberi Gom^ 

pend. d. vergl. Grainm. p. 441 sq. Iii numcrorum 
vocabttiis, quaiia sunfc xpcixovxa trigitUa^ qtiadragiiUa, 
TmrfycoerooL qmmqMgM&, $exffgiMiSy eandem termina— 
tionem adgnovit Corssen Krit. Beitr. p. 508 sqq. Sed 
quid nviilta? Etiam exempia liabemus. Spengeiius enim 
in Piuioi. XXIII 89 e aorfcibns anliquis lios adferfc lie- 
xamefcros dacfcyllcos, qui nnnc expressi snnfc in Rli- 
scheiii Corp. Inscr. tab. II: 

De vero falsi ne flanfc ludice falso. 

De ineerto certft, ne fianfc, sl sapis, cayeas. 

Apnd Terentlam Invenitur hoc in choriambo Ad. 
IV 4,3 (612): 

Hembra metu debiliit sunt, animus fcimore. 
Recenfciora sunt haec. Verg. Aen. iii 464: 

Dona dehinc auro gravii sectoque elephanto. 
Properfc. V,5,64: 

Fer tenues ossa sunt numerata cutes. 
Juven. 10, 54: 

Ergo supervacut anfc pemiciosa petuntur. 

Itaque opttme se habet hic Naevii versicuius, qui 
legitur apud Pauium: 

Scapos atqu^ verbenas sagmin^ sumpserunt. 

Quotquot igitur adhuc excmpla attuiimus — sunt autem 
XXI— sed tamen quofcquofc afcfcuiimus, omnla non modo 
mdae, sed pofcius sfcablliendae Tereutiani nor- 
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nae snnl. Bx qna apparet, versam Satamfom compo- 

situm esse e dimetro iambiro catalectiro et e tripodia 
trochaica, quorum tbeses satis licenter producantur, vel, 
ut a metriconim Graecomm usu, qui hae in re nihil 
nisi impedimento est, paullum abscedam, e tribus iam- 
bis cum &i)iiaba atque e trocbaeis item iribus. £st 
igiiur hic versns quem dicunt longus non ea qni- 
dem signiflcatione, qua ab Ennio hexameter dactyli- 
cus iongus nomiuatus esse dic itur — quamquam is quo- 
que eodeoi pertiuet — , sed qua Germani versum suum 
epicum antiquum fMngeers sive Langi^le appellant. 
Quod ut recte inteUegatur, cum de longomm versuum; 
tum de Saturnii ori^iue pauca dicenda sunt. 

Atque eios origo, qnam Graecam e^se ait Terentia- 
Bus, non magis in Graecia, quam in Scandinavia aut 
in Judaea quaerenda est. Nusquam enim eiusmodi ver- 
sus popuiares inveniuntur, qui ex aiieuo metro ortf 
ainty postquam aliquid binc aut iiiinc accessisset^ ut ilii 
Ires trochaei, qui cum ad Graecum versiculum iambi* 
cum adiuncti essent, Saturnuis versus prodiisse dicitur. 
Sed plerique orbis terrarum populi, sive eo sermone 
utuntur, in quo productarum et correptaram differentia 
clare auditur, sive eo, in quo arcentus dominatur, 
eiusmodi versus habent aut autiquilus habuerunt, qui 
e binis teraisve arsibus, quibus theses aliquot acce- 
derent, conformarentur quique propter sumraam thesi* 
um inconstantiam in pedes digeri nulio modo possent. 
Uaec est enim antiquissimae poesis condicio, ut, cum 
arsium modo certo numero versus regatur, thesibua 
ad nullam aliam rem opus sit, nisi quarum comparati- 
one arses distinguantur. £x quo eiiicitur, ut ne hoc 
quidem ad numemm intersit^ utram versus ab arsi an 
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« Ihesi ordiatttr, neqae hoc, otram mtmm tre» duaeye 
an una thesis seqnator, neqne ntrum quaeque arsis 

tiiesiiu post se trahat an duae arses se extipiant. Quod 
genus versus eique et duomm et trium ictuum in Scan- 
dinayomm vetemm poesi optime cogfnoscl possuni, qna- 
les sint. Ac diraeler quidem versus — sic enim poti- 
us eum dicemuSy quam duorum ictuum — dimeter igi- 
tnr, qni eoram lingua Starkadharlag dicitur, in eius 
cerle populi rarmlnibns multo remotlorem antiqultatem 
refert, quam trimeter Scaldorum, cui Drdttkvaedhi no- 
men est. Cetemm trimetmm quoque apud eos inde ab 
antiqnissimls temporibus In usn fiiisse, declarat Ljd- 
dhahdtti quae dicitur strophae ultimus versus et Rdn- 
henda, quae, qu^nquani trimetra sunt, easdem, quas di- 
meter, licentias patiuntur. Sed iam exemplum dimetri 
pmmnus, quod ex Edda vetustiore a Raskio sump* 
tum est: 

Sakna ek f s6ssi Ok saeinjgfu 

Mtns malvinar; Valda megir GJfika, 

Valda meirir Gj&ka Minu bolvi, 
S](^stur sinnar S&rum grati. 

Animadverte, ea, quae inclinata literarum forma a 
nobis notata snnti tam breviter dici, ut ad metrnm 
non pertlneant. Trimetrl exemplnm e Rftnhenda sit: 

Th^ mnn gr^p vdra Gdllhring sp^ra. 

Nec dissimilem versificandi rationem apud Uebraeos ^ 
Heier repperlt. Culus e llbro (Dle Form der Hebr. 

Poesie p. 26} hoo exemplum sumpsi: 

Me haokel laza maakal 
U'-me-as laza matdq. 
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Eodem fere nuiD«ro ciHDposita est noUi ilia Russo- 
rum fabella, qua de iaepliis stulti cuinsdani narratnr 

(v. KHpma ^aBHJiOBi>, flj^^^i»). Cuius initium hoc est: 

X,Arb^uM% p^ffeah^ BeaioJkdBuil 6^den&. 

Sed eiusmodi versuSy cum apud omnes fere popu* 
los bini usurpenlur, non singuli, ita plerumque constru- 
nntur» ul bini quiqoe aliqua re anl Inler se simlles 
aut dissimiles sint, id est, ut conslanti aliquo modo 
9ibi respondeant, primoque aspectu liemisticlua potius, 
quam Inlegri versus esse videanlnr, sin mlnus, nl sal- 
tein strophae hinorum versiculorum distingui possint. 
Itaque apud Scandinavos strophae sunt qUaternumy oc- 
lonnmy denum versiculorum, vel dicam^ binnm, qualer- 
nnm; qulnum hemislichiorum, apud Hebraeos binum, 
senum, octoniini, dennm, duodennm versuum. Sin au- 
lem in eorundem popuiorum carminibus impar nume- 
rns inTenilur, anl mendnm aliquod lalere suspicandum 
videtur aul ille versus, qui normam turbat, inlercala- 
ris babendus est. Sed quo breviores sunt versiculi quo- 
qne arlius inler se cohaerenl, eo faciiius haec pusUla 
bemislichia in nnnm longlorem versnm abire inlellegi- 
tur. Et vero fit saepe numero, ut ex iis long-ioribus 
. versibuSy qui e brevioribus ita conflati sint, versus 
loii(i qui dicunlur rursns exsistant« Quod genus esl 
SeandiMVomm Liljulag el illud metrum, quo Hilde- 
brandi et Hadubrandi certamen si nou totum, at certe 
plerumque scriptum esl, ul Uc versas sigaificat: 

" Hiltibr&ht gimahalta Herihranles siinu. 

Eodemque metro, sed iam homoleleulis diviso Chrisli 
vlla ab Otfriedo descripla esl. Sed ut apud Scandina- 
vos if*m erat Ljddbabdttr, id est stropba, cuius partes 
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erant duo versiculi dimetri, qaibos Uimeter adiunctus 
eet ad hoc «xemplum: 

Vesaell madhr Ok iliur skapi 
Hiaer at livi vetna, 

ita hic versns tetrameter, sive poUus quaternarius di- 
cendus est, etiam cum trimetro componi potest, cuius 
metri exemplum e Nibeluugis ponamus: 

Uns fst in ilten mier^n wiinders vil geseit. 

Eandem orig^inem prodit Anglomm versus epicus^ qui, . 
^qiianquam in duos versus nunc plerumque dividilur, 

sed quoiuodo sit dividendus, Iiomoteleuta declarant. 
Cuius metri duo exempla ponamus ex antiquo poe- 
mate, quod est de vita Roberti de Gloucester: 

Giibert was Ttiomas fader name, tiiat true w^s 

and gdd, 

And Idvede Gdd and lidli chdrciie, siththe he wit 

«indersUkl. 

£t rursys: 

Hf and dther Christen m^n/and in 16ng prisoiitt 

m 

In meseise and in p^e ynoiigh of hdnger and 

chfle alsd. 

Keque aliter ortus esse videtur Graecomm versus 
icoXtxtxdcy qui cum- seplem ictus ad lambicum nume-* 

rum dispositos iiabuissel, postremum eo licentiae pro- 
gressus est, ut praeter syllabarum certum numerum 
et ad extremum duos trochaeos nihil, quod versus si« 
mile essel, non nunquam ostMderet Guius modi ver- 

sus ieguntur in annaii» qui iuscribitur Xpovixd xu)v Iv 

[lapeXO^^vitov -^d^ ixai^v itbv ^p^vtov 7uXrjpu>[jLdv(uv. 
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flpiDTOc ^iiov 6 riavTouijc 6 x^vtoc tffi <l>(Xfl[v8p(ac* 

Trimetri autem nunquam in unum versum conflantur, 
sed semper ita coDiunguntur, ul versus longus fiat. 
Qttod genus est Scandinavica Drdttkvaedhi, quae ita ae 

habet: 

Fysumst hfns at haetta, Ueim bjodhii mer disir, 
et Saxonum Anglicorum versus epicuSi quem a Scandi- 
savis videntur accbpisse. 

Idem fere metrum, sed paullo severius conforma- 
titm, quamvis ad syllabicum quod dicitur versificandi 
genus inclinetur^ in Siavorum occidentaiium cantiienis 
frequentatur, quarum notissimus est Polononmi Kra- 
kowiak. Exempii ioco Bohemicae canliienae initium 
apponam: 

M^la sem hoiaubka Y truhle zawi^eneho, 
Ob mi gest uletM Do pole iyr^ho. 

Quod nietrum quam antiquum sit, inde intellegitur, quod 
non modo integra Zbyhoni caedes, sed etiam antiquis*- 
simi einsdem coUectionis Cralodvoriensis poematis, quod 
est de Zaboio et Slavoio, non ita pauci loci eo con- 
cepti sunt. Sed, quod uiirere, eodem numero in reino- 
tissimis orbis terranim finibus, dieo in Americae meridi-* 
anae quadam parle, nihil nsitaHns atque tritins est. 
Ad eundem enim modum Yaravfs a Peruvianis decan- 
tatae compositae sunt, quarum species haec est: 

Pajarito verde Peclie colorado, 

£so te suced6 For enamoradQ. 

Sed Ikaec accentu nituntur neque aliam oh causam a no- 
bis proiata sunt> quam ut ea, quae ad iongitudinis dif- 
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fereniiam composita essent, hac similitiMliiie plaaa fi^ 
rent Nam melricae quae dieitur poesi» priaMidia, cnm 
praeter panca et ett obscura vestigia temporis serie 
prorsus obiiterata sint, quem ad modum sese habue* 
riiit, per se diiudicari nequit. Sed ns, qaae snpra ex- 
plicata sunt, comparatis probablle fit dipodlas trocbai*- 
cas et iamblcas et anapaesticas, quae non modo apud 
GraecoSy sed etiam apud Arabes inveniantur, nihil ali- 
ud esse, nisi verslcuios iiios dimetro^, quibus breviores 
versus esse non possint. Quod si ita est, eadem ra- 
tione, quae supra demonstrala eat^ versus longos, de- 
inde strophas^ postea, cnm caesurae memoria propler 
nimiam -verslculorum tum brevitatem, tum cohaeren- 
tiam paullatim evanuisset, longiores versus unum ex 
altero factos esse, donec ad iongissimos. octonarios, 
qui caesura carere vlx possent, perventum esset, haud 
absurde ceiilcere Itcet. Sunt igitnr octonaril e stropha 
orti duorum distichorum, quam etiam e Scandinavorum 
Starkadhariago fieri posde vidimus, In^Sloco autem, In«» 
dorum v^rum metro eplco trlginta duaram syllalia- 
rum, cuni aperte e duobus versibus pariljus composi- 
tus sit, qui ipsi caesura immobili in partes octonum 
sjUabaram dividantur, sl in dlssecando ulterius pro- 
gressus fueris, eosdem versleulos dlmetros ia Slarka- 
dharlagi vulgatissimani stropham octo versuum, quorum 
biai, ut fere fit, in unum coaluerunt, ne arte quidem. ' 
coactos facile dlslingues. Ooid quod sedeeim syilabai- 
rum versus, id est Sloci dimidium^ in Vedorum libris 
per se constat? Nam quod in Sioco pro ictuum certo 
numero sjllabarun numerus observatnry nihil impedit, 
quin ad metricum poests genus aceenseatar. Extrema 
enim cuiusque Sioci versus pars, quae in omni versu 
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maiore dtiigentia expolitur^ duos iambos puros exhibet 
el fvidem wni ad accentooiy sed ad Tocaiiam iongitu- 
dlnem factos, id est^ nltlmns cninsqne bemistropliae 

versiculus duplicem ictum, quem omnes versiculi an- 
tiquitus babuerajit, non amisit. In ceteris autem parti- 
bns, postquam antiqna ilia versnnm pangendonim ratio 
obscnrata esset, quomodo syllabarum numenis ictuum 
locum obUnuerit, perspicuum fiet, si duo, quae supra 
le^ntnr, versas poljtici Graeii exempla comparaveris, 
in quibos pro acfcentibns ictibusve praeterqnam ad ex* 
trenuim syllabae numerandae sunt. Servati tamen sun^ 
etiam ad baec tempora aliquot Sioci, qui singuiis syl- 
labis initio appositis Mngiores sunt, qnam esse solent, 
qna de re vldeapnd Boehlllngkinm Chrestomathlae p.447. 
Sed hic monendum videtur, nequis Pfavio fidem habeat, 
qui cum idttom certum numerum in Sloco inessepro- 
bare conatns esset, hoc probavit, se nesclre, quae vo- 
calis producenda, quae corripienda esset (p. 54 sq.). 
Neque trochaicum numerum recte invenit, ubi exitus 
iambicam potlns signlficai Arabnm vero versus lonsrl- 
ores, quos ipsos e dimetris plerumque versiculis coa- 
Ittisse vel eorum metrici sciunt, semper bini ( oniun- 
gantor, al homoteieuta deinceps non aecedant, qnae 
eomplexio eorom llngoa dicitur Beil. 

Neque minus certa sunt eiusmodi triinetri metrici ve- 
stigia idque in Romanorum antiqua poesi. Nam in ira- 
Iram Arvalinm cannlne praeter alla non salia perspicna 
legottlor baec: 

Ends Lasds-iuvite. 
Semuntis alt^rnei Advocapit cdnctos. 
Ends Harmilr iavdlo. 



Digitized by Google 



26 

Deinde in Ritsehelii Corp. Inser. tab. LXXXVIII: 

Fuit AUstia uxor, Mihi femina opituma veixit, 
Quoius cdrporfs relfquiae, Quot silperant, slint in h6e 

Fanarid. 

In eodem monumento Spengelius p. 94 verissime ver- 

sus distiiixit sic: 

Pistoris r^demptoris. 
Apparet. 

Atque nescio, an in inscriptionibus plures eiusmodi 

versus lateant, quale est hoc: 

Frog^ boni pudica. 
Itaque antiquissimis lemporibus Romani hoc versu Iri- 
metro utebantur, neque graviter faliitur Terentianus, 
qui dimetmm iBmbicum catalecticnm apud eos inveiiia- 
se sibi visus est. De iambis tanien, quales apud Grae- 
cos exstiterinty hic cogitandum non esse, ex exemp- 
iis nostris apparet, in quibus neqoe thesium producta- 
rum legitimus locus neqne anacrusis observata est. 
Longos autem versus, qui Iioc metro duplicalo orti sint, 
nnuquam inter se tam arte coalescere, ut unus oria- 
taTy cum tonicae quam vocant poesis slmilitndo, tum 
eiusinodi versus amhitus satis den onstrat. Atque, ut 
ad proposituni tande u redeuiius, hoc genus versus 
Saturnius habeator necesse est. Quis est enim, qui 
enm versum longum, e duobus trimetrls composltam, 
esse neget, praesertim cum in Romanorum veteri poesi et 
iambicos et trochaicos trimetros viderit? Uas enim par- 
tes in Satumio versu inesse Terentianus docet 

Quod cum a nobis satis demonstratum esse videa- 
tnr, Saturnium versum longum esse» id est, qui non 
arbitrio huius illiusve poetae, sed origine et natura in 
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4ao hemislichiay qualiacimqie sint, ea fere eaesnra, 
qnae e Terealiaiii exemplari appareat, mediiis divida- 
tur, vix opus esse arbitror insuper monere, euin, quo- 
niani asynartelos mI, hiatam ialer nlramqQe dimidiam 
si&e oUa eieaaioBe recipere. Qaam ab roni, ai ea, 
quae supra ieguntur, antiquae vocalium longitudinis 
exempla tenebimus, optime procedet hic versus, qui ia 
•Scipioais Barbali elo^o exlremaa eal: 

Sablj^it omne Loucanam — opsidesqua abdoucut. 
Deinde Livianus bic: 

Tuqui^ mihf narrato — omnit diaerlim. 
Tum Naevii: 

Quam cam slupro redire — ad suos populares. 
Quoniam aiitem etiam e literam, in quam imperati— 
vus UI (^oniugalionis caderel, antiquilus productam fuis» 
se, at Graeca 2(8ou, xf&at alia, demonstravit Corssea 
(Ausspr. 1 338 sq.), bene Livius Odissiam exorsus 
esl sic: 

Vinim mihi, Camena, — iaseci versutum. 

Itaque inale fecerunt cum alii, tum Vahlenus, Gucn- 
Iherus, Ffavius, qui fragmenta Liviana et Naeviana 
novissimi edidernnt, ut caesurae rationem non habe- 
rent. Neque Corssenus hanc reprehensionem eiTugit, qui 
bene se habere versus exisiimavil, qualis cst hic: 
Qaofos fdrma virtutef parisuma ttit. 

Vide eius Beilr. p. 544 et Nachtr. p. 94. Coutra Spen- 
geiius p. 107 in hoc l^aeviano, quod esl 

Sacm ia mensa Penatim ordinS ponaotur, 
in quo nblaiivi producla ullima iam nemini mira vi- 
deri poteal propter Corsseni Aaaapr. I 332 sq., id, 
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quod ante ipsam Cttesuram est, Penatium aut per tri— 
9jUai>um appeUatam aul in Fenaium contractum vuU» 
nl ne eUsioDe qnidem caesura Inrketar. Ego vero, do- 
nec alia exempla accedant, quae rem aut coiirirment 
aut subvertant, nihU mutandum exiatimo. Nam in eU* 
dendo uUima praeoedenUa vocia voeaUa wm eum ineo-» 
qnenU tamqnam coninneta halienda eaty sed, cum anto 
allam vocalem brevi brevior fiat, ut ne moram quidem 
expleat, utraque vox dicendo diatingttitur. Atque, ut cae- 
raram mobilem mlasam faciam, in qna qnam faoile eUaia 
iiat^ satis constat, etiam longorum versuum, quomm 
caesura neque citro neque uUro movetur, natuni et 
condicio ab hoc eUsionia genere qnam non abhorreat, 
mnlta et varia exempla docere possnnt. Sloci qnidem 
Indici exemplum erit e Sinhapardkrami vita, quae in 
KathdsaritsAgaro est: 

Tatrarpitexaho draxylis) antahpratimatSm iva, 

qno in versu si non eUsio, at certe synlsesis est. Qnan- 

quam eiusdem metri hemistichia hiatu saepissime divi- 
duntur, ut in hoc exempio: 

Yo dhnivShi parityajya — adhruvfi/ii nisevate, 
Dluruvdhi tasja na^yanti^ — adhruvam na^t am eva ca. 

Praeterea vide Boehlling^kii Ciirestomathiam, p. 445. 
Francogaiiorum versus Alexandrini exemplum AthaUao 
Racinianae initinm suppedltahlt: 

Oui, je viens dans son temple adorer l'Eternei, 
Je viens selon rusage anliqtte et solennei. 

Sed hialus non magis in caesura, quam in ceteris ver- 
sus parUhus in nova saltem eorum poesi admittitur. 
Neqno haec noetra ^pinio quicqnam impedit, quinHonuiH» 
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••naa in Hifltari— Boti— I, rora muecMil, car- 
t^M HtltmAn a Usto ca«lari talila aaae, quorani 

aller allenim hemistichium pronuntiarel. Apud Plau- 
tum. enim et TerenUuJii quam saepe in pei*flo&arum 
mirtalioBe» etiam ai caeaura aoceaaeril, vocalea coniiiii* 
fantar, in quaTis eorum pa^na vldere licet, quanquam 

hiatus exempla iisdem condicionibus frequentissima 
aunl. Quae vide in Spengelii libro de T. Maccio Plau- 
lo p. 201 aq. Quod idem in Francogfallorum carmini* 
bus scaenicis lam non raro invenltur, nl unam exem- 
plum sufTiciHt^ quod e Britannici Ruciniani scaena pri- 
ma petivi. Inlerrogat Albina, Agrippina respondet iioc 
modo: 

Vous leur appui, madame? Arrdte, chere Albine. 

Veque unquam aliter. In Hispanorom anlem et Ilalo-^ 
runi poesi, cum eorum versus scaenici plerumque bre- 
viores sint, quam qui caesura immobiii dissecentur, 
Msdem condiclones difflcilius quidem esl una reperire, 
sed sine eiusmodi caesura hoc elidendi genus lam non 
rarum est, ut vel in pluribus verslbus deinceps posi- 
tis inveniatur, nt in Lopii de Vega £streiia de Sevii- 
la jom. lU, qno loco personae qualer mnlanlur: 

Ya no hay part^». Amor es parte. 
£3 ofenderme. £s amarte. 

Aliud est, sine quo versus longus nou plane horridus, 
qualem versum Saturiiium csse apparet, nusquam re- 
foritur, ut hemistichia constanti aUqoa ratlone inter se 
aut similla sinl aut differant. Atque id varlo modo fie- 
ri videmus. In Sloco enim Indico alterum hemistioWum 
diambo conciuditur^ versus poiitici Graeci dimidia et 
ictDum numerum continenl diversum ei exilu differunl. 
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in Scandinavorum et anti<|niMlmi8 Germanoram ver- 
sibos singttia plaraTe verba tlriusque hemisUchii ab 

eadem litera incipiunt, in Nibelungiade vero aliis- 
que eiusdem fere aetatis aut posterioris et Ang-lorum 
poematis ictttum nnmerns non idem est accedentibtta 
etiam homoteietttis, in Slayomm trimetris dnpliGibQft 
el alibi disticha homoteleutis distinentur. Nam homo- 
teleuta non iungunt, sed dividunt, cum versum abso^ 
lutum esse significent Qaarey simnl atque versus dn<^ 
plicts memoria abolevtl, nt dno vmm esse videantnr, 
tum demiiiu homoteleuta in caesuram irnimpnnt et fit 
interdum, ut inter se permisceantur, id quod in iijm- 
nis Christianomm haud raram est. Ita ruptQS est iam^ 
bicus seplenarins in hoc hymno: 

Quonsqae In me negiigis £xtrema iam timentem?' 
. Quousque tu me despicis Yultus tuos petentem? 

Romanorum autem trimeter duplex, quem dixerunt Sa-- 
tarnium, cum in priscis carminibus anacrasts vel ad* 
dita esset vel non addita, nescio qoando ita constitu-u 

tus est, ut priori hemistichio anacrusis accederet, po^ 
steriori non item. Hoc efc exempla ostendunt et Teren-^ 
tianus docet et ralio persnadet. Est sane Livii versi-^ 
culus, qni in Prisciani codicibus fere sic legitur: 

Nexebant mnlta inter se flexu nodorum dubio. 

Sed mihi videtur legendum esse flexve ultima produc^ 
ta, ut in eo, quod supra est, ordine pomntur^ quo facto 
vox dtibio in sequentem versum transibit. Sed etiam 
alia^ snnl einsmodi fragfmenta, quae propler alias cor-^ 
rnptelas, quibus foedata sunt, nunc quidem silentio 
praekeribimqs. Quae etiam si plura essent et emenda- 
liora^ qnam snnl, lamen dubitari non posset^ quin Te-^ 
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renliani sdiema ad anafrnsiiii bene ae haberet. Qnti 

enim re versus duplex Saturnius a duobus versibus 
triiDetris differret, si hemistichin aut inter se simiiia 
esaent aut in alio Tersu aliter 4iacrepareat? In aliomm 
qaidem popnlomm vereibns hemistichia diifenint aallem 
eylrema, sed in versu Saturnio ne hoc quidem discri- 
minis esi, quippe quem tiiasi monoayiiaha conclu^ om- 
mm monnmenta ostendant. Cniusmodi autem yerens 
sint, qui huic legi adversentur, sno loco videbimns. 
Sed etsi ineiius se haberent emendatuque diiTiciliores 
essent, tamen prae legitimorum versuum multitudine 
fieri non posset, ({uin snspecti viderentur. Nam omnes 
fere populi suam quisque versuum concludendorum ra- 
tionem habeut, qua etsi non usquequaque, at certe 
longe saepissime quisque utitur, quod genus Rnssorum 
est dactylus, trochaens Scandinavorum et Hebraeorum^ 
Indorum iambus saltem in SIoco: quam ita quisque 
adamavit, ut vel praeter verborum naturam et proso-- 
diam teneat. Apud nostrates quidem versus populares 
frequentissime exeunt sic: 

CtOHTI) TJTh KOCTH. HC meseJiBHeTCH. 

Ilo KOJitHa Horn bi» «incTOini cepe6pd^ 
Ona ^ap^Jia h ycMdTpAjia. 

Est, ut voces trochaicae euciiticae iiaut, ut in hoc no~ 
tissimo : 

yatb KaKT, naJTj TyMaHT» na CHne Mope, 
A aaoA^^ TocKa bi» pexHB^ cepAue. 

At in pedestri quidem sermone dicimus meBejrBH^a, 

cepe6p6, ycMOTpijra, chhc Mope, peTHBO c^pAUe. lloc 
idem ut assequatur^ piebs nostra declinationes antiquaa 
et inaolitas revocat, quod genus sunt haec : 
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Uo MpjTHn ropam no s&ietfiiHm. 
IIo creaawbf nojun aejt^uum. 

Scandinavi autem, ut in trochaeum versus exiret, se- 
oaBdariaiD ultuai vocabiili acceiitiiii deprimebant ad hiHic 
flMdiiBi: 

Era nft va^nligt, 

CQin dicendom esset paSnttgt^ supervacaneam antem vo- 

ralem eiciebant, ut pro eo, quod est malvinar, in versu 
dicerent 

Htns mdlvinar. 

Hebraeos in pausa, quam versus exitum nescio an recte 
inlerpreter, accentum retrahere solitos esse, ut dicerenl 

jiqtolu pro jiqtelu, lechi pro lechiy cini pro o«i, didici e 
Meieri libro, qui inscriptus est ,,Die poetische National- 
literatur der Hebrfter^' (Leipzig 1856)» p. 68. Quem 
versus exitum etiam Romanorum proprium fuisse et 
pauci fratrum Arvaiium quos vidimus versus et ipsius 
linguae Latinae natura deciarant. Nam cum iambus, quo 
versns concluderetar, purus esse deberet, in tanta pro- 
ductarum vocalium multitudine multo facilius erat tro— 
chaeo versum claudere, cuius thesis vel produci poteral, 
quae autem praecedebat, vel item produci vel, ut in hoc 
horrido versus genere fere fit, prorsus eici. Vemm ubl 
primum ex illis primitivis, ut ita dicam, numeris versus 
prodiit cultior et politior, quod antea pierumque obser- 
vabalur» iam lex fil, qnae nunquam neglegitur, ul versus 
extremus ad certam aliquam rei^ulam conformetur. Ua- 
que Graecorum versum politicum nuUum inveneris, qui 
idiler alque troehaeo claudalur, neque Slocum Indicum, 
qui non lambo. El cum Scandlnavonim versns Irl- 
metri modo in arsim, modo in thesim cadant, Drdtt- 
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yaedhi, qoae eandein fere ordlnein ac locum obtinet at- 

que Saturnius, semper trochaeo claudilur. Quam ol^ rem 
hoc statuere possomns, versus Satumii exempla, quae 
ad nos pervenerint, non easo, sed e certa lege longe plu- 
rima in trochaeum cadere et id quidem, ut in DrOttkvaedhi, 
«tnunque dimidium. Restat, ut pauca dicam de versibus, 
qnomm altemm ntram dimidium in dactylum cadere vide- 
tor. Qnod ^enus snnt baee hemisticbia, quae a Pfavio 
probantur p. 63:^ 

Cdlsos 6cr!s ^rvaque. 
Pnferus an superds tibi, 

et alia multa,qnae in eius iibrp inveniunturyaiibi nusquam. 

Verum tamen qui, quaeso, in versu vel lambico vel tro- 
chaico extremo dactyius a cretico, id est trimeter a tetra- 
netro dlgnosci possit? Neque enim quicquam impedit, 
quin In posteriore dactyll thesi ictum ponamns, ut sope* 

riora illa exempla Pfaviana iegantur sic : 

C^lsos tfcrls <rvaqo6. 
rnferas in soper^s tibf. 

Qnid enim? Nempe tbesis, quae bulc novae arsi prae- 
cedit, brevls est. Hnc accedit, quod dactylus aliter orirl 

non poterat atque nltima thesi sohita. Sed ultimam anci- 
pilem neque arsim neque thesim soivi posse , non dubito, 
qoin sclat Is, qul artis metricae compendinm In gymna- 
slornm iisum srripscrit. Nihil igitur agunl, quicunque 
versum Saiurnium aut posterius eius dimidium — nam 
de priore post viderimns — aliter atqoe trocbaeo volunt 
conclosom. 

Quae cum de universa versus Saturnii figura satis sla- 
biiita esse videantur, iam ad singuia pergamus. Ac pn* 
mmn qulden in emnibos» qoae snpra legontor^ exemplis 

3 
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quariani eiw.Uiesmi naM anacmsis Taliosem hob Imh- 

bemus — vel primam alterias hemistichii corripi animad- 
vertere lioei, idque ia Dwsiibiis fere eius versus reliquiis 
vkkbiwis. CmM rei €ttm eaaaam qaaerarem^ec mllH 
«a« «axinie probaWlia visa est, ne, ovm a prloria fce*- 

mistichii iambis ad alterius trochaeos transiretur, eodem 
Atfue antea fuisset numere legentes praeter voluntatem 
pergerent ec poUns atatim ab iiiHio plana esaet aeanaio. 
Excipiuntur sane pauca^ quorum nulium exemplum in- 
scriptioues suppeditant praeter unum satis obscurum, e 
poematum autem fragaientis hoc Liviamim videtur esse 
certom : 

IbidemqnS vir summos adprlmus Patrocius 

vel, ut nunc plerique malunt, Fatricoles. Deinde traditi 
aont a Senrio Vergitii Interpreto duo versicuii Naeviani, 
qwram prioris 4imi4la pars reslaV hoc medo: 

ambororo uxares 

Noctu Troiad exibant c&pitib^is opertis. 

Qnorum alter reg^ulae non adversatur> quoniam4ribra- 

chus e trochaeo ortiis est, neque captibus^ ut alii voJunt, 
per trisyliabum dicatur necesse est. Aiterius autem ver- 
sus particula, sive coniunguntur vocales sive hiatu dia- 
trahuntur, ut in primam et in ultimam prioris vocis syl- 
labam ictus cadat, tamen thesiiu productam uou amittet. 
Sed cum versum non integrnm babeamus, dicere non 
possumns, benene a Servio, quem memoria non opUma 
fuisse Lachmannus in romnientario Lucretiano saepe 
dejvrehendity nobis proditua sit. in alio Naeviano, qui 
ita se habet 

Docte et biande ptixontat, Aeneas fiio paclo. 
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AtmBOB B\, vX flolet, Medla producta legatur, versus notl 
labascet. Sed nulla cansa est, cur poetarum dactylicorum 
appellandi rationem, quae e metri natura pendeat, potius 
faam Pindariin, qiii dixent khdaq Oiymp. 6, 88 (1'50), in 
versutrochaico seqnamur.Imfflovero AMocc pedestris ora- 
lionis forma esse videtur,utMe>iac,M87aXlac,'0pala?,atque 
legitur apud Thucjdidem lY, 119 et in non nullis editioni- 
bus Xenophontis Anab. IV, 7 43 et Hellen. VII, 3 , 1 , iam- 
bus aulem et trochaeus multo propiores sunt ad conimu- 
nis vitae usum, quam dactylus. Sed haec liactenus; iam 
unde profecti sumus, redeamus. Nempe dixi in inscripti- 
onlbus nulium fere thesis hoc loco productae exemplum 
inveniri, idque tam grave esse existtmo, ut quocunque 
in versn huiusmodi licentia inesse videatur, eum diiigen^- 
tissime examinandum esse arbitrer. Nam in eo, quod 
in Scipionis Barbati elogio legitur, 

Gnaivod patre prognatus fortis vir sapiensque, 

f littera, ut in omni prisca Romanoru^ poesi, cum ex- 

Ira ictum sit, posilionem non faclt. Quid quod in ipsis 
Scipionum elogiis pedestri oratione scriptum exstat 
L. CarmeUo. £. Sdpio? In quo^ CorneUo pro eo esse, 
quod est Comeko$ vel ComeUm^ nomlnativus Sdplo 

significat. Male igitur fecerunt, qui in L. Cornelii Gn. f. 
Sciptonis elogio locum extritum ita restituerunt: 

Amies gnatus vigintei is (diteist) mandatus ' 

quique supplerunt tereisy letOy laudi$t et, ut omne genus 
coniecturas hoc loco attingam,qui lausibus, laureis, quae 
ideo male se habent, quod versus duplicis natura neg- 
iecta monosyllabum, quod ad posterius dimidium perti* 

8* 
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nel^ in prius transfertur. Yerum vidit vir sinofnlari» 
ingenii et hoc in g^enere, nt in aliis, doctissimns, Tlieo- 

doriim Mommsenuin dico, qui vorsum usitolissima qua- 
dam inscriptionum sepulcralium formula ita restituit, ut 
nthil accedere possit. Sic enim scripsit: 

Annos gnatus vigintei is (loceis) mnndatus. 

' Sed quanquam in inscrfptfonibiis milhim hnius thesis 
productae exemplum inveniri diximus, tamen similitu- 
dines qnaedam et quasi vestigia atque Livii quod vidimus 
exemplum eiusmodi versns fuisse si non persuadent, at 
certe eniciunl, iit suspicciiiur. Hoc vcro certiini est, 
thesim hoc loco, etiamsi producatur, productam soivi 
non posse, ne versus licentia turhatas, alia licentia cum 
accesserit, prorsus obscuretur. Idque omnino in Satnmio 
versu observatum animadvertimus , ut, siqua Licentia 
admissa esset, omnes syiiahae, quae huic ioco adhaere-* 
rent, nedum pertinerent, dilig-entissime expolirentur. 
Invenitur quidem Naevii versiculus talis: 

Sic Poeni contremiscunt arttibiis universim, 

sed a Merula traditus^ cuius quam iuhrica esset fides, 
supra dictum est. Quanquam si verus est, quod magis 
credo, levisslma emendatione, qune nobis quidem facilis 
esX, Merulae non item, ita rcstituitur, ut legem nostram 
potius confirmare videatur. Scribendum est enim, si 
operae pretium est, 

Sic Poeni eontremiscunt artobns unorsim, 

ut apud Lucretium unorsum iV,262, ubi vide quae adno- 
tavitLachmannus, vei, si mavis, oinvor^im, ut in Senatus 
consulto de Bacchanaiibns aifworsei scriptum est pro eo, 

quod est universi. Bus autem terminatiouem antiquitus 
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produclom fuisse aeque atque alia eius rorma, quae est 
Wf, semper produreretur, ex eius origine appnret, de 
qua vide Sclileicheri Compendium p. 475 et Corssenl 
Ausspr. I p. Quare non recte Spengelius frapnen* 
tam quoddam Liviannm, quod idem ille Servius nescio 
an e memoria adscripserit, ita distribuit p. 106: 

Igltnr demtii» Ulixi 

Cor frixit prae pavore. 

Neque melius se liabet versus, qui esl in L. Cornelii 
Gn. f. Scipionis elogio, cuius lacuna sic a plerisque 
resarcitur : 

Ne quairatls honore, quel miniis sit ma(ndatas)k 

Ubi tis terminatio utrum per arsim an natura longa 
sit, nescio, quanquam eam produci video, illud vero man- 
datas quin non reetum sit, ego non dubito, idque eo ma- 
gis, quod cum eius structura, sive quei ablativus sive 
nominativns est, tum sane inepta duobus in versibus 
deinceps positis repetitio — nam qui praecedit, idem 
esty quem a Mommseno emendatum esse vidimus — 
nescio quomodo iegentis animum ita afficiunt, ut etiam 
si metri prorsns ignams sit, tamen Imnc locum tanquam 
oculis suis parum fidens iterum atque ilerum relegat. 
Atque Lachmannus ad Lucr. IV^ 602 et Weilius Benioe- 
wiusqne libri, qul est de accentibus lingnae Latinae, p. 
104, et fortasse alii, quos non novi, ubi ceimmandatus, 
scribunt mactus. Quod verbum, quanquam praeter vo- 
cattvum macte et plurativam eius formam macHy qnam 
Madvlcns negat latinam esse, apud anreae quae didtar 
aetatis scriptores non invenitur, tamen apud antiquos 
per omnes casus in usu fuisse existimandum est, et quod 
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iqpud CatonenL R* R. 133, % legitur maeie tine inferie 

esto, id apiid Arnobiimi VII 296 ita scriptum est: madus 
koc vino in ferio esto, atque in eodem Catonis libro pauUo 
post 134, 3 de Jove dicbnn est mactws hettferelo, lA e$\ 
bonoratus. Praeterea maetus dicitur idem, quod vulne* 
ratuSy ut as^ud Lucretiuni 1339 bovesjucae f^rvQ imle 
maeti^e, Sed vel hos ipsum mactare sihe eo, quod est 
mactns, iieri non poterat: factum est enim, nt a dicto 
dictare , a iacto iactarey a tracto tractare. Est aiitem 
mactus pacticipium perfecti pasdivi et a radice magy quae 
idem est» quod sanscritum mah crescere, et a radice mae^ 
unde facta simt ^raeca jjia/ofjLat, fjLGc/aipa, nostrum Meudy 
latina macellum et macere, quod in Liviano quodaut frag- 
meiito inesse Ursinus ingeniose snspicatns est. Sed 
quoniam multa participiorum exempla, ut slafvica y6nms 
et yOieHHy germanica et gemolken, anoflica helpt 

et h()lpe»j utraiuque terminationem et to et no idem 
significare docent, sequitur, ut maetus .fere idem sit 
atque magnus, sed, ut exempla demonstrant, particlpii 
significaitione meiius conservata. Mactus igitur honore 
«at iionore auctus, augere autem ^li^aem li09ore Ro- 
maBi saeptsslme dixerunt, ut Graoci ti(x7] Tiva d^lXKstv, 
qua sifrnificatlone Cicero de rep. I, 43 dixit etiam mac- 
tare hoHoribus, ut verteret Platonis iifJiav, quod est 
in Polit. VIII, 562 D. Itaque, cum in inacriptionilina 
propemodum nullum sit secundae thesis productae ex- 
emplum^ apud poetas autem nescio an unum, quicun* 
quj& versus nuUam habet ayliabam correptam, corrup-» 
tielae suspitiODom vix poteal eiliigere. 

Restat, ut Ucentiae genus commemoremus, quod in 
«etehs metris el Graecis et {lomanis satis aaepe itsur- 
pabur. Dico correplttrom prodnolioiiem in arai sA^ 
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missaxa^ ^iiam ^ri noa polest qnia ia bis Naeviaaid 
8gno9caiiiii9: 

Deinds poilens sagitti» inclut^s areuienens» 

Sanctus Delphis prognatns Pythids Apoilo. 

lilud autem deinde nescfo an non in enndem eansttin 
venialiy sed natupa produetam nltimam habeat. AUi 
hanc cadicuiiL scripiuram mutant in cUtii, quod plerique 
nuiic Impugnanty fuad id temporis wMoayUabuni fbe- 
rit. Quanquamy cum ex praepositione et proBCN- 
miiiis is casu locativo campositiim sit, per duas sylla- 
has aiiquando appellatum fiierit necesse est. In altoai 
aaten versn cum cetera ApoUinia epilhata caar» 
iunctionibus cumulata essent, tum preptar melri ratl^ 
oueiu que particula, quae in librls post vocem 9anctu$ 
legitnr» optimo iure a Vahleno eiecta esU Fraeterea, 
donec terminationem secundae personae pluralis lia 
aliquis productam vocalem habuisse demonstraverit, in 
eiusdem iicentiae exemplis mimerandus est bic versus, 
de quo sarciendo supra disputavimus: 

Ne qnairati» honore^ qnei mlnus sit auietua» 

Quodsi cui minus probata sunt^ quae Corssenus Aus- 
spr. 338 de imperativi producta nltima disputaverat, 

utatur hoc producendi genere in Odissiae Livianae ex- 
ordio, qued ila se babere vidimus: 

Yirum mihi, Camena, insec^ vorsutum. 

Sed ego cum Corsseno sentire malo, quoaiam dubitan- 
di bpcua est, mm vpKatia aiM c#oaoaai par arsiai nror^ 
daai pos9it. Ula anim snpariora uon miranda 
sunt,, ^mo^ hoc V^rgilianum Ge^rg.. 111« 199: 
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Invaiidiis eliamque tremens, etiam inscius aevi, 

qua in re YergiHo Ennius praelit, qui dixit: 

Sic exspectabat populiis atque ora tenebat. 

IUud quairatis confer cum eiusdem Vergilii Aen. 
XI, 110: 

Pacem me exanimis etMartis sorte pereniptis 

Oratfs? equidem et vivis concedere vellein. 

Sed in his omnibus exemplis brevcm produci in se-> 
cnnda arsi vel prioris vel posterioris dimidii anim- 
advertimus. Niiuirum si quos adhuc vidimus versus 
perlustramus, praeter unum Merulae nuUum reperi- 
miis, quin verba his in arsibns termlnentnr, ut in 
koc, cuius singulae voces in diaeresibus el caesura 
desinunt, 

Comelius Lucius Scipio Barbatus. 

Quae diaereses ut casu fiant, tantum abest, ut uon ita 
pauci inveniantur versus, qui, si alio ordine, quo diae- 
reses non constent, digesti sint, rectius se habere vi- 
deantur. Exeiiipla ea sumamus, quibus iam variis lo- 
cis usi sumus. Ac primum quidem in Scipionum eio- 
giis, ut honorum Romanorum ordo observaretur, scri- 
bendum erat: 

Aidilis consol censor, 

id quod scriptum est prosa oratlone in elogio L. Coiv 

nelii L. f. Scipionis. lu Saturnio autem versu idem 
transpositum est sic: 

Consol censor aidiiis, 

ttt in secunda arsi diaeresis fieret. Li eis, quae sunt 

Sttbigit omne Loucanam opsidesque abdoncit. 
Annos guatus vigintei is loceis mandatus^ 
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hiatus, qui io caesura esi, vitari poterat transponendOy 
Ht esset: 

Omne Loucanam sublgil opsidesque abdoucit. 
Vigintei gnatus annos is loceis mandatus. 

In eo antem, quod est 

Quoiei vits defeclt, non honos honore, 

tenaiuatioproducta, qnae, cum paullo po^t praeterpau- 

cisslma, quae attulimus, exempla corripi soleret, lam 
tuin videlnr iion ita cerlae fuisse lont^iludinis. Haec, 
inquam, omnia toUi poterant, sed, ne arses perirent, 
relicta sunt. Tolli poterat etiam iilud quairaHs ultima 

producta, sed si transposucris, ut sit 

fionbre ne quairatis, quei minus sit mactus, 

diaeresim aut corrumpes aut pessum dabis, quoniam 

ne particula non apte ab imperativo divellitur. £an- i 

dem ob causam Naevius dixit: 

Sicilienses pacisclt opsides ut reddant, 

non ita: 

Paciscit, Sicilienses opsides ut reddant, 
qui verborum ordo usitatns est, et Livius 
Sancta puer Saturni filifi regina^ 

non 

Puer Satumi. sancta, 

quanquam sic longltudinem illa aetate minus usitatam 
semel vitare poteral. Quid ea commemorem, quae 
transpositionem neque requirere videntur neque res- 
puuHl? Qoodsi iiia traBspositionis exempla ad prius 
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IieBitstichtuiii reforuBiur, ia posieciore dieeresis non mi- 
nus reqniritttr, sed, cum prima theflis corripialtir, vo* 

ces multo diflicilius transponuntur. Iinmo vero in po- 
steriof^ diaeresis mullo magis oliservatur frequentiora- 
qne sunt productionis et, quod suo loco videbimuSii 
hiatus exempla. Quam ob rem optimus estMelellorum 

qui fertur versus • 

Halum dabunt Metelli Naevio poetae 

et quos Atilius Fortunatianus e tabuiis triumpbalibua 
sumptos esse dicit, 

Summas opes qui re<rum reijias refregit. 
Duello magno diriniundo regibus subigundis««. 
Fundit fugat prostemit maximas legiones» 

Crntra prope niilhis est versus, quem Marius Victori- 
nus ipse videtur exempli causa finxisse, 

Cum victor Lemuo classeni Doricam appulrsset. 

Quae excipiuntttr, in priore hemistichio haec sunt, de 

quibus quidem dubitari nequit. In L. Scipionis Barbati 
fiiii elogio: 

Luciom Sciplonem nUoa Barbati, 

qnod excusatiMiem habet noninia proprii* Apud Nae^ 
vfum: 

Urit populatur vastat, rem hostium concinnat. 

Tum eiusdem versus, sed a Merula traditus: 
Pic Poeni contremiscunt artubus unorsim. 

Posterius bemistichium diaereai carei in Caecilii eio- 

gio: 

He#pe»y gnliiB rst, qufM apud m%m testitisM. 

seedeSf 
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meai^ nuNnosyilabua est, iU »pud 3c«eiiieos MK-t 
eenliena. Iq vltimo Scipionum elogio poetico, quedi 

versibus elegiacis conteptuni est, scriptum est mieis 
pfo eo, quod est meiSj ut per mouosylltibum legen^uis 
ci0se si^nificaretur, in lioc versu: 

Virtutes generis mieis moribus accumuiaYi. 

Apnd Livium Andronicum diaeresi caret hic: 

Quando dies adveniet, quem profala Mortast 

Utraque autem diaeresi unus caret, qui est ia Mum- 
mii tabuia: • 

Ducttf auspicio imperioque eius Achaia capta» 

ubi eivs mono&yllabum est, ut in hoc Naeviano: 

lamque eius mentem fortuna fecerat quietem. 

Vide etiam Lachmannum ad Lucr. I, 149. Nam si per 
ilisyllabum dicatur, in primo pede daclylus erit, id 
quod Dunquam fleri supra deraonstratum est. 

Elisionem anlem non impedire, ne diaeresis audia^ 
tnr, Gum in caesura quoque idem licere probabile fae* 
tum sil, per se intellegilur. Coniungendae sunl igitur 
vocales in priore hemistichio huius versus Liviani: 

Nexebant mvXia inter se iiexu^ nodorum, 

#1 Naeviani huius: 

Manusque snrst/m ad caelum sustulit suas rex. 

In posteriore dimidio horum versuura, qui in Scijiio^ 
num sepulcri^ incisi sunt: 

Subi^Tt omne Loucanam opsidesque abdoucit. 
Honos ivijm virtusq.ue, glori0 atque iugenium. 
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Itaque Terentlani schema praeter diaereses non nsqne- 

qiiaqiie cbservatas ciini antiquissimis versus Satnmii 
exemplis uuinii^us in rebus convenire vidimus. Sed 
tamen sunt versasy quomm altemm dimidium syliaba 
brevins sit« quam esse soleat, quae si interiecta esset, 
vel iHius Metellorum versus elegantiam aequarenl. 
]Naffi neque caesura aut diaereses desunt et prlma po- 
sterioris hemisticiiil thesis correpta est et alterum he- 
mistichium, vel prius vel posteiius, legitimo constat 
syllabarum numero. Quales suut hi versus, qui in 
Scipionnm elogiis leguntur: 

Taurasia Cisnuna Samnio cepit. 

Mors perlecil, lua ut essent oninia hrevia. 
Quare iubcns \e iu gremiu, Scipio, recipit. 

Et apud ISaevium: 

Censent eo ventunim obviam Poennm. 
Rnncns atqns PurpnreuSy rilii terras, 

nbi uUiroa nominis Runcus syllaba videtur arsis' vi 
producta esse. Eodem mcdo manca sunt priora hemi- 

stichia huius versus^ qui in eodem sepulcro est: 

Aetate qnom parva posidst hoc saxsttm^ 
et huius Kaeviani: 

Magnum stnpmm populo fteri per gentis, 

in quo ^ieri primam productam habet, ut saepe apud 
eiusdem aetatis poetas. Neque ita multis annis ante Her- 

mannus, Grotefendus, alii, cuin eiusmodi versus cor— 
ruptos haberent, syllabas, quae desiderabantur, sane rndi 
arte adiciebaht aut aliquo modo snpplebant, ut le* 
gerent: 

Taurasiam Gisaunam Samniom [que] cepit, 
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Quare liibens te iii gremiuin, Scipio, recSpit. 

Qttae emendandt ratio quominos recipiatur, et exem- 
ploramr copia et inscripttoniim fides impedmnt. QuBm 

ob rem Muellerus in supplertKMito, quod ad Festi edi- 
tionem addidit, p. 397 omues Uieses excepta uitima, 
maxiine paenultimam supprimi posse coniecit, ut ver- 
sns Salurnius non aliter alque Gernianici veteics pro- 
pe e solis arsibus constaret. Corsseno auteui prima 
prioris bemisticliii et ultima utriusque abici posse vi- 
sae sont, ut versu hinc et illinc resecto, (|uaecunqne me- 
dia essent, integra manerent. Quod si verum esset, 
eiusmodi versus iambice exire oporteret, ut 
Taurasia Cisauna S^mnid cepit. 

Sed iambum^ quo versus clauderetur^ nunquam in spon* 
denm mutari posse ac purum servari recte animad* 
vert.t Spt iii^^elius p. 84, prima autem prioris hemisttchii 
tbesis, id est anacrusis, ne omitteretur, ad versum Sa- 
turnium quantt interesset» supra demonstratum est e 
versus duplicis natura. Sed de Huelleri doctrina et de 
Germanicorum versuum similitudine, qua ante hos 
tres annos Ffavius magnopere abusus est, paulio amr 
plhis disserendum vtdetur. Ac primum qutdem satis 
constat, Germanorum veterum versus ita compositos 
esse, ut arses solae numerarentur, theses utruui es- 
sent necne^ nihii referret* Quae cum ita sint, vei hic 
versns habendus est, qui in carmine de Hildebrando 
legitur, quanquam praeter arses niiiil habet: 

Prdt in* b&r^« b^rn linw&hslin. 

Sed hic accentus est , qui, cum cuiusque syllabae 
proprius «it, vei sine thesibus per se percipiiur. Nulla 
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enim thesi adiati, inier oSx ^9otovo6(A8vov cfl o6x dhovov 
qaid «AleKit, foeile distinguimus, a^fne etiam in ea 

iingua, qua Germani nunc utuntur, in eis, quae sirit 
'AngHff^ MiUwock, SUntMend^ binos accentoa iMSse, 
nnlla intercedente Ihesl naqne adbHc satis dignoacfmn». 
ktum vero metricum, qui, cum Jiulli vocali per se in- 
liaereat» e soio versus tenore certoque arsinm et the-> • 
sinm ordine aaribns percipiatur, nisi theses adslnl, . 
quiboscom assidoe comparetur, qua landem rattomi 
distingui posse arbitramur? Denique, ut ad exemplum 
Inmseam, quomodo iegi possel iiic VtKwlk versvs 
nam Livianns non esl — , nisi ipse eins parens, qua 
est comitate, ictibus dispositis nos docuisset sic legen- 
dum esse: 

Quae haec diips est? quf festiis dies? 
Neque lumen nego in versu Salumio Iheses omilli 
posse. Nam cum in omnium populorum huiusmodi 
antiquissimis versibus duas arses deinceps positas in«- 
venimus, lum illi versus, qul supra adscripti sunt, legi 
non possunt, nisi tiiesim in medio versu deesso faUa- 
mur. Sed hoc dico, neque anacrusim propter ipsius 
Saturnii versns neque quam.vis thesem propter versus 
melricl indolem omilti posse^ quin melram lilnbet al« 
que adeo corruat. Itaque Ritscheiius in singuiis he- 
mistichiis semel thesim omitti vidity Spengeiius nisi in 
secnnda allrerutrins arsi idem fieri non posse addidil. 
Quae cum rectissime observala esse vel ex eis, quae 
supra posuimus, exemplis perspicuum sit, tamen ad 
doclrinam de thesibus in versu Saturnlo omltlendis pla- 
ne et firme constituendam vereor ul per se sufBcere 
videantur. Neque enim ita accentum Germanorum et 
iehmi Oraecornm et Romanorum inler se differre^ ul 
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•Iter f€r se, alter, e rh^tbmo cognosceretur, dtlusse 
satis esif sed hoe quoque oportel consideremve , ac- 

(entii vel acuto vel gravi — nam circumflexus com- 
posUes est — uttain moram af&ci, ictu autera metrico 
ebam duas vel tres» ut iu g^nere ^(uoXf<;>, in qno pro- 
dncta et brevis sese excipientes sub ictiv sunt. Sed 
cum de ac^entu Germanico agamus, ^ravi accdntu 
amisso, qnippe qut medins quidam sit inter acntum el 
syllabam ^vov, de acnto loquamnr necesse est, enl 
etiam ille accentiis, ut ita dicam, secnndarius, qui iuxta 
primarium nunc quoque in compositis Germanorum vo- 
cabnlis anditur, mnlto stmtlior fnisse, quam Gfaeeurun 
al Romanorum gravi existiroandus est. Dicebant igitur 
Germani siue oirensione w^wurt, ddrbtt, urheUun, ut 
m pinribus ayllabis deinceps accineretur, scilieel quo- 
tiett0Gmque prlor syllaba vel natura vel positione 
producebnlur: sin autem corripiebatur, nunquam aliter 
accinebant atque syllaba intercedente, nt wdroUij fdte'' 
tU. Ex quo efficitur, nt Germanos nnnquam in dua- 
kns moris deinceps accinuisse dicamus. Nam nisi in 
priore productae mora accentus positus esset, quomi- 
nus dicerent woroUi, sHgeda^ quid impediturum fuisse 
existiinamus? Hora igitnr vel, cum in Germanorum 
sermoiie uiliil sit quod producla ipsarum duarum cor- 
reptarum spatium aequasse videalur, intervnllum quod- 
iam quamvis breve dnos accentns, qui ictus metrici 
mnnere fungebantur, etiam apud Germanos Inter se 
separahaX Quod cum ita sit, versuum Germanieorum 
suttililudo non suadet, sed probibet» ne in versm Sa- 
tamio praeter dnarum vocum Intervallum thesim 
omitti posse opinemnr, ut Ritschelium sequentes ul- 
tunum epigrammalis Sorani versum ita iegamus: 
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Semol (6 orant se voU cr^brd coiNlemBes^ 
aut, si Mommseni et Spengeiii scansio magis piacet, ita: 
Semoi ie orant se voti crebro condemues. 
lctus enim utramque productae moiam amplectitur, 

ut legendnm sit erebrOy condemnes sine ullo intervallo, 
quod iii Germanorum sermone interk i domonstravimus. 

Sin autem causam quaerimus, cur in Germanorum 
vocibus bis accinatur, ea non tam in aurium arbitrio, 
quam in sensu ac sig^nificalione posita esl. Nam cum 
omnes fere voces e radice et e Yariis, ut nunc dicunt, 
praefixis, sufiixiSy terminationibus compositas esse prae 
ceteris orbis terrarum populis memoria tenerent, cui- 
que voeis parti, tanquam per se constaret, suum ac- 
centum tribuebant. Dicebant igitur firheMn per tri- 
plicem accentum, ut significarent tres partes ibi inesse, 
quae sunl praeposilio ur, radi.v het, lerminatio tun. 
Atque primarius in primam pierumque cadebat, in ce- 
teras secundarii, id quod vel nunc in composilis ob~ 
servatnr. Neque aliter In dnabns vocibus, quae ad 
unam notionem signifuandam non iliae quidem coni- 
unguutur , sed deinceps ponuntur, usque ad nostra 
tempora accini solet. Slc enim dlcunt: in Beirdchi 
kbmmen, gebtUen irtirde, stdtt lihheii, ut a composilis 
non multum dilTerant. Quod cum ita sit, vel praeter 
illud intervallum ^ovov inter duos accentns diaeresini 
. quandiim brevisslmam audiri apparet. Et vero quis 
est, qui eam non agnoscat in noniiue Sifrit, quem ad 
modum in boc versu pronuntiandum est: 

spr4ch dd Sifrit, 
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•i buac versum comparet: 

Sifrit an diae hmi, 

in quo idem unum accentum recipit? Quodsi conside^- 
ramus, quomodo ci»mposita sonent, etiam hoc in ge- 
sere ea a duaboa Tocibus prope nim diffene animad*' 
vertimiia. NiUl enin interest ad sonum, aimm prae- 
positio ab per se constet an cum eo, quod esl Rede^ 
oempositum sit, quanquam in yjoce Bramckf cuius ee* 
tBBda litera eadem est» a qua vm Rede iacipit, 6 lU 
tera in p non mutatur, neque eodem modo sonant eae- 
dem literarum complexiones in eis, quae sunt Feig'-i$ng 
et gleieh, lAlhUed et BrM^Mtt et wUmm^ 
ilh-nikmen et Ebne^ brid-^be et Adkr^ im^g^en vel 
Kr6n-gut et Mangel^ dn-kaufen et Enkel^ Kirchtn- 
ckdr ei maf^oker^ ia quibus feig^ Lob^ Brod^ cetera 
•odam modo dicaiitur, ac si sola sint, quanquam, qaae 
insecuntur, consonantes alium sonum postulant. Quae 
cum tam laxe coniuncta sint, ut a simplicibus sono 
Bon differant, iater utramque vooem diaeresis quaedam 
stty iioeesee est. Sed quoniam Germanomm aeeentus 
nunquam sine diaeresi sese excipere demonstravimiiSy 
quae tandem versuum Germaaicomm similitudo homi-* 
nibns doetis penroasit, ut in Rommioram vereibns tke-> 
sim sine ullo intervailo omitti censereut? Nam si Ger- 
manorum exemplo utimur, quorum versus prope nuUa 
re a aenMme qnotidiano dUfefebant, etiam in ftoma-> 
noram sermone pedestri debemna aliqnid indicare, qua- 
propter thesi omissa duos ictus metricos concurrere 
arb&tremur. Gum autem in Romanorum oratione pe^ 
deslri neque arees neqne theiea herint» teta res qnam 
fluxo nitatur fundamento, quis est, quin intellegat? 

4 
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Hne aceedlty quod in Germaiioruiii ▼ersibnSy cam 
certnm accentanin numera», non pedes habeant neqne 

ex arsium et thesium diiTerentia pendeant, siquando duo 
accentus c<mciirruBty thesim intercidisse putandum non 
est, in Romanomm autem versu Satumio, cum certo 
tenciporis spatio nitatar, si inter duos ictus nuUa eit 
interierta syllaba, thesim esse omissani, id est voce 
et sermone non impietam, nemo est, quin videat. Sed 
slcabi syllaba nuUa est, thesis autem nisi interponatur, 
et versus brevior sit, quam esse debeat, et quae arsis 
quaeve thesis habeatur, incertum sit, ibi aut silentio 
aut cantu intervaUum impiendum est, quod thesis 
omissae spatio par sit. In pentametro quidem dac- 
tylico et medio et extremo binae morae relicentur, ul 
hexametrum spatio aequet, in trochaico septenario ex- 
tremo una, quam si sjllaha expresseris, octonarius 
erit. Idcirco pentametri eaesura vei nostris auribus 
multo melius percipitur, qiiam hexametri, in qua nihil 
omissum sit. Quoniam igitur sine vacuo intervaUo, 
id est sine caesura aut sine diaeresi ne mora quidem 
retlceri potest, baud facile eiusmodi pentametram in- 
veneris, in quo verbum ex uno dimidio in alterum 
porrectum sit, Sic enim aut intervallum pessum datur 
aut verbum monstrose diveUitur. Neque aliter de me-^ 
licis Graecorum earaiinibus censere videtur Rossba- 
chius 1 p. 87, cui nuper sine argumentis oblocutus est 
Bergkius in tertia poetarum iyricoriim Graecorum edi- 
tione p. IX. Quod cum in versn Saturoio idem fieri 
appareat, ut thesis reticenda sit, quomodo fieri posse 
exislimamus, ut in mediis verbis intervallum audiatur, 
id est, ut verba diaeresi dissecentur ac distrahantur? 
Tmge te ultliiium eplgrammatis Sorani versum iegere 
sic: 
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I Senol ie orant voli crebro oon . . . 

Eho, iam mane paullisper: thesis enim omissa est. 
Nunc perge, ais: 

' demnei.'' ! . 

Non me qnidem fugit, in versu Satnmio, 'tnm una, 
non duae morae retlcendae sint, vel, ut artis rhyth- 

micae (ioctjnim vocabulis iitar, Xerjjiixa, iioii Trp^vvi^cai^ 
insit, non tam diu^ quam ia pentametro dactylico vo- 
cem redhibendam ease, sed satis longum intervaUum, 
quod in medio verbo poni non possit, thesis loco sup- 
plenduni esse, vel alionim popiilorum carniina argu- 
mento sunt. Non modo enim in eis versibus^ qui e 
vocalium longitudine, sed etiam in eis, qui ex accentu 
pendent, /pf^voc xev^c sive intervallum, quod thesis 
omissae locum obtinel, semper, qnod sriam, long-ius 
est, quam quod medium verbum dividat. In nostratium 
quidem canninibus popularibus thesis sane omittitur, 
sed nunquam non inter duo verba. Exempla sumpsi 
e carminibus, quae a Kirscha Daniloil collecta esse di- 
cuntur. Ac primum quidem e carmine Cojioae& By- 

lUiipoKo pasAOJibe no Bcefi aeMJUi, 
Tjlj6okA^6ujtu ^Htapdncnie. 

Deinde e carmine Tpn roAa /^o5piiiHiomKa ctojbhh- 

Sati^^eTij^BL yjiHuy HrnaTLeiiCKy 
H Bo TOTb nepe^JioKi> MapHHum>. 

Tmn e cannine fl^o6puBu HyKB nosopsn: 

« O^iiuj^y Aoparn npjiM0B3»ifl 

^o TBoerd^T^CTH JK>6i&Maro. 

4* 
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Denique e carmine IlepBaA nodtoAsa Hji&h Mypoima 

IIOCBHCTH COJTOBeft HO-COJlOBbMHOM jT , 

IIomHnH^aMtti no-sMiHHOMy, 
SpfiBKatt 3Bipfc no-TypiiHOMy 

Etiam in Anglorum carminibus, quoniam accentus, quo 
Saxonum versus eodem modo atque Germanorum nite- 
bantur, post Normanoram victoriam debilior factus esl, 
qnam qui sohis Tersnm consfitneret, thests omittitnr 
illa quidem, sed intervallum inter duo verba ponitur. 
Ezempli gratia hos versus proponam, qui leguntur in 
Johannis Skeltoni carmine Colin Ciont: 

And jiidge it as they wiii 
For 6ther men^s^skfll, 
Expoiinding oiit their ciauses, 
And ie^ve their dwn^cadses. 

Deinde: 

'Of the clergy all, 
Both^^re^t and small. 
Bt panUo infra: 

Pliick away the ieads 
O ver their^heads. 

Et iam paene nostra aetate Sbelleius ausus esl tbesim 
amittere in carmine, quod in aiaudam fecit. Nam inter 
versicuios iambicos et trocbaicos temarios talem po^ 
snit: 

Kedn^^re the toKiws. 

Quam ob rem etiam atque etiam monendum videtur, 
neqnis in versn Saturnio thesim intra verbom interci- 
dere posse existimet. 
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QooiiMm aalem in versu ipil dicitnr metrico, queles 

Graecorum et Romanorum fuerunt, et ({uidem in yerm 
Saturnio, qui non ab omni parte secunduni artis prae- 
cepta factus est, araiiim et thesmm discriami e pro* 
dnctarum et correptarnm pusitura pendet, tliesim, ne 

versus dubius fiat, certo allquo loco intercidere putan- 
dum est. Nain singulas in alterntro hemisticbio omitti» 
Bon plures et Ritschelius animadvertit et Pfavius suis 
versiculis invitus probavit. Et quidem post prlmam ar- 
sim id fieri posse propterea non probabile est, quud 
metrum inde ab initio prorsus incertum fieret. Nemo 
enim mortaiis hunc versum Pfavii legerit, quem eius 
auctor p. 6^ dicit sic lecrendum esse: 

Puicramque exaiiro v^stemque citrdsam. 

Neque ultlma thesis omitti potest, quin alterutrum di-> 
midium pro trochaeo in iambuni neque eum purura 
exeat, id quod nunquam fieri supra deinonstratum est. 
Restat igitur thesis mediaf id est^ quae diaeresim se- 
qultur, quo loco nnllum esse aptlorem ad intervalhim 
vacuum recipienduni per se intellegitur. Idque in exem- 
piis nostris animadvertere licet. Deinde in omnibus 
yersibus, qui ah omni suspitione iiberi sunt, arsi, quae 
thesim insequentem deprimit, correpta thesis anteit, 
quasi ea arsi ordo metricus absolvatur. Neque solum 
In posteriore hemistichio, cuius prima thesis ple- 
rumque corrlpltur, Id semper observari animadverti- 
mus, verum etiam in priore, in quo thesis rarlsslme 
omittitur, hoc nunquam neglegi videtur. Nam in eo, 
quod est in L. Cornelii Gn. f. Scipionis elog[io, 

Aetate quom^parva posidet hoc saxsum, 

quanquam ariine^ pmire ultlma producta dicta esse vl- 
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dimusy uiUmaia vocis aetate produci nibil opus est^ 
praesertim cum io hoc moniimeiiio idem casns, ubi ni* 
hil intersit, utnin producatir an corripialnr uUima, 

per ti scriptus sit. Sic enim legitur: 

Is hic situs, qiiei nunquam victus est virtutei. 

Snnt tamen yersus, qui ea, quae de thesibus ouiitten- 
dis statuere conati sumus, subvertere videantur. E qui- 
bus in praesenti eos eli^emus, qui aliter atque thesi 

suppressa nuUo pacto \i*g[ possunt. Eiusmodi est pri- 
mus eiogii Caeciiiani versus: 

Hoc est factum monumeiitum Maarco CaiciiiO; 

cnius in altero dimidio alit voci MaarcOy alii CaiciUo 

duos ictus tribuunL Si Moarco per ties syllahas legi 
posset, versus uun iiie quidem elegans, tamen versus 
esset. Nunc vero alterum hemistichium plane dffietpov 
est. Nam non modo secundn thesis non corripitur, quod 
per se tolerabile est, sed neque diaeresis ulla est et 
thesis in aiterutro verbo medio videtur intercidisse. Sed 
Henzenus in epistula ad Ritschelium privatim data — 
quem lorum vide in Musaei Rhenani VIII p. 288 — 
banc inscriptionem circa divi Augusti tempora restau* 
ratam esse suspicatur: nam literarum ductus potius iiiam 
aetatem referre> quam qua concepta esse videatur. Ita- 
que, cum huius inscriptionis literae, siquidem restau- 
randae viderentur, iam paene deiituissent, iieri poterat, 
ut, qui restauraret, tritissimum Mard nomen, ({uod 
per duas a scribi autitiuitus soliluni esse Ritscheliiis 
ostendit in liheilo de 3Iiiiario Popiliano p. 29, pru mi* 
nns usitato Maani iegeret. Sed etiam hoc suspicari 
possumus, in monumento* nnte quam alteram maiium 
vidissety pro integro Manii uomine scriptum fuisse M'' 
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vox vtgkUi nvmeri signo expressa est sic: 

Annos gnatus XX is ioceis mandatus. 

Cam vero apex, quo Manii compendram a Mard di- 

stingueretur, aut extritus aut ab eo, qui hanc inscripti- 
onem ab excidio servaret, parum inteilectus esset, om* 
nibus lileris, ut versum decet, Marci nomen expres- 

sum est. Quae curn ita sint, illum versum ita resti- 
tuendum esse censeo: 

Hoc est factum monumentum Maanio Caicilio. 

Eodem modo Valerins consnl, cni Manio fuisse prae- 
nomen Polybius I, 16 auctor est, in Naevli quodam 
versu, quem Charisius servavit, Marcus appellatus est. 
Deiade statu deici videmur hoc versn, qui ultimus est 
oiscriptionis Soranae: 

Semol ie oranl, se voti crebro condemnes, 

coius posterius hemistichium quibusnam modis ab ho- 
minibus docUs legi soleret, supra dictum esL Quonun 
si Ritscbelium sequemur, thesis erit post primam arsim 
omissa, sin Spengelium, et diaeresis nuUa erit et se- 
cunda tbeais producetur, ne intervailum in medio ver- 
bo fieri commemorem. Quare; potiua Ritaehelii ratio 
tenenda est, id quod ita fieri potest^ ut ictus sine in- 
tervallo non concurrant. Nam cum a ministro mini^ 
MUrinm, a magistro magitierium et magisierare^ qnod 
Spartianns in Hadriani vita cap. 10 magittrare dixit, 
factum sit, deinde a capro Naevius caperntum fmxerit, 
porro cum a crebro^ celehri^ mlubri^ tat^tro, quorum ge- 
netivns sine vpcali est^ snperltttviis non erebrietitmie^ 
eeleb riuimue dacUnetar, sed cre ierrla n M , aelehemrimm^ «I 
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a vetere velerrimus, a celeri celerrimus, a misero miser-^ 
rimm^ a Ubero Uberrimmg^ a nupero tmperrimm^ a pau" 
pere fmmferrimtiiy e literaaiy qnaiii in nominaUyo vi- 
demus, in ceteris casibns non item» interdum radi- 
cis partem esse, ut olim eici nou potuerit, intellegere 
licel. Interdum autefm senratur^ ubi elidi poterat, ut in 
eo, quod est lifrer, cnm solutum, Bacchum, puerum 
significat, in casibus obliquis dexteri, asperi^ Mulci^ 
berif quanquam etiam brevior eorum forma in usu 
erat, el in iis, quae snnt extra, Mupra^ infra^ antiqui 
vocalem non omittebant. Eorum, quae sunt aeeipiter^ 
Opiter^ Maspiter, Diespiter^ et pleniorem et breviorem 
declinationem apud antiqnoa in nsu fuisse Priscianns 
testis esl VI, 39 HerlK. Quam facile tamen vel apud 
anliquissimos e correpta ante r iiteram delituerit, ar- 
gumento sunt dedrot pro dederunt^ aUrius pro aUerim^ 
apra apud Enninm et Petrarcham Vita Son. 49, 9 et 
opera apud plerosque et eundem Petrarcham Vita Son. 
50 et in eo, quod nunc dicitur sgomberare, idem 
poeta vocalem eiecil Vita Son. 50,5. In Franeogallo* 
rum lingua qnam saepe illnd e prorsns evanescat, vide 
in Ooicheratii libro, qui inscriptus est «Traite de ver- 
stfication fran^aise», p. 296 et 409 sqq. Sed antequam 
hoc e^ qnod est jante r, prorsns elidatur, sonns qui- 
dam brevissimus et subobscurus medium iocum tenet, 
quod genus est Francogallorum e mutuni, quod olim 
•udiebatur in eis, qnae snnt eeperii^ eerai^ iarreein, 
ierrenier^ eieerai, prenierai, averai, eaeeraif altis. Ro- 
mani autem, cum eiusmodi literam non haberent, quo- 
tienseunque sonum ilium paene delitescentem scribendo 
•iq^ni oportebnl^ «it voeaU ntebantnr aut, enm nak- 
lam iiptim r^rirent liteHikn, quod significahe non pos-^ 
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sen^ omnino praeteribant. Itaque in antiquidsimo titiilo 
Lacano, qui legitur apud Mommsenum I. R. N. 299, 
scriptam est leibreU toveU, quanquam in eo, qiiod est 
Hberiy vocalis nunquam omittitur. Neque ea scribendi 
ratio, ut sonus, cum voce exprimeudus sit, nulla ta- 
men significetur litera, adeo rara esX aut apud solos 
Romanos invenitur. Nam praeter illa erebro, MbreiB 
frequentissima vocula st, qua silentium iieri iubetur/ 
semper, quod sciam, ita appellatur, ut syllabam faciat, 
ut apud Plautum Most. 11, 2,58 (489 Ritschelii, 475 
Lorenzii): 

Quis homo? an meus gnatus? 'St, tace: auscultft 

modo. 

Ibidem UI, 163 (850 R.. 837 Lor.): 

'St, canis, st, abi, abi dierecte. — Abin hinc in ma- 

Idm crucem? 

quera versum alii aliter legunt, in Ambrosiano autera 
codice pro eo^ quod est st, scriptum est est, Deinde 
Merc. 749: 

Abi. Quid abeam? 'St, abi.— >Abeam? — Abi. 

Deiiique apud Terentium Andr. IV, 1, 53 (663): 

Faciam. At iam hoc opus est. 'St^ mane: crepiiit 

nfnc a Glycerio 6stium. 

Phorm. V, 1, 15 (743): 

Qnem semper te esse dictitasti. St Quid has me* 

tuis foris? 

Sonum igitur quendam vocaiem hic inesse apparet, 
eains iocum inter utramque consonam fuisse existimo 
yropler RaHeiii wUto, Hispoiicnm ekUo^ Franoogal-* 
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licuni chut. Sorbi autem et Bohemi pro antiquis vo- 
calibus 9 et 6, quas aiite r et / nou plane amiseruAt, 
etiam nunc nihii ponunt, ut in his prenff^ plnff^ vhaf 
prst, hrdlo, Kpcmts, mpHs, ^pHSy similibos. Sed etiam 
praeter r et / in carmine Bohemico de Oldericho et 
BoieslavG h litera, cum non scripta sit, tamen voee 
exprimenda esse significatar lioc versu: 

Hrnuto sie zaniem osm wiadik, 

et in iioc carminis de laroslavo: 

Nevzmoino pro iiih voievati^ 

in quibuS; ut in pentametris trochaicis, verba om et 
iiin per binas syliabas appeilanda esse perspicuum est. 
Quid quod etiam Angli inter consonam et l sonum, 
qui vocalis fuit, nunc scriberido non exprimunt? Itaque 
flebilis^ luttil^ purpurem^ getUilis scribuntur iiia qui- 
dem sine vocali, sed eam audiri ostendunt hi versus, 
qui in Byronii carmine Child Harold leguntor: 

Where, save that feeble fountain^ aii is stiil. 
Nor deem'd before his little day vras done. 
Throughout this purple iand, Yrhere la^w secures 

not life. 

Swept into wreclia anon by Time's ungentie tide. 

Atque etiam sub ictn, ut in eiusdem Bride of Abydos: 

Invisible his airy wings. 

Wiii shape and syiiabie its sound. 

Quae cum ita sint^ versus^ de quo agimus, ita iegen- 
dus videtnr: 

Semol te orant, se voti crebero condemnes, 
in quo e iiteram, quam interposuimus^, iM>n aiiter so~ 
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nare memeiito» atqiie in anUfno Franoof ailieo e^perU^ 
«t vix di^na sit, quae vocalis dicatnr. Oontra in eo 

versu, qui huic anteit, donec Speng^eiius Hercolei me- 
dia producta aiiqnando dictum esse meliorilius, quam 
qulbos usus est p. 92, ar^mentts demonstret, aut ali- 
quis nominativuin Hercolees^ ut Graece 'Hpax)ir^; re- 
periat, RitsciieLium sequi praestat ita^ ut, quod scrip- 
tum sit, voce non exprimatur. Legendum est igitur in 
praesentt: 

Donu dannntwHercoiei maxsumewmereto, 

ubi Uercuiis nomen eodeni fere modo appeilandum est 
atque interiectio hercle. Quod si ita est, in boc ver- 
su solo duae theses inter«'idemnt, sed cum et locus et 
modus legitimui) observatus sit, nihil est, quod dubite- 
mus^ num bene se habeat. Iluc accedit, quod, quo di- 
aereses, quas post secundam arsim plerumque fieri 
diximus, dilig^entius el constantius observantur, eo fa- 
cilius quae eas secuntur theses intercidunt, ex quo 
coliigitur, etiam contra fieri solere. Sane in longiori- 
bus monumentis, qualia sunt Livii et Naevii poemata, 
neque kanc neque iliajn ralionem obstinatius teneri 
posse inteliegitur, sed in brevioribus, quales sunt in-> 
soriptioneS) aut hoc aut iiiud satis constanter cuatodi» 
tur. Itaque in Caedlii elogio eC in Mnmmii tabula, in 
quibus diaereses non usquequaque inveniuntur, nul- 
iam tbesim omissam esse animadveriimus. At in epi- 
grammale Sorano, quod ne Scipionum quldem eiofin 
diaeresibus superant, etiam si in pfambus hemisliehiis 
sing^ulae theses deessent, tamen nihil esset, quod ni- 
mis miraremur. 

NuUus igitur versieulus in aere «at m iapide inoi- 
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sn8 Uiesim in medio verbo intercidere connrmat. Liviani 
autem et NaeYiani hi siint fere digni, de quibus aga«* 
tur. Ac primum (juidem in Naevii versu: 

Magnainque domum decoremque ditem vexarant, 

qiio Priscianiis iisus est, ne vox decor testimonio desli- 
tueretur, sine uiio significationis damno pro contracta 
forma ditem plena dinitem reponltnr. Quo fiicto niliil 
opus est voci eexarant dnos lctns tribui. Aliud Naevi- 
anum a Nonio servatum est sub voce castuii 

Res divas edicit, praedicit castus. 

Quod cum productas soias contineat, possumus suspi-> 
cari liaec verba, non versus Naevii esse. Ut versus 
restituatur, nescio an castitus scribendum sit: nam et 
castus et castitus iioc loco e Varronis scriptis laudan- 
tur. Praeterea, si operae pretlum est, et particula addi 
potest sic: 

res divas 

Edicit et praedicit castitus. 

Biusdem poetae a Servio proditus est versus: 

Eorum sectam secuntur multi mortales. 

Eorum cum per synizesim leg^i possit, ui meas in Cae- 
cilii elo^io. eorundem Ennii, qui versus est in Cice- 
Fonis de off. I» 1%, eoedem apud Properttum IV, 7, 7 
sq., prius hemiatichram optime se habet, altenim an- 
tem <?fx6Tpov est. Sed cum Naevii scripta Servio In 
manibus nou iuisse veri simile sit, vereory ne e memo- 
ria hunc venram adscripserit idqne non admodum r^ 
liflose, quo rem, non verba lilustraret* Itaqne nari 
potest; ut apud Kaevinm scriptum fuerit: 
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Eorum sectam secuntur plurimi mortaies. 

EhisdeiB Haevii versus laudalar a Prlsciano: 

Ei Tenit in mantem hominum fortunas, 

qiii a plerisque ita legilur, ut vocis fortunas prima 
et secunda sjUaba ictus recipiant. Sed^ ne tliesis in 
medio verbo omissae mentionem faciam, cnm prima 
posterioris hemdstichii thesis non modo non correpta 
sit, sed etiam cum arsi anapaestum efliciat, hunc versum 
vel sic male legi aiiirmare ausim. Qui ut bene se habeat, 
prima voeis hominum prodncalur necesse est. Alque, 
si adiectivi kmmmim^ cnius primam produci satis con* 
stat, rationem habebimus, fieri non potest, quin eos 
sequaraur, quibus iatinum homo cum indico vetere bk^ 
ma» placel contendere. Itaque anliquissimis lempori- 
bus dictum esse videtur humo prima producta, quo ne- 
scio an referendum sit illud semuneis, quod est in carmine 
Arvali, pro temihuminei$, deinde homo prima ilem 
producla, posl correpla, ul fere fil In dlsyllabis. Quod 
si ita esty optime digeritur hoc Naevianum: 

ativicoiae homines dueilique 

Inertes, 

ubi duelU disyllabum est^ ut saepe apud antiquissi- 
mos. Quanquaffl non nego eadera etiam sic digerl 
posse: 

silvicoiae 

Homines duellique inertes, 

quo facto homines prima correpta dicendura erit, ut 
semper. Eadem antiqua mensura probum reddit hunc 
lieruiae versiun: 

Qui terrai Latiai homiues tuserunt. 
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Deinde traditi sunt tres versus, in quibus thesis legi- 
timo illa quidem loco, ged post praeverluiiin excidil^ 
quod idem fere esse videtiir, ac si in medlo verbo omissa 
sit. Ouonim hic est Livlanus: 

Simul duonS eorum portant ad naves^ 

hi })aevlani: 

Onerarifie onnstae slabant in ilaatris. 

Flentes. ambae, abeuntes lacromis cum mnltis. 

Bl priora qnidem eonim hemlstichia hiatum habent in 

diaeresi, quod (juam non raro fiat, statim videbiimiSy 
in posierioribus autem non luodo singulae Iheses omis- 
sae videntur post praeverbia, qnanquam haec tam arte 
cnm nominibns coniungi solcnt, nt in tota hac com* 
plexione, etiam si praeverbiiim duarum slt syllabarum, 
semel accrni oportere testetur Ouintilianus 1, 5, 27 , sied 
secunda thesis etiam prodncta est atque semel ar^ia 
solata, id quod, cum insequens thesis omissa slt, nnn* 
quam fieri posse demonstravirmis. Huc arcedit, qnod 
primus in corriipto Festi lexici loco legitur, alter int 
Isidori Originibus, qni qnam malus sit versus Satomii 
auctor, haec Livii et Naevii ab eo tradita significant: 

Tumque remos iussit religare stmppls. 
Pnlcramqne ex auro vertemqne eilrosam» 

quae editoribns non parva negotia facessebant etface»-' 
aent. Tertium autem exemplum optime sese habebit^ 

siquis lacrimas priina producta iegi posse demon-- 
straverit. 

In celeHs exemplis, quae nobis adversari videntur^ 
hiatu, qui faciUlme In diaeresi fieri potest praeaerttm 
post iongam sub ictu positaui, optime vitatur, ne pri-» 
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■a et secmida ultiiiiae vocis syllaba ictus reciplant. 
Qnod gmkns est primiis insciiptioiiis Soranae yersns: 

Qttod re sua difeidens aspere afleicta. 
£t in Vergiiii Eurysacis elogio: 

Hoc est monimentom Harcei Vergilei Eorysacis. 
Et apud Itlaevittm: 

Bicorpores Gigantes magnique Atlantes. 

Inerant sigua expressa quoniodo Titani. 

Sitt antem hiatas m litera lemtttr, etiam prodnctio in 
arsi concessa est, ut in his Livianis: 

Utmm genuS amploctens virginSm oraret. 
Attt in Pylnm adveniens attt ibl ommentans, 

in quo prius aut ab editoribus additum est ex Ody^seae 
U/ 317: ij^ n^Xovd' IXdcbv a6xoD t(d8' iv\ d^fup, ne 
anacrttsis desideraretur. Item in hoc Naeviano: 

Patrem suum supremum optumttm appellat. 

Sunt porro versus, quorum si ultimae voci binos ictus 
deinceps khbueriSy dactyius pro trocbaeo iegitimo erit. 
Dico antem hos: 

Virum mihi, Camena insece verstttum. 

Sancta puer Satumi filia regina. 

Deinde poilens sagittis inciitus arcntenens. 

Seapof alqiae verlmas sagmina sompserttnt. 

Sacra in meiuMi PeDalittm orliAe pottnntnr. 

Qtti quomodo sint iegendi, supra dictum est. Itaque 
thesiiim omittendamm leges sttnthae: ne intra veriium 
eiefantDr, ne in singnlis hemlstichtis plures quam sin- 

^ilae, ne quae praeter medias, ne post thesim produ- 
clam, denique, id quod in omnibus exempiis animad- 
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neye pest «rsim soiiitaBi» Qnam ob rem iiilul agil 
Pfaviusy qui p. 69 hoc Naeyianpm tanqnam integnim 

versum exhibet: 

SHmme Deflm regn^tor qul&n^iu genns fsU. 

Neque poetamm anglosaxonicomm auctoritas, qua ab- 

utitar, quicquam illi prodest. Nam quod in eiusmodi 
versibus, quaies sunt ab eo allati p. 60 

Sunti Healfdenes 

et 

Vdr6d edll dr^s, 

ictos sive accentus in brevem cadit, de tbesi oniissa 
cogitari non potest^ quoniam in Germanorum versibus» 

ut qui non e vocalium iongitudine pendeant, nihii in- 
terest, utrum producta an correpta sub ictu sit. De- 
nique mittenda est tandem aiiquando ista versuum trac- 
tandomm ratto» quam qui amplexus est, quid discri- 
rainis tonicara el raetricara poesira intercedat, prorsus 
Qbiiviscitur. Quanquam minime ignoro^ quam sii utiie 
res simiies comparare, praesertim cum ipse hoc inve- 
stigandi explicandique genere satis largiter usus sim: 
sed, quae similia sint, paria et aequalla putare, hoc 
nibii aiiud est, nisi verum sibi praecludere. 

Nam cum Mueiieras, Pfavius, alii Germaakae poe- 
sis similitu^tne pelleoti versam Romanum barbarfa In- 
quinavissent, horridura quiddara atque adeo dc|jL£Tpov, 
quody nisi ictus dispositi essent, ne iegi quidem com- 
mode possety Satumii metri nomine dignari coaptnm 
est Non me quidem fugit, hunc ipsum versam Horatio 
borridum visum esse, Gharisiura vero quinum denuia 
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plnfiaiiiftt» pediiiii SttteraiM mffmme » i» 
Mvuu qfvoMaiii gr^nus pedui esfl»! 0I ipmm mm^ 

tron. Sed Horatio, cum exempiaria Graeca noctarna 
versare manu, versiu*e diurna cives iuberet, ui qaiA^ 
qne a flraecomm «rte aliaaiaaimHm enl^ ita «mnctee 
aordebat, Ckarisio anteH qni sint Salanrii «piidTe 

dffxsTpov, doctiores velim inquirant, cum eiusmodi ver- 
sus eiiam apud £anium, €ui Faunorum ei vatumy ut 
ipae ait, versng non admodam piaeuiMe aalia notom 
est, et apud Atlinm, qui oerle onm Bimio aentiebat, 
et apud Laevium, qui Graecorum metris non modo 
nsos, veram etiam abusus est, nescio quo pacto reppero- 
ril. Sed quid multaf Attii versuam, quos «xempU gfraliii 
apposuit, alter videtur esse iambicuS; alter anapaesti- 
cus, Laevii autem verba nuUa re g^raviter mutata Lu- 
eianns Muelieras in libro, qnem de Romanoram arte 
melrica scripsil, in versns ionioos fisfCovoc ingfo- 
niose redegit. Siu monumenla ipsa spectamus, versus 
Saturnius multo cultior et politior est atque ad certio- 
res leges constitutus^ qnam qnibus multi aiii popu- 
li nluntur*, praeserlim cnm e vocalinm diffbrentia pen- 
deat, quae maiore cura, quam accentus, observetul* 
necesse est. Sed, ut hunc locum aliquondo absoivam, 
in Scipi<mttm elogiis dao vmus legiinlor, de qaibas 
magm est bominnm doctornm dissensio* Qaorom prior 
I est ia elogio Scipionis Barbati: 

Quoius forma virtulei poriaamo foil^ 

nbi fuit priore producta dicendum esse cum alii, tum 
Corssenus probavit I p. 149. De priore quidem dimi- 
^iio iiibii est quod dubitomus, quanquam Grotefendos 

5 
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et Corssenus primam vocem per i vocale idque pro- 

non mod% 

immmm^ q&m hoe im mmmnwmAo rvligiMlMiibe 

servata est, sed etiam caesura amittitur. Buechelerus 
antaiD et Sjiengelius, cum secundam vocis parisuma 
etrrifi f9wm •rhftrentiir, frune «rsi soluta et m 
jffUelMi Itftllme pvoduele Hmnm emiUut SelUeel koe 
Irterque oblitus est, similumum, facilumum, cetera hoc 
feoiis • literaniy quae etiiim in posiiivo gradu essety 
eerrifeM feeee^ fmi&mmm non ittoa, qnoiiianL It 
gyllnba e eomparaUvi fuffixo Itrt contraeta esl: it»* 
que in aliis unum suffixum inesse, quod est superla- 
tivi tumus, in aiiis duo^ et ius et tumus. Plura repe- 
jriee in Coieeeni liiiro, qni inaoriptna eat «Khtisclie 
Kachtriif e» , p. 94. (^nae cam ita aial, lAil reatal, niei 
ut sic legamus: 

Qnoins formH ▼irtntei parisnm&^fiiit. 

Cui simillioius est versus, qui est in elogio i:'. Scipi-* 
onis P. f.: 

Quiliils s€i in ionga licuiset tiba utier^vita. 

Nam 81 Corssenum seqnamur^ qui quibus slne apo- 

stropho le^it, utier cuni synizesi, caesura peribit, sin 
Spengelinm, qui post vocem tibe hiari, ut ultima ante 
vocalem eorripialnry nHer cumsyninesi dici iobel, sy- 
nizesis sane molestom ^enus exsistel et Ihesis pesl 

spondeum excidisse videbitur. Neque aliter se habere 
videtur hic Livii versus: 

Argenteo polubro et aureo glutro. 

Ham ei parllcniam, cnm ad poeterins hemistichlum 

referenda sit, iu prius transferre religiosum est propter 
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versus duplicis naluram, post vocem aureo ne pona- 
tar, id, quod in non nullis Nonii edilioitthOT lictum est» 
nsiis aiitiqiias vetat. Nemo enim Rommas ante exlrema 
rei |Niblicae t^mpora ei ^articalam nltra ▼oeabulum 0« 

nuntiaUve principiiirn unquani promovit. Quid tandein? 
BQju anacrusis |Histerioi i iiemistickio addi potest? Miiii- 
me vera. Sed c««i ia U» eKompUa aingabie dieaea de^ 
siderentor, eas ipsas e medlo versn ad Initintn tralectas 
esse potius putandum est. Neque in touica poesi deest 
ftmilitttdo: in Scandinavorum enim Drdtlkvaediii» quan- 
qnam, quod aciam^ anacmsim non reciptt» tamen tbesis 
e medio omissa praeponi potest, ut in hoc disticho car- 
minis Krdkumdl: 

TbA et ek blddhvikli braeddaii Ok b6rdii a log 

kefrdhak. 

Hoc enim metnim,cumad versnstrochalcosnostraeaetatis 

proxime accedat, audacius, quam Germanorum veterum 
metra cum versu Saturnio comparamus. Ceterum auim- 
adverte thesim iliis versibns praepositam corripl: tanta 
cnra adbibetur^ ne llcentlam admissam esse legentes 
fugiat. 

Itaque, postquam eorum versuum, qui cum Terenti- 
ani norma plerisque in rebus congmunty rationem et 
leges ad liqnldnm, ut vldemnr, perduximns, ad hor- 
ridiora et dilTiciliora properandum est. Sunt enim ver- 
sns» qui non caesura, sed diaeresi post tertiam ar- 
sim dlssecentnr. In Scipionum qnldem elogiis hi com^ 
memorandi snnt: 

Honc olno ploimme eosentiont R[oaiane]. 

Duunoro optumo fuise vim. 

5» 
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Hec cepit Gornea AI«nai|M «rbe. 

lAlagna sapientia multa«qae virlutes. 

fai Mammii tabala: 

Corinlo deleto Romam redieit triumpiians. 

Apud Livium, ut nunc fere legilur: 

Camis vinumquey quod libabat, aiiclabatur* 
Apud Naevium: 

Sin illos deserant forligsujvios viros. 
In eius eio^io: 

Obiiti sunt Romae loquier lingua iatina. 

£odem modo in Francogallorum versu dupiici, qui 
Alexandrinus dicitur, caesura, cum post tertiam arsim 
esse soleat, a veteribus poetis post quartam thesim 

identidem ponitur, ut in lioc loiuumis Meungii: 

Quand rentr^e est maavaisl^ du bien spirital. 

Que de re consule Quicheratii librum, cuius mentio 

supra farta est, p. 322 sqq. Ul in versu Alexandrino, 
ita in Saturnio eiusmodi caesura, cum praeter metri 
naturam alteri utri hemistichio thesim vel adimat vel 
adiciaty versus dupHcis memoria tollitur aut obscura- 
tur. Itaque, quoniam versus diiplex ita divisus est, ut 
priori tieuiisticliio aut proprium deesse sentias, quod 
ex altero addere veiis, aut alienum adiunctum esse, 
quod quo pertineat reddere properes, inter atrumque 
Jiemistichiuni vel fragmentum tam diu, quam in cae- 
sura iegitima subsisti vetat ratio et elegantia. Qmm 
ob rem liaac non caesara^ sed potius diaeresis babenda 
est. Atque hoc dividendi genus in licentiis naoieratam 
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esM, vel exemplonim pemrfa fl^lfieat, Amm^ dili- 
gentia, qua prius hemistichiam ad extmiiaa BXftii^ 
lur. Nam praeter illud 

Corinto deleto, 

quod in monnmento est non admodum eleganti, et 
Naeviannm 

Obliti snnt Romae^ 

quod benene se habeat, non constat, nullum est exem- 
plum, quin thesls, qnae nitimae arsl praec^dit, aperto 

corripiatiir. Ouan^u^ni in long-ioribus carminibiis ean- 
dem saepe produci probabile est. Quod cum ita sit, 
qnale iiiud GorsMu esse existimamnay veranm Sa- 
tarafarai arsi eonclndl poese, cnm prins quoqiie he- 
mistichium, si post tertiam arsim resertuin sit, in iani- 
bnm purum plerumque exire videamus? £a autem diae- 
reals, qnae post altorani arsim esse soiet, hoc in genere 
versns non modo non observatnr, verum etiam consnl*- 
to omittitur, ne posl singulos pedes dioereses fiant. Po- 
sterius vero hemistichium multo difficiltus quam prius 
diindicatur propter exemplorum exi^nm numemm. 
Gerto enim est scansio horum: 

Romam redieit triumphans* 
Loquier iinffiia iatlna. 
Cosentiont R(omane), 

in quo, quae uucis inclusa leguntury de coniectura ad- 
dito snnt. Sed cum R iitora in monnmento exstot, ni- 
hil alind conlcl potest praetor illnd ant Ramai aut Ro- 
mae tiiesi suppressa. Verum tamen aniniadverlere li- 
cet, thesim eam quidem, quae in solito schemate corri- 
ptotar, bne In apeele posae prodaciy prodnclav solvi, 
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9cd dlaeresim posl secundam arsim eliam hic obser- 
Yari. Quam oh rem vereor, ut fide dignus sit versus, 
hi qno neqne thesinm correptlo neque dlaeresie legi«- 
tima custodita sit, nt in hoc Naeviano: 

Deum regis frstrem Neptunnm regnatorem, 

praeserlim cum qui praecedlt 

Senex fretns pietate deiun adiocntns snmmi, 

in ipso alterins hemiatichii initio et synisesi et eiisio- 
ae einsdem vocis tnrpis factns sit idqne negiecta gnt^ 

vissima diaeresi. Neque uUa emendandi via mihi nota 
est, oisi furte verhum addatur hoc modo: 

Senex fretus pietate divom adlocutug 

(Jovis) summi deum regis fratrem Neptunum, 

Regnatorem marum. 

Oetemm dHwm si legaSt tolietnr voeis deum aMlesta 

repetitio. Hiatus autem hoc in verho non maior est 
olTensiOy quam in ilio 

Duonoro optomo, 

in quo m litera ne scripta quidem est. Nam sine hia- 
tu lioc legi posse, ut u iitera vocalis fieret, o prodnce- 

retur, Spengelius p. 87 mihi uon persuasit. Marum 
utrum cum elisione an integrum putandum sit, incer- 
tnm est, qnoniam versns hoc genns etiam hinos poni 
e L. Scipionis L. f. elogio apparet. 

Prima autem syllaba, quae a priore hemishirlio avul- 
sa est, cum ad posterius hemistirhium tanquam ana- 
cmsis acresserity ne solvatur, nihil impedit. Itaqne so- 
Intam eam vidimns In Naeviano 

OUW aMil Rom» Idqnlar iingua kttMi. 
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Sed cum caesurani, qua versus post tertiam arsiffl dism 
seeatiiry lUagresiun^ qiwies c«tofte anili. fMm iiM^ 
Imi em def rdwnibanMf iKmt tsa|mlii4iiai«ft, MImk 

thesim, quae eam sequatur, id est primam posteriori» 
dimidii, supprimi posfie? EU vero quomodo iegeiiditt e9i 
Uc Yerans: 

Hec cepit Corsica Aleriaque urbe, 

nlsi thest omissa? Qui cum int^r duos versus esset, 
quorum exitus una cum tabulae partieuia periissent, 
Ritaciieiiaa addidit fiugmi»dod, qiiod iina cmn elisioni- 
Iras caesuram vel diaeresim tolHt. Qoaro ob rem Spen«* 

gelius vocem trochaicam periisse censet legitque p. 87; 

Hec c^plt Corsic^ Al^riaque drbe^ 

acilicet que particuia eiisa. Sic tamen, cnm syiiabae 
leri snb arsi sint, et thesis producitur et diaeresis pes* 
sum datur. Itaque boc restat, ut syllabis Ale in arsi po- 
sitis ri in thesi reiinquamua e^ ut diaereais pQ9t secundam 
arsim servetnr, qua in Scipionum elogiis ne banc qni- 
dem versuum speciem carere videbimus, que particulae 
vocalein clidamus. Itaque posterius hemistichium ean- 
dem fere figuraro reclplet» quam iiabet boc: 

Samnio^cepit. 

Elisio enim nihil obstat, quin thesis intercidat, qua- 
propter in pentametri caesura iit ut vocales coniungan- 
Cnr» ut in hoc Catuiliano: 

Nao gmHor Nymphanim nbiuit Oeemiua. 

In eodem L. Scipionis eiogio est hic versus: 
OuoiMMro oplomo fiiiae viro» 
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4e cauis priore hemistichia iam egynas. Posterius 
ailMi w wmwmm vidMlar, pleriqM MmtA nirwro. 
M.WeHto M Badatwkn reele tailicml p. 96, hmiG 

versum ita positum esse^ ut nullam eius partem interiisee 
appareat. Sic eniin Uibiila se habet: 

honc oino. ploirume. cosenliont r 
duonoro. optumo. fuise. viro 
luciom. scipione. filios. l)arbati 
consol. rensor. aidilis. hic. fnet. a 
hec. cepit. corsica. aleriaque. urbe 
4edet. lempestatebua. aide. meretol 

Erg^o spatium vacuum, quod post vocein viro reiictum 
es%, nihil hoc in versu interiisse deciarat; quod ni ita 
esset, etlam eonim versuum, quos inter iegilur, bona 
pars desideraretur. Unde Weilius et Benloewius col- 
ligunt, versus Saturnios non modo senum^ sed etiam 
quinum ictuum fuisse. Quod cum nullo alio argumen'- 
fb nitatur, hunc versum quinto huius tabulae simllemesse 
potius exlslimandum est. Fui enim perfectum priorem 
productam antiquitus habuisse, satis constat, itemque 
eiusdem temporis terminalionem «e, cum indico veteri 
9iy g^raeco aae responderet, producte olim dictam esse. 
Neque tir inde ab inilio conepta vocali appellabatur, 
cum cognationem haberet cum scr. ttra-Sy armen. atr, 
lit. ejfraa, goth. eatr, quo Curtius elementorum elymi>- 
logiae Graecae p. 519 refert graecum ^pcoc. Fuit igi- 
tur olim viros priore producta, quae nisi postea bre- 
vis facta esset, terminatio intacta maneret^ ut in eis, 
qnae snnt w in M, iirmj wtrm^ e^rwa, teo^bit, dArm$^ 
ftiru$, quorum paenallima producitnr. Correpta aulem 
est non aliter atque in multis disyllabis, qualia sunt 
homo a scr. bki man^ kumus a scr. bMmi, eanu a scr. 
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piiiBiliTO Jfrfra siyo diMlra, quod 6iigo e ff, tif« 
^p, g-erm. vet. thior, recentiore Thiery angl. deer, 
slav. sMpbi nam quod simiilimum est gr. 06pa, germ. 
Tknr, engL itool-, slflv. d§0in^ lal. /«roty indiiMi «ini 
ferma oal dotfr.* Uque iaosao vidotor in hoo fratrnm 
Arvalium versu: 

Sator tay fere Hara, limen sali» sta berbor. 

GhmuM autem, cuius prior fere corripilur, eadem pro*- 
dacta iDTonitnr apud Lncretiiim I, 360. Sod in 00| 
quod est vtrus venenum, utrum antiquitus an postquam 
oiriw homo antiquam iongitudinem amisisset, vocalis, 
qaao in acr. piS4$9 corripi soierot, prodoci coopta sit^ 
aano dlgnom vldetnr, quod inquiratur. Quod cum non 
huius sit loci, iam ad propositum ledeamus. Illum igi- 
tur vorsum sic scandimus duabus thesibus suppressis: 

Duonoro optnmo ^ftiisS^vTfo. 

Quod si ita est, uihii est quod emendetur in iiis Nae- 
Yif: 

Multl alii o Troia stronui^viri'. 

8in illos doserant fortissumos^viros, 

quomm in priore quod bis hiandum ost, nemo haere- 
blt. In hoc autom eloglo • productum slmpliciter, non 
per ei scribi apparet e versu, qui hunc sequitur: 

Lueiom Scipione fklios Barbati. 

Medius autem ilie sonus, qni ost inter t et sola e 
HMi aipimii oat. Qmm eam in poifMsto mee mei^ 
flM^ quod gonuo ovnt In hoc monmnoSki /ue^ ol dt h ■ 

detf in senatus consulto de Bacchanalibiis farto adiese, 
ioqnilirp in oo, quod oit fmeei haec porfeoti Mto 



eoffnpuikir» A^ne apud f laiitum hoc • correptum sae- 
mfmmMB^ il dedli§e pn» Mhee m An^. II, 2, 

138, in Pseud. IV, 2, 33, in Cist. I, 3, 34. Quae cum 
ita sint, inter ea, quae sunt fwe et viro, thesis op- 
Umo iure flnpprittitiir. Nii^ aUer iegendDHi esi A. 
Alilii Gaintiiii elo^iKn, fiiod, si Oeerari» d» rn. 

35 et de sen. 17 comparentur, sic videtur conceptum 
fuisse; 

Hone oino ploimmaf cosentiont^genles 

POpilli primario ^fiiise^viro. 

Nnlla igitnr cauin est, quin integer haiieatur hic Livii 
versns: 

Mefotlrina cttmqn# eo filins Latonas. 

Sed qiianquam in versibus, qui post tertiam arsim in- 
ciduntur, serundam posterioris hemistichii thesim non 
semper corr^i vidinraSy in liis tamen, qnorum poste- 
rlvs dimidinm «b nrsi incipiat, ne legentes hnereant, 
fieri non posse, quin corripialur, consentaneum est. 
Quo magis mirandus est hic versus, qui in L. Scipio-> 
nia Gtt. Gb. n. sepulcro inciaua est: 

MagnaiB sapientiam multasqu^ virtutes. 

Nam quod nimc fere iit, ut vocis viriutes prima et 
aecunda ano quaequo iclu insigniantur, propler thesim 
■lodio in verbo suppressam ferri neqnit. Grolefendua 
autem, cum theses omitti ignoraret, que particulam 
duas ijUnbas facefo coniecit, ul dicendum esset em* 
Qmi flMB detwrfere mem aniantti, simililudMio limM 
e«w# MB nofo. Nan el e^ Mmw rfUabla didta 
est a Lucretio VI, 552 et 868 atque, si Lachmannus ad 

prierem los«m rocte adnoliiyit, a PioHlo eUqinliiani» 
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fvtBqun pro f» ain^lex «rt in indic» vateri «|y 6l 
penlM Deinie, qnodl bMUmm lingna 4lellnr «etMv, 

Graeiorum '^Suc, Slavorum cAadsKSy latine «tfaoit bi«< 
nis syilabis, in piebecuiae ore trisyiiabum fnelum esi> 
nl in Iiee veren lonioi oninfldem Iqfml db Mmine leei 
$4 meltttiiiera: 

Nil canitnr sOeyins» 

onde trisjliaba sunt ital. wave et franc. Muave» Suadera 
enteni, qnod ab eodem «e^Mn feclnm egt, dielreetee 
yocales habet apud Lucretium IV, 1157. Sed quod ad 
que disyllabum magni interest, in altera compositi 
parte aemivocales vocalem sonum interdum redpittnt. 
ISefli enim perttonla disylleba ieri flolet, cnm elin pree- 
posita est: itaque i vocalis est in Iiis et-iam^ quon'- 
iam, uuM-iam, quii^^-iam, In Francogallorum ser^ 
mone Mer, qnod nnnc difltractis vocalibns fere didlnr^ 
nnllqnitus anlem, cnm e lelino heri derivatum eseel, 
contractis, quandoque voci flfran/ adiunctum erat, nun- 
quum non disyilabum fiebat, et ab eo, quod propter 
letinnm eiel per monoeyllabum dicebatur miel, cnm 
praepoailione fnctnm esl lelmsyllabum eflMniefer, quo- 
rum exempla vide in Quicheratii libro p. 297 sqq. 
Huc accedit, quod tr post q nunqiiam eundem sonum 
•Iqne in verbi inilio edeptn efll, nt inler uqm dieyilei* 
bvni el mqUm Ineyllnbnnii paene nihil inlefeflflel; nifll 
quod in altero u litera niorae spatium aequuret, in alte«* 
ro brevi lirevior haberelar. Quae arKumentn qnam flnxa 
el nmbignn flinl, qnnaqnnn ipne ecnlie, lumam^ cnm 
Me ▼enms flMNMlri inelnr eit, fltoleffladi oenieeteMn 
amplecti malo, quam e media voce thesim eicere. Nam 
de Gmecorum lov^ sive prodnclione, cuine ope longq 
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KnjfAOc in TpfoijfMv ponigfatar, in retm Satnniio cogi- 

lare equidem non andeo. Verum tamen siquis non om- 
nino absurde conabitur probare, ut inter duo verba 
XnfAfM, ita intra vorbiim tovi^v concesaam esae, multo 
libentina cradam, ^am tlieses nscfuequaqueomltti, dnm- 
modo ceterae versus Saturnii leo;es observentur. Sed 
de versus Saturaii figura hactenua: iam syUabarum, 
qnibus eins pedes constituuntnr^ leges metricas et pro- 
sodiacas breviter perstringenras. 

Ac theses corripi vidimus ante thesim omissam , 
deinde si e medio versu ad initium transpositae es- 
sent, deniqne pleniroque in secnnda sede posterioris 
liemfstichii et ante tertiam arsim, post quam prins lie- 
mistichiiim resecaretur. QuBe ex hac leg^e excipiuntur, 
supra adschpta sunt: quae ex ilia, unum babeo, quod 
adiciam: 

Bicorpores Gigantes magniqus Atiantes, 

qnod nescio an corruptum sit: certe Prisciani codicnm 

scriptura miruui in modum lioc loco variat. Est prae- 
terea Beili Ptinici Saugae uescio cuius fragmentum a 
Heruia traditum, quod ipse sic digerit: 

Inhospitalis victrices absorbet unda 
Latium legiones hominum^ 

■I reliqna verina pars desiderari videatttr. Qnod emi 
eMsnra el omnibns dinereiibae careal, sle .potins dia* 

tribuondum esse existimo: 

inhospitalis victrices ahaorbet 

IMi Lattnm legkmes hiHni»im. 

Itaque, nisi Merula omnino fraude usus est, versuum, 
quorum quarta tbesis producta est^ numerus uno exem- 
plo nngehitnr. 
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Productas autem, sive in arsi sive in ttiesi sint, fa- 
dlUme solyi» mQlta exempla significant. Atqua tliesium 
flolutanim exe^ipla in inscriptionibus sunt haec: 



Gnaivod patrs prognalos 
Siibigit omne Loacanam 
Quei ftplceai insigns dialis 
OnXlitts 96$ m loaga llciiiset 
Facile fiicteis sttp^rases 
Hagna sttplentia 
DSciima facta poloucta 
Ductz^ auspicio imp^rioque 
Corinto deieto 

Apud Naevium iiaec: 

InSrant signa expressa 
Quam cum stupro redire 
Urit pQpiilatur vastat, 
Superbiter contemptim 
Obiiti sunt Romae 

Apud Livium haec: 

Ceisosque ocris arvaque 
Utmm g^nviJl amploctens 
Slmiilac l&crYmas de ore 



fortis vir sftplensque. 
opsidesque abdoncit. 
flaminis gesistei. 
tibtf ntier vita. 
gloriam maiomm. 
multasque virtates. 
leibereis lubentes. 
eius Achaia capta. 
Romam rSdleit trium- 

piians. 

quomodo Titani. 
ad suos pOpularis. 
rem hostium coucinnat. 
conteril ie^i^iones. 
idquier lingua latina. 



putria et miird magnum 
virginM oraret. 
noegeo detersit. 



Arsium soiutarum exempla inscriptiones iiaec suppe- 
ditant: 



Hec cepit Corsica 
Honos fama virtusque 
Quare libens te in •iremiUj 
Donu danunt Hercolei 

Livii Odissia iiaec: 



Al6riaqu£? urbe. 
gloria atqu^ ing^nium. 
Scipio^ri^cipit. 
maxsume^^mdrdto. 



Quando dies adv^niet, quem profata Mortast. 
Aut in Pyium adv^niens aut ibi ommentans. 
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Naevii Bellam Piuiicum liaec 




ineliitOB. arcwtaieBS. 

fieri per gentls. 



auspicRt auspiclum. 
obsides ut reddant. 



Licet etian in eodem vetfWL et theaea el areea solvere, 

id quod fit in his inscriptionum veibilius: 

Mom perfecit tiia tit essent omnia^br^vla. 
Hoc eat mtotiiiientaiii Marcei Ver(piei Earjaiicia. 
Hocestfactam mtoiiiiientam Haanio CaiclUo« 
BiM rem geras et vfiliiag, dormlas sXnS qura. 

Apud Naevium: 

Plerique omnes siiblguntur sub suum iudlclum. 
Quae ut recte consideremus, tenendum est^ versum 
Satumium e duobus trocliaicis constare, quorum priori 
anacrusis addi soleat. Itaque solvitur anaernsis etthe- 

sis secunda, si diaeresis praecedit, ut iu his: 

QuXbiis sei in longa Uei&iset. 
Fortis vir sfiplensque. 

In priore dimidio excipitur hoc: 

Ductif auspicio impdrioque. 

Sin autem trocbaeo syllaba praeposita est, sive ana- 

crusis sive a priore dimidio avulsa, etiam prima the- 
sis, cum producta sit, soivitur^ ut in his: 



Uitima autem ai solveretur, versus in dactyfaim exl« 
ret, a qno non modo exitus, verum etiam totum boc 
metrum ita abhorret, ut una cum thesi spluta vocem 



Hoc est mdniimentum Marcei. 
lluiiiaiii r6dieit triumplians. 
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terminari noii patiatur, ne daoljios exwtat, nisi elbi#Be 
bs^ Mt, ttt ia hec: 

"^"^**^ Docln aiisplclo imperioque. ri:t.v 
Arsis solvitur prinia et tertia, at in his: 

.Sicllienses paciscit. 
' ' ' Cftpltibus opertis. 

Ouare lubens ie in grSmiu. 
Gioria atqu^ ingtolum. 

Neqiie thesim omissani obstare, ne arsis solvatur, his 
docemur exempiis: ^ 

Magnum stuprum^p6piiIo. 
Omnia^r6via. 
Scipio^rftcipit. 
Maxsume^m^r^. 

Secundam autem, quam diaeresis subsequi solet, etiaro 
si Qoii observata sit, soivi unquam posse nuUiim exem-* 
ptnm docet. Qaanquam propter reliquianim paacitata* 
tem solutionem ab hoc loco omnino abesse dicere non 
ausim. Porro neque arsis cum thesi neque duae arses 
deinceps solvuntur, nt productione potius ntendaia vi- 
deatar in hoc Naeviano: 

Simnl aiias aliunde ramitant inter se. 

In Satumio enim versa, ut est gravissimus, solutio 
miilto parcias usarpatar, qnam in aliis eiasdem aetatii 
▼ersibas iamblcis et trochaicis, et, cum licentla sit, 
diaeresibus adiuvetur necesse est. Neque aliain ob 
causani neqne post trochaeum soiutttm neque inter 
sjUabae solatae partes hiatos invenitar. Ilaque non 
dubitOy quin eiisione utendum sit in hoc: 
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Hoapes .grntuiiJL est, quoii» apudmeas restUistei • 

gfeedes. 

Qoanquam praeter solationem hlatiim m literae yel 

non scriptae in thesi vidiiuus iu lioc: 

Dnonoro optumo fuise yiro. 

Sei, ut ad hunc locuiu transeam, hiatus in thesi sine 
m litera non concessus est, nisi cum producta corri- 
pitnr, nt in hoc inscriptlonis Soranae yersu: 

Parens timens heic voWt vot6 hoc soluto. 

Quam ob rem, ne thesis post anapaestum omissa esse 
videatur, audacter hiamus in hoc Liviano: 

Simulac lacrimas d6 ore noegeo detersit. 

Quod g:enus sunl apud Vergilium miamice, apud He- ' 
ratium mP. amasy apud aiios alia, quae omnibus nota 
sunt. In Saturnio autem alind exempium non inveni. 
Contra elisionis longi monosyllabi, quatia sunt qui^ 
te, que, in arsi et in thesi, in producta et in correpta 
non pauca sunt. Que in arsi integram habet vocaiem 
hoc in versu: 

Bicorpores Gigantes magnique Atlantes. 

In arsi ultima natura producta aut in m literam exiens 

qnam fa<!ile in diaeresi servaretur, iani vidimus. In 
prima autem prioris dimidii arsi Livius hlasse vide- 
tur in hoc: 

Partlm errant, nequinont Graeciam redire. 

Naevius in his: 

Multi alii e Troia strenui viri. 

Postqufim avem aspexit in templo Anchises. 
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Qttanquam elisioni obnoxia sunt non modo polysyllaba, 
Teram Miam voeea iamblcae idque, nisi faUor, aemel in 
lirevi. Sfo eslm certe legendvm eelb 

Mors perfecit, tua ut essent omnia brevia. 

Qaod elidendi genus in conioediis non rarum est. 

Hiataa ciim lirevia prodsetioiie' eoirfanctiis praeler 
m literam non invenitar. Cuius rei exempla, cum 

supra adscripta sint, hic repeti nihii opus est. Eam 
autem, quae sine hiatu fit, productionem teatmitur hi 
verana: 

Deinds pollens sat^itlis inclutns arcutenens. 

Sanctus Deiphis prognatus PythiUs Apollo. 

Ne quairatis honore quei minna sit mactos. 

Runcus atque Purpureus filii^terras. 

Simui alius aliunde rumitant iater ee. 

Itaque ultima syliaba producitur in diaeresibus et ift 
prima arsi, ea tamen, quae consona clauditur. Nam 

in ilHs insece, ordinCy etYa, aliis vopalem non arsis vi 
produci vidimus, in eo auteni, quod est: 

Qu^i apic^ iusign^ dialis flaminis gesistei, 

neacio an recte indicarrerint WeitittS et Benloewius p. 

94 m literam exridisse, ut in eodem elogio apice et 
gremiu scriptum est. Quo iure iiomines docti legant 

Facils facteis superases gloriam maiorum, 

ipsi viderint; neque enim demonstratum est; hoc e ab- 
lativi ease. 

Sed praeter lioc producendi genns antiqnam uitimt* 
rum longitudinem in Satnraio saepe nnmero uanrpe-* 

tam esse vidimus. Producte igitur dicta sunt a no* 

6 
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minativo singuiaris primae declinationis et nominativo 
•et acciuativo pliuraiis secundae et tertiae, e iu ablaU- 
vo tertiae et in partkula 9««', or in nomliiativo nomir- 
num agentis, aty et, it in verborum tertiis personis. 
/ autem jextremiim, quod multis in vocibus commune 
eraty in verso Satumio prodacebatur» ut in bis mtAt, 
•ii. Sed faoBL aemper e ablattvi producatnr, valde du~ 
bito. Naiu cum in eorundem poetarum versibus scae- 
nicis pierumque corripiatur, tum aiiter iegi uon potest 
boe eKemplum: 

Aetate quom^parva posidet boc saxsum. 

Quam ob rem disting-uenda esse arbitror ea, quorum 
paenultlma producitur, ut aetate, et ea, quorum eadem 
corripitur, ut ffoire, ordine. In his enim propter ictum 
ultima producatur necesse est, in illis modo produci- 
tur, modo corripitur, ut in eodem mouumento dicere 
liceat eictus ett virtuiei et aetate gtum parva. Est 
praeterea aliud e, quod mihl interdum produci potuisse 
videatur. Tradita enim sunt vocativi casus antiqui gra- 
tia duo Odissiae Livianae fragmeuta, quae ita se ba- 
bent: 

Pater noster Satunii filie. 

Neque tameu te oblitus sum Laertie uoster. 

Sed in altero pro tamen in aliis codicibus scriptum est 
eHim^ Laertii uomiui 0 praepositum est, verba aiio or- 
dine posita leguntur. Itaque Fieckeisenus emendat sic: 

Neque tam ted obiitus sum, Laertie noster, 

pierique ad alterum iibrorum genus inclinantes sic: 
. Neque euim oblitus suu te> 0 Laertie nosteri 
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alii aliter, ita tamen plerique, ut posterius dimidium 
«nl «b iUo o aut a verto mm iBcipiat^ id esl, nt et 
diaeresl cMreat et dactylo loqnfaietm*. Alleiiim frafmea- 

tuni quin trisyllabo media producta aut eius soIuUoni- 
hus fulciendum sit, dubium non est. Beue igitur Guen- 
tberos supplevil rpgnainr/ quod fionerioo fhtm xpth 
^xiov reaponderet, sed theslm in eo eKcidisse arbltra- 
tus est non itera. Etenim, cum quauivis vocem trisyl- 
labani, quae dactylica esse videretur, quaiia sunt or» 
dine^ fiUa^ inseee^ sagmiMtj ne commemorem incUtu$^ 
Pifihins, in posterlore hemistichio nltima producta di- 
cenda esse videriinns, fieri non potest, quin poeta liunc 
versum ita scansum voiuerit: 

Pater nostery Saturni filie, (regnator), 

bIsI propius ad exemplar scripsit 

fiiie {rex summej, 

quod fortasse respexit Naevins, cum scriberet 

(JoyIs) summl denm regis fratrem Neptunnm. 

Neque in altero fragmento emendando aiio ariificio uten- 
dum esse censeo, quam boc: 

lileqnS tam te stMi oblitus, LartiS^noster. 

Lartium enim pro Laertio dixit Piautus Baccb. IV» 9,22 
(946), quidam apud Oulntilianum VI, 3,96, Sopliocles 
in Aeante Mastigophoro, quem versnm laudat Prisci- 
anus VII, 18 ed. Hertz. buius ipsius fra^iuenti Liviani 
gratla. Ceterum nescio an etiam fjaeriie trisyilabum 
pro leriie ferri posslt, ut neaena pro $eena. Ouodsl e 
vocativi non arsis vi, id quod propter vocalem vocis 
exitum mibi quidem probabiie non est, praeter verbi 



I 



Digitized by Google 



rationem producitur, thesis, quae subsequitur, sine of- 
feusione omittitur. Atqui ia Uoratii Sat. 1, 3, 7 io Bac-' 
ehs sivet quod in maltis libris 8(»riptam esl, Baeekae 
nihil aliud esse potesl nisl ▼ocaliviia Bacchl nomiaii. 
Ac nescio an non teraere scriptum sit Bacchae pro 
Baeclie et in noo nullis Prisciani codicibus Laeriiaey 
fiUae^ sciiicet ol. voeaiis iongiludo signiicarelar. Neqne 
apud Graecos desunt versus, qnalis estll. XiX^ 400: 

Sfl^vOt ta xai BaXfe, xijX^uta t^a noddTppjc. 

In Indorum autem antiqua lingua non modo i et u ex- 
Irema in vocandi casu in dipiithongos mutantur, verum 
eliam a breve, a quo ilhid e latinum orlum esl, in 
trimatram vel tptaTjfjiov interdum producitur. Qm usus 
quomodo definitus sit, vide in Boppii libro, qui in- 
scriptus est «Krilische Grammaliiii der SanslLritspracho 
in kOrKerer Fassung», $ 15 b). Qnae cura ila sinl; e 
literam, qua vocativus terminetur, siquando producta 
sit, non ictu, sed ut etiam nos, quanquam longarum 
el brevium differenliam prorsus amiserimus, siquem e 
longinquo adloquamur, in ulllma non modo vocalivl, 
sed cuiuslibet vocis syllaba vei extra accentum posita 
diutius moremur, ita productam esse existimo. 

Vocalium in mediis vocibus anliqua consueludine 
produclamm vidimus exempla duo, etr el hemo, Eal 
autem praeterea in versu Saturnio longitudinis i^enus, 
quod aureae quae dicitur aetatis poetis concessum existi- 
malur, antiquissimis pierumque non ilem. Dico mulas 
cum liquidis coniunclas, quarum vim in liis versibus 
agnosco, altero Naevii, altero Livii: 

Flenles ambae, abeunlea Insrumis cnm mnllifl. 
Ceisosque ocris arvfiqne pQlria elmaremagnum. 
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Nam neque prima posterioris dimidii Ihesis solvitur 
aut post praepositionem Xer|X|jLa concessum est neque 
post pedem solutum hiatur. Praeterea a bono auctore 
Gellio servatus est hic Livii versus: .i^.-tM, 

Ibldemque vir summus adprimus Patroclus, ^ 

in quo Patricoles, quod Bergkius proposuit, scribi sa- 
ne potest, sed debeatne, quaeritur. Positionis autem hoc 
genus apud anliquissimos nunc a plerisque propterea, 
opinor, non agnoscitur, quod una cum diligentissima 
Graecorum imitatione in Romanorum versus invaserit. 
Neque vero in scaenicorum re metrica usque ad sup- 
rema rei publicae tempora inveniri dicltur. At in Ara- 
bum, Fersarum, Indorum antiquo sermone debilis quae 
dicitur positio vocales non minus producit, quam mu- 
tarum complexio. In Graecorum autem veteri lingua 
haec modo producendi, modo corripiendi facultas multo 
artioribus quam postea iimitibus circumscripta erat. 
Nam |x et v literae mutis additae apud Homerum po- 
sitionem facere solebant, apud Atticos aucipitem redde- 
bant syllabam. Quid quod etiam ante p.v vocalis apud 
iyricos interdum brevis manebat? At in hexametro, 
qui propter rem ipsam antiquam gravitatem referebat, 
eadem rarius reperiuntur. Ex quo colligitur, in ser- 
mone Graeco non minus, quam in Indico positionem 
debilem eandem vim atque validam antiquitas habuisse. 
Huc accedit, quod positio debiiis, quanquam in versi- 
bus saepe neglegitur neque ad accentuin quicquam 
valet constituendum, in comparando tamen satis habet 
ponderis, ut o fiixpdv ante terminationes xepoc et Totioc 
non producatur. Latinam linguam hac in re Graecae non 
dissiniilem fuisse cum linguarum cognatarum comparati- 
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one, tum yoeibus, qiialis est pfmbUeuB, confirmatnr. 
PonbHcus enim vel puplicus, etsi pro populicus dlc- 

tum est, tamen primam productam habet, ut, post- 
quam positionis vis imminuta sit, vocalis longitudo 
servetur. liaque ante complexlones ns et nf positionis 
memoriam naturali voralium longitndine fultam esse, 
testatur Cicero Oratoris c 48. Elenim, nisi saitei.i ns 
admodum ieviter appeliarentury non iicuisset Plauto ea^ 
qnae snnt sedens et lubenw, ntraque correpta dicere. 
Eodem modo amissa positione Graeci dixerunt dXXi^Xouc 
pro dXXdXXotj et Persae in versibus, cum vocalis in- 
terposita esset, mihemdn pro mihmdn^ butetdu pro 
buetdn, Ouid ea commemorem, in quibus ingratae 
complexionis vilandae causa consona ante consonam 
elisa est? FopUcus igitur — iiaec enim forma antiquior 
fuerit necesse est — primam positionis vi productam 
habnerat. Nam u lileram, quae in voce populus esset, 
eiectam niliil ad producendum vahiisse, brevi piiore 
popli apparet. In Iieroo versu iaui apud £nnium et 
Lncilium huins positionis exempla inveninntur. Quid? 
Plautus nonne nullam eius ralionem habuisse dicitnr? 
At tamen hoc producendi <renere usus est in versu 
trochaico Rud. IV, 5 (V, 1), 18 (1208): 

Siint domi agni et pdrci sHcres. s^t quid istum re- 

mor^mtnl? 

Ubi animndverte una cum positione nominativi plura- 
iis terminationem antiquissimam, ex qua conicias, hanc 
priscam sacerdotum fuisse farmniam. Deinde, quem 
ad modum rubri casns obliqui ctrca diri Augusti tem- 
pora u lilera producta ciicebantur, ut praeter Lucrelii 
VI, 402, quod sciam, nullum fere correptae e.xemplum 
taret, ita idem Piautus dixit Truc. II, 2, 39: 
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Bticcas robrico^, cera omne cdrpus inliDxit ttbi. 

SMiip) tll^ta dikii CtaMiJ nf/t, 

qnanquam Ennius — qui locus est in Varronis de lin- 
guaiaUiia .YII^ 7111^611.— ^in versu heroo correpUonf 

' decem Cociites, ques montibu' summis ' 
Ripaeis fodere. 

Sin C4miecturi8 indulgere Ucet, neseio an . Plauti ver- 

sus, qui est Most. 1, 2, 31 (112 R., 107 Lor.): 

Tigna putrefacity perdit operam fabri, 

probus sit tetrameter creticus, ut qui utrinque legvn- 
lur. In plebeio antem sermone qnam neque haec no- 

qiie illa ratio vicerit, declarat linofiianim Romanensium 
accentuSy cuius positura muiUs in veriiis tam anliqua 
est» ut vojcalis immutala sit. Itaque latinum piniiiro 
apud Italos factum est penetro, pro cdlUbra iidem di-* 
cunl colubroy Francogalli coulemre^ pro dldcri Itali 
aiUgrOf Hispani aUgre, pro UfMrU Hispani teuUbla. 
Itali autem, quanqnam Romanum accentum tenent in 
his tenebre, Idtebra, mrtebra^ cirebro, cdebre, eun- 
dem mutarunt in hoc palpebra, cuius simiie est Fran- 
eogailicum paupik^e, neque bona vocis f^retro vocu- 
htio impediit, ne posilionem debilem sequerentur in eo, 
quod est faretra. Integrum autem, cnius secunda in 
cnsibus obliquis et in derivatis producta est a Lucretio 
I, m (IV, %\ im^ II, 1146, VI, %U, ab Horatio 
Sat. II, %, 113 et 4, 64, a VeivUio EcL 4, 5, alflii, 
et Itaii et Hispani et Francogalii acceiilu promoto di« 
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cant imter^^ entero^ entier. Naia itUe$rQ^ cuiu non ide^D 
easel atqce inUro^ e JiitiBa iingna miilto poet transla- 
tum est. lam igitar, at Caesaris Augusti saeculum no- 

minativos coluber, piger, liber, ruber paenultima cor- 
Fepta, obliqooa caaui et derivata eadem producta ap« 
peiiaYity ita plekfl •afe^rl aecandam alibi aliter dieti- 

tasse existimanda est. Atque eius appellationis indici- 
um in versu Saturnio repperisse mihi videor. Sunt 
enim Naevii duo versua, qui in Nonii codicibus ita 
Bcriptl suot: 

Transit Melitam Romanus ' exercitus Insulam in- 



Ouonim posteriorem bene se habere sapra vidimas, 
in priore autem, cum altenim hemisticbium longiuscu- 
lum videretur ^ Bueciieierus coniecit , primam vocis 
integram corripiy id qaod fieri posse Spengelias recte 
negavit, ipse Hermannam seqnens aitimam einsdem 
vocis syllabam cum prima versus insequeutis coalcs-^ 
cere confirmavit p. 110. At quiounque versus ex iie- 
mlstlehlis asynartetls coinpositus est, qnales omnlno 
sunt duplices sive iongi, is tam absolutus et solidus 
habetur, ut neque primus neque extremus ex eo, qui 
anteit quive insequitur, quoquam modo pendere videa» 
tnr. Sed fiie HemannaiB venuo repperlsse: at poste» 
riori dimidio anacrusis addita est. Nam quod Spen- 
gelius syllabam ex, quam bic, ut apud Plautum, 
eorrlpi posse arbitratnry aiteram partem thesis so* 
latae esse dkit, cam altera, qoae esset ntit» in 
priore hemistichio manscrit, hoc tam novum tam- 
qoe mirum soiukionis genus est» quod verbo attigisse 



Urit populatar vastat 



tegram 
rem hostlnm concinnat. 
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sntis non sit. Finge tamen •tiam hoc verum esse: at 
ummim tliew^ io dpetylniD aoluta esHdque atee diae^ 
reni. Sed etiem ai nibil sit, qued metram eyertat^ at 
oratio post vocem exercitus non apte inciditur, ut in 
versu inieqiienti abaolvatur. Quae ciud ita sint, iieae 
VaiileBiia vocem exereUm ni giesaema eiecit, neft 
bene tamen voce omnem post id, quod est Megrtm^ 
addita diaeresim sustulit. Neque vero quicquam adda- 
tar opns est, cum veraus optime ita procedant: 

Transit Metitam Romaaus, insul^m int^gram 
Urit popuiatur vastat, tem liostiaiu concinnat. 

Huc accedit, quod et Romanus per synecdochen dic- 
tum sermonem poeticom magis decet, quam iioc iio- 
«omit exereitMM^ et, cnm elisio duplex vitala sit^ syl-* 
laba producta in diaeresi servatur. Quinlum eiusdem 
positionis exemplum in emendationibus enucieabitur. 
Qnanquam in Satumio hoc prodncepdi genns non con- 
stantios servari, quam in notissimo illo Ovidii versn: 

£t primo similis volucri, mox vera voiucris, 

non est^ quod artiuinentis comprobem. Quam ob rem 
bene traditum est hoc Livii: 

Simul ac lacrimas de ore noegeo detersit. 

M i» anliqQissimerim poelamm veraibaa» com aoainM 
eomm regrnla non originis raiioneSy sed populi serm» 

et usus fuerit, praeter mutarum liquidarumque conexi- 
ones aiiud quoddam positionis debilis genus invenitun 
Badem enim conaona Ua poaita, com lam aimilia ea-* 
ael simplicia, ol anliqoilos seaMl ponl aolerel, voealem 

praecedentem , etiam si sub ictu esset , noii semper 
pfoducebat* Itaque Piauttts per simpiioem dixit HUier^ 
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pro Illjriis Men. II. 1, 10 (235). satelites Trin. IV, 
t 14 (833), iimihmae Asin. I, 3, 86 (241), PAIIf- 

pu8 el Philipeus Mil. IV, 2, 69 (1061), ibld. 72 
(10(^4), Trin. I, 2, 115 (152), IV, 2, 113 ^955), ibid. 
117 (959), ibid. 123 (965), V, 2, 34 (1158), Curc. 
in, 1, 70 (440), alia. Ouod genu9 in versu Saturnlo 

hoc esse denoonstravimus: 

Duonoro optumo fuYse viro. 

Deinde bene videtur Spengeiius p. 106 lioc Naevianum 
digessisse: 

septimum decimtfi» annum 

Ilico sedent. 

Foriasae eodem adnumerandura est hoc eiuadem poe- 
■atis fragttentum: 

viclsattm 

Volvl victorlam, 

ut in Piauti Stich. VI, 1, 27. Praeterea /i« producendi 
vi carere apparet in hoc Livii versu: 

Apud Nympham Atiantis filiam Caiypsonem. 

Neque aliter Plautus appellavit ipse Trin. IV, 2, 59 
(901), 60 (902), alibi et opsono Men. II, 2, 45 (319) 
et Varro in satura, quae inscribitur ''Ovoc X6pac, p. 180 
Rios.; 

Neque orthOpsalticum attulit psalterium, 

quo da versu vide editionis lUesianae p. 90. ¥ auleiu. 
iitercm In Calypsoiiia nomine per se lirevem ease col— 
HfRnp e <¥0fe imko^r^, quam invenies exempK cBW&m 
in Iheocriti 21, 18, in Batrachom. 30, in Vergiiii Aea. 
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yn, 419. Sed etuuxL conaoiiae finaiis cttm insequenfl 
produGendi vim non liabentis, quod g^enus apud nao-* 
tnm satis lale patere constal, unum saltem exemplum 
in Barbati filii eiogio inesse suspicor. Etenim, cum 
neque tertia arsis, si dtaereaim post se habeat, solvi 
possit neque vocalis ante dativi terminationem hu9 
producte unquam appelletur, sequitur, ut neque prio- 
res bene legerint: 

Dedet tempestatdbils aide mereto [d votam], 

neque Spengelius verum invenerit, cum sic iegendum 
esse censeret: 

Dedet tempesftaiebns aide mereto [d votamj. 
Nihil igitur restat, nisi ot Plaotino more legamiis: 
Ded^ lempestatebQs alde mereto [lubenter]. 

Luhenter autem, quae Grotefendi coniertura est, pro 
Ritschelii tiotam propterea suppleo, ne thesis, quo non 
delieat, ioeo deail. Celeraper se perspicua sont Bm 
enim terminationem antiquitus productam fuisse supra 
commemoravimus, e autem, quod in ultima vocis rfe- 
det syilaba est, natnra non magis productum est, 
qoam in vocis iemfedutebuB paenollima. Neqoe enim 
propter ilia redieit, auspicat, posidet, atque etiam fuH 
coiiigendum videtur, omnia eiusmodi in versu Saturnio 
prodoci del>ere, sed polios voeom lambicarom ultimam 
Bon secos alqoo 'm ceteris eiosdem aelalis metris ad 
corripienduni nescio quomodo procliviorem esse. Ean- 
dem excusationem iiiud daniint habebit in tabula So- 
um^ qnod tamen per pyrrhicfaiom ita appeUandoift 
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erii, si qois Uercoiei disyllabaiD hoc ioco minas pro- 
haverit: 

Dona dantiiit Hercolei maxsume mereto. 
Qui versus eodem fere modo procedit, quo ilie 
Duonoro optumo fuise viro. 

DdnwU enim per se non magis mimm est, qua» co* 

micorum illa kab^nt despicatu^ sed^ntarius^ fer^nta- 
rius^ wlHtntate^ tal^ntum, alia, praesertim si scripturam 
dedrat pro eo, qnod est dederwit, comparaveris. 

Synlsesium antem, qnae nnnc qnidem a viris doctls hnie 
metro sat largiter tribiinntur, pauca admodum exempla 
repperi eaque ienissima, quaiia sunt mea$ in tahuia 
Caedlii, earum apnd Naevium, eii» in tabnla Mnmmii 
.et apud Naevium, tum, quod postea videbimus, auream 
apud eundem. Cetera aut falsa sunt aut certo dubia. 

Haec fere snnt, quae in tanta reliquiamm penuria 
ad lefes et licentias antiquissimi Romanorum versus 
illustrandns collioere potui. Quae cum satis explicata 
esse videantur^ iam a singuiis versibus ad eorum com-> 
plexiones transeamus« Atque in maioribus operibus, qua— 
lia erant Livii Andronici Odissia et Naevii Bellum Pu— 
nicum, dubiuni non est, quin versiculi nullo certo or- 
dlne observato alius aiium exceperint. In brevioribus 
ftutem monumentis varia complexionum artifieia appa- 
rent. Nam plerunique aniniadvertimus binos versus 
sententiarum vinculo arte inter se coliaerere, quo in— 
terdua constans aliqua et perpetua formae varietas 
aecedat. Sclpkmum quidem elogia omaia Ita se habenl, 
ut e temis binorum versuum strophis conslare videan— 
tor. Recto enim iudicasse arbitror Buecbeierum et Spexi— 
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gelium^ qui in P. Cornelii P. f. Scipionis elogio pri* 
nuim versHffl poslea demnm additum es0e censaissent. 
Alque in hoc' elogio el in Lncii Cbi« f. Bmiiati versus 

ita se excipiunty ut prior quisque thesi careat hoc modo: 

Mors perfecit, tua ut essent omnia brevia: 

Honos fama virtusque, gloria atque ingenium. 

Qnibus sei in longa licniset tibe utier vita, 
Facile facteis snperases gioriam maiornm. 

Quare lubens te in gremiu, Scipio, recipit 
Terra, Pnbli, prognatnm Publio, Oorneii. 

Barbati elogium eodem modo compositnm est, nisi qnod 
in primo versu propter nomen proprium theses inte- 
grae sunt. Sic enim se habet: 

Comelius Lncius Scipio Barbatus, 

Gnaivod patre prognatus, forUs vir sapiensque, 

Quoins forma virtutei parisuma fiiit, 

Consol censor aidilis quei fuit apud vos, 

Taurasia Cisauna Samnio cepit, 

Snbigit omne Loucanam opsidesque abdoucit. 

In Ludi Barbati f. elogio, cuius exemplum sopra ap- 

positum est, animadvertere licet primae strophae et ler- 
tiae versiculos post arsim tertiam incidi, mediae post 
thesim. In aHerius Ludi tabuk ego nullum reperio 
artiScium, quo singulae strophae significentur, neque 

magis in Naevii epigrammate sepuicrali. 

Alind est strophamm genus, cum ad versus Satur'- 
' Bios inligros hemistichia ant parliculae non aliler atqne 

in versibus scaenicis clausuiae accesserunt. Qnod ge- 
nus nescio an carmen Arvale existimandum sit, in quo 
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duobus Saturniis integris praeler prius Saturnii hemi'- 
sUcbium, qaod versus intercalaris munere fungatar, 
duo pbsteriora eiasdam metri benistichia addila siDt 
hnnc iu modBm: 

Enosy Lases, iuvale» 

Neve luerve, Mnrs, sins incurrerc in pleores. 
Satur fu, fere Mars, limen sali, sta b.eri»er. 

Semunis alternei 

Advocapit conctos. 
Enos, Marmar, iuvato. 

In secundo versu Mar9 pro Marmar sive Marma meo 

periculo scripsi, ne versus tilubaref. Ceterum in re 
tam obscura nihil afTirmare ausim. 

Mummii aotem tabuia triumphalis quin xoxd otpo^dc 
composita sit, nemo iam dobitat, sed qnomodo dig^eri 
possit, inter homines doctos non convenit. Atque Rit- 
scbeiius quattuor versus integros repperisse visus est, 
qnorum dno extremi vereor ut Satumii sint, et clan- 
snlam trochaicam, quae est: 

Imperator dedicat^ 

Quam cum Buechelerus impugnasset, quod versibus 
iambicis addita esset, Spengeiius p. 93 tres versus in- 
tegros constituity quos baec clausula iambica ezciperet: 

Hanc aedem et signum Hercniis 
Yictoris imperator dedicat. 

Verum lamen, cum et inleger versus, qui clausulam 
antecedati piures ob causas male se babeat et vocis 
UereiiUt paenultima nescio qoomodo prodoetidtt aitiat 
pentameter iambicus sane miras esee videatnr, ego ver* 
aiputos sic dispescendos esge ceuseo: 
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Ihiclii mfkio iinperioqiit eios Adiaia cipta, 
Corinto deleto Romom redieit triom- 

|dlOB$. 

Ob hasce res 

u Bene gestas quod iu belio voverat hanc aedeoi 
.,.JPI «giii^ Berculis victffi:^ ^eri^^W. . ; 

Dedicat. " ' * - ' - 

Habemus igitur strophas duas, binum versuum Satur- 
niorum utramquey quorum pri^r quisque post thesim, 
posterior post arsim inciditiir. Claosulae particalae 
snnt einsdem metri, si, quicquid post diaerestm re- 
manebit, ademeris, sed allera prioris dimidii, altera 
posterioris. £t in primo quidem vers» enn unam 
sjUabam facere anpra signiiicavinniSy in qnarlo fnari 
ante dlaereslm ^ritime prodnetnm est Olansnln 
autem illa trochaica versibus iambicis addita hic non 
pius offeusiouis habet, quam eiusdem ambitns vocula 
oedM in TermHii Snn. 34 (%^%) ▼ersibns laaH- 
bicis septenariis et octonariis interposita. Deinde 
ciausulae similis est dimeter iambicus inter trochaeos 
Ter. Andr. I, 6,17 (^%), finn. U, .1,3 (209), dime^ 
ter troebaiens inler iambicos oolonarios Plant Amph. 
V, 1,20 (1072), dimeter Irochaicus catalecticus inter 
iambicos octonarium et septenarium Curc. I, 2,69 
(i56). Qttid qnod enndem Spengeiinm dipodiam tro* 
cbaicam catalecUcam ad iambicum octonarinm adinn- 
ctam Rud. IV, 342 non aspernatnm esse apparet p. 
153 libri^ quem «T. Maccium Fiatttum» inscripsit? £t 
.retiarii cantiiena iambica, qoae apnd Fentnm y. 
retiarim apposita est, trocbaeo dandUur sic: 
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Non te peto 
Piscem peto: 
Quid me fugis, 
GaUe? 

Quae consuetudo etiam in populorum Romanensium 
carmuia manavit* £t Arnoidos Maniellius, Provinciae 
Romaitire 'poeta iion ignobilis, lonjgfam * epistaUiida Ver» 
sibns iambicis quatemariis plerumque normae conve- 
nientibus conscriptam claudit sic: 

VenMKOS per mi tqrt eissamen^ ^ 
Aipors que totas cauzas vens, 

. .■ Oonal •[ ■ . i,; 

Tum, quod superest, versus Satumius, quanquam no- 
stro in exemplo propemodum in iambicnm abiit, ta- 
men, si origtiem repetas, eodem fere iure iambicus 
et trochaicus dici potest. Si cui autem hoc minus pro- 
babiie visum ent, clausulam n<m ad praecedeutia, sed 
ad se^ntia pertinere* is meminerit TerentiMiam iliud 
oeMi ior ipso scaenae principio posftum esse, itemque 
Dorio Phorm. III, 2,1 (485). 

E binis igitur versibus Saturaiis stropbas plerumque 
cottstare vidimus. Sed etiam unius versus stropham, 
«imirum clausulis adionctis, in Vergilii Enrjrsaeis mo- 
numento Spen^elius p. 94 verissime distinxit sic: 

Est hoc monimentum Marcei Vergilei«EurysaciSt 

Fistoris r^demptoris. 

Apparet. 

^iciB^Jtttegrum versnm hemisticliium seqoilar. Be 

enim particulam, quippe ex ablativo red orlam, anli- 
quitus produci solitam esse Corssenus probavit, Spen- 
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geUiis exemplis Plautinis confirmavit. Apparet autem, 
siTe einsdem metri partlenla est sive a versus ratione 

plane alienum, cerle simile esl illiiis triumpe, quod 
post carmen Arvale quinquiens repetitum est. 

Sed cnm trimetri, e quibns versnm Satnminm or- 
tnm esse vidimns, non ikiodo cum illo in unam stro- 
pham coacti, sed etiam perse usurparenlur, ex iis ip- 
sis cum eorum particulis strophae fieri poterant, quod 
genns est inscriptio in Atistiae memoriam Enrysacis 
momnmento incisa, quae inter alia trtmetrorum exem- 
pla adscripta est. In Saturnios eniin inlegfros ut redi- 
gatur, id quod nuper Bartscliius facere conatus est, 
fieri non potest, qnin mnlta et eiciantur et mntentnr. 
Spen^elii antem ratio propterea minus proba videtnr 
quod ultimo versiculo el clausula coniuui tis idem, quem 
in Mummii tabula inesse voluit, mirus quidam penta- 
meter iambicus snccrescit: ^ 

Qnot superant snnt in hoe panario. 

At nostra ratione probata stropha fit quattuor trime- 
Iromm, qnibus adiecta est clansnla 

Panario, 

qnalis est in Mummii tabula 

Ob liasce res. 

Animadverte, hos trimetros multo aliter constitutos esse, 
ac si essent hemistichia versus Saturnii. Nam neque 
iiaertsinm stndinm inest et metmm propter breviuni 
mnlliludinem qnasi saltitat et vocis opituma nWma, st 
ex ceterarum huius loci thesium similitudine iudicare 
Ucet, correpta est. 

7 
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His rebus, ut polui, explicatis iam huius parlis finem 
faclurus eram, cuni mihi Bartschii, viri in dialeclis el 

Germanicis et Romanensibus in primis versati, libel- 
lus in conspectuuL venit. £x quo inteiiexi, quanquam 
non uno in genere sufficerenl, quae a me iam exposila 
essenl, non inulile fulurum esse, si quamvis pauca 
adiecissem. Ac primuni quod accenlum in versu Sa- 
lurnio cum ictu metrico congruere solere atiirmat, rem 
plane incertam pro certa hahet. Quale enim accenlns 
sludium in eiusmodi versibns dicas, qui posl alleram 
arsim diaeresi incidantur? Quae quo magis observan- 
lur, eo meiiores sunt versus, quamvis iianc eandem 
ob causam accentus et iclus metricus plerumqne inler 
se dissideanl, ut in his versibus: 

Consol censor aidilis quei fult apud vos. 

Consol censor aidilis hic fuet apud vos. 

Quoiei vita defecit nou lionos honore. 

Inmortalis mortalis si foret fas flere. 

Aut in Pyium adveniens aut ibi ommentans. 
Topper facit homones ut prius fnerunl. 
Noclu Troiad exibanl capitibQs operlis. 
Quam cum slupro redire ad snos popularis. 
Corinto delelo Romam reoieil trium- 

phans. 

Atqui saepe numero poetae, si vellent, maiorem con- 
cenlum adsequi poleranl, modo verba transposuissenl 
eadem fere ralione ac nos fedmus^ nbl de diaereslbns 

disputavimus. 

Sed quid multa? £x omnibus versibus Saturniis, 
qnos circiler CJI^X habemus, hi fere Barlsehii senleiiliae 
non omnino repugnanl: 

Cornelius Lucius Scipio Barbatus. 

Taurssia Cisauna Samnio cepit. 
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Honc oino ploirume cosentiont Ronuuie. 
Luciom Scipione filios Barbati. 

Aetate qaom parva posidst hoc saxsum. 

Bene gestas qood in bello vover&t hanc aedem. 
£t signum Herculis victoris imperalor. 

EsHmmonimeiilumMarcei Vergilei Eurysacis. 
Argeuteo polttluro el aureo giutro. 

Superblter contemplini conterit legiones. 

Itaque decem sunt exempia^ non plura, sed vel in 
• his illins convenientiae causae mlnime obscurae sunl. 
Nam anl diaereses prave negleclae sunl aut Ihesis 
intercidit aut vox ion^ior duos ictus recipil, quorum 
alter eundem cum accentu iocum forte fortuna occiH» 
pel, aut aliquid, quod consullo expetitum esse credl- 
bile non esl. Nihil igitur pFaesidii Bentleiana icluum 
ratio in versus Saturnii reliquiis habet. Alii ad Gellii 
Yll (Yl IL), 7 forsitan perfugerint, quo loco accentus 
et ictus Gonsensio confirmari videtur. Verum lamen 
ne hoc quidem mnnlnientum satis tnlum esl. Annia- 
nus enim hoc dicit, se Probum g^ramraaticum audivisse 
in quodam Cisteiiariae Piautinae versu vocis afiUim 
primam acuentem, neqne illam dicendi rationem pro- 
bare vull hoc versu. Idem Annianus exadvertum §e- 
cunda syllaba acuta appellabat «atque)) ut Gellii ver- 
bis utar «ita oportere apud Terentium legi dicebat in his 
yerelbus», quos adscriliit. Addebal, ad praepositioiiem 
•euidebere, quandoqne iicfcovcv slgnlficarel. Quod prae- 
ceptuin Geliius probare conatur in voces adpotus, 
adprimm^ adprime non cadere, quanquam concedit id 
qu4Mi esl mdfrofmB ila appeUari, et, cum rarior ail. 
vox, e Ceecilli Triumpho elus leslimionium apponil. 
Deinde iTrtidaetoc: genus, non accentuni spectans ver- 
bum minus usitaium auctoris nomine confirmat. ^iAA^ ^ 

7* 
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primum auteni» inquit «longe primum L. Livius in 
Odissia dicit in hoc versu 

Ibidemque vir summus adprimus Patroclus. 

Idem Livius in Odissia praemodum dicit», cuius vocis 
significatio statim explicatur. Quo facto ad accentum 
redlens adictt: «in quo scilicet prima acui debebit», 
id quod cerle non e Livli yersu, quem ne adscriblt 
qnidem, sed e paenultimae natura, de qua paullo su- 
pra disseruit, didicisse existimandus est. Neque enim 
iUnd autemf quod post adprimi Yocabulum est, ad ea, 
quae de accentu deque paenultimae natnra disputata 
sunty pertinet, sed idem hic signiiicat, quod alibi ce- 
terum, Itaque neque exempla neque antiquornm me- 
moria accentum In versn Satumlo, ne alia metra eom- 
memorem, ullius momenti esse roniprobant. Bartschius 
autem, cum in diaiectorum Germanicarum natura in- 
veatlganda totnm se collocavlsset, fiantiei rattonem 
quippe slbi propioretn cnpidlns amplexns, re nondnm 
bene perspecta ad versus Saturnii et Germaiiicorum 
voculationes comparandas contiuuo perrexit. Eandem, 
«finor, ob cnnsam alliterationis qnae dicitnr exempla 
iiimis avide captavit, quod artlAelnm ab lioc versn non 
magis, quam ab aliis alienum esse fateor, verum tam 
late patere etiam atque etiam nego. Nam, nisi fortuita 
MOydem In censnm venire inbeamns, voeea aenau in- 
ler 86 cohaerentes ab eadem Utera snblnde ordlnntnr. 
Ita nomen cum adiectivo: leibereis lubenteSy virum — 
variuium, mare magHum, imulam integram, domum 
iecorem^^ di miem, el cnm apposlllone:Prot^f^M puer. 
Verbann cam regimine: peire progaeim^ Heime eei 
eirtutei ^ donu danunt, lraditu$ the^auro , iagmina 
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iumpsenmt, Verbtiiik cam adverbio: o^pere m/leieta^, de 
qiio dnbito, deinde maxeume mereio, eonfempHm con- 

terit, satis sardare. Voces per asyndeton copulatae: 
cousol cemor, fundit /ugaL Interdum fit, ut duabus 
cansis coniunctis piurium yocabulonim prima eadem 
sity nt in his: H foret fas ftere, loquier lingua kitina, 
mcisatim vohi mctoriam. Similis est verboruin eius- 
dem originis copulatio, ut auspicat auspidum, onerar* 
riae onuetae, oIm» aUmnde. Itaqne satis mutta exem* 
pla eolleg^imus, neque tamen eiusmodi, quae Gcrma- 
nicae allilerationis leges referant. Eoruni enim similia 
etiam in versn heroo» praecipue apud Lucretium in- 
veneris. Qaid? nbnne in nostra poesi populari, ({uan- 
quam hufus ornamenti minime sludiosa est, tamen 
vel in ea exempla non desunt latinis illis haud dis- 
similia, ut ciputt oejieaeHby xyma-x^i^at xpyrB npa- 
eewb (tepesen, nop^b^Bopo^eft» alia, ne figuram etymo- 
lo^icam et cetcra id genus commemorem? Deuique 
boc inteliegi volo, alliterationem a versu Saturnio non 
illam quidem alienam esse, neque tamen hanc rem 
nimis urgeri gravioremque existimarl oportere, quam 
est. Quid (juod lionioteleutorum ({uoque et assonantiae 
exempla in hoc eodem versu inveniuntur? Bartschius 
antem, dum similitudines sectatur, haec rursus mimm 
In modum exaggeravit, cum eodem adnumerasset tan- 
quam sono sibi respondentia Herculis — mcloriSy Orci» 
mo—thesaupo, creterraa — lepistas aiia, quorum similis 
esset hic versus germanicus: 

Thie furiston thiiz gihfirtun ioh ein gir&ti d&tua. 

Ai, ut terminationum convenientia audlatury sic iegere 
cogimur: 
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Ferdnt puicF^s ctMtHb ailreas lepfsUis, 

id est pro ternis quaternos ietus ponere. Et vero p. 
35 sqq. hoc ipsum diserte confinnatuf apponunturque 

exempla, quoruin unum est hoc: 

Semdl te ortot se vdtf crebro cdnd^mnes. 

Argumenta autem sunt Germauicae simiiitudines et ali- 
quot versns cormpti aut male digesti, qualis est hic 
quasi de Hummli tabula sumptus p. 37: 

Hanc a^dem et signu H^rcuHs dedicat victdrfs, 

e quo scilicet, ut parvum, vox imperator eiecta est. 
Sed> quod mirum est, Westphalius, qui quantam dere 

metrica meritus sit, satis ronstat, artis rhythmicae 
Graecae similitudine ductus idem fere^ quod Oartschius, 
docet. Nam, cum versus Satumius catalecticis non 
dissimiiis sit, doctissimus ille vir in eo non secus at- 
que in illis ad syllabam paenultiraam xovr^s sive exten- 
tionis ope dimidiam eius partem, quae iu thesi sit, 
adicit scanditque: 

Summas opes qui regum, 

ei, ut analogia servetur, etiam alterum dimidium: 

regias refregit. 

Vlde Hetricae II % p. 262. Sed ne hanc quidem rati- 

onem, quanquani niullo melior sit, ad quattuor ictus 
probandos sufiicere arbitror. Nam, ut alia, quae hac 
de re supra dixi, missa faciam, quonam modo West^ 
phalius legit hos versus: 

Honc oino pioirume cosentiont Romane 
Duonoro optumo fuise viro? 
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Num ita cdsentiont? Atque Bartschio ne hoc quidem 
religiosum est, cum in eiusmodi versibus verba vio- 
lenter caesiura dinunpere licere existimet, ul iegatnr 
p. 33: 

Honc oino pioirume co- sentiont Romai. 

In ilio autem aitero versicalo, quod genus versus Bart- 
schins ille quldem ignorat, ego autero recte significasse 

videor, ne minime quidem religiosus hoiiio quattuor 
iclus reppererit. Neque vero quicquam in versu Sa- 
tumio Graeca cataiexi explicari potest, cum trocliaicus 
sit addita anacrusi» non iambicus. Sed de hoc loco sa- 
tis. Caesura autem hoc in versu quam sancte ob- 
servaretur, iam vidimus. In Nibeiungiadis versu quod 
non modo monosyliabum, verum etiam disyiiabi, cuius 
prima vocalis esset, partem priorem e posteriore he- 
misticiiio In prius Iransferri dixit anacrusis pinguioris 
vitandae causa, si prius in vocalem caderet, ego» 
quanquam cum tanto viro hls de rebus contendere non 
auslni, tamen, quld hoc slbi velit, mlhi non planum esse 
fateor, praesertim cum haud raro fiat, ut pinsruissimae 
- anacruses toierentur. Nam si taies versus miuime oiien- 
dunt, quales sunt hi: 

Des antwurte Hildebrand: «zwiu verwiszet ir mir 

dasz? 

Nu wer was,der iifem schiide vor deui W^sgensteine 

sasz?» 

quid est causae, cur hos: 

Dd sprdch der vtfgt von Rtn^: ich wii s^lber ta 

den sd. 

Es htt nn AUez inih, unser sdrge und 

dnser left 
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ita legi oportere arbitremur, ut prius dimidium clau- 
datur sic: 

Do sprach der vdgt von Rin' : icb, 
Ez bat nu aliez ead% un-? 

Atqui subinde in anacnisi accentus prosalcns scandendo 
praeteritur, ut in hoc: 

Hiltebr^nt b^rte b&Uie. 

QiiQe anacrusis, cum tardissima sit, luce clarius osten- 
dit, Germanos boc in genere non niniis deiicatos fuisse. 
Erqui artissimis cognationis vinculis cum eis coniun- 
cti sunt, Scandinavos dico, minlme offendebantar buius- 

modi versibus: 

Hv^rr er sA binn bv^lli, £r gengr bdirdbar gtf- 

tur. 

Mjo^k fast kfssir Ok befir mtinna tvft. 

In sloco Indico durissimum anacrusis exemplum est 
apud Hdnum VI, 10: 

Uttardya^am ca krama^o. 

Neque lenius nostratium versus populares interdum in- 
cipiunt, ut hi: 

Branopu xaeKOBuil Bja^tfMipb khhbb B6carb cTan 

(CoJiOB. ByAHM. ). 
Upflnacb npo KHH3fl BJiaAiiMipa noH^cxHHfi ctojt^ ^ 

(/^iORi» CTenan.). 

Quae ego non additurus eram, nisi Bartscbii libellus 

ea ipsa, quae refutabam, novis ar^umentis communi- 
ta sub iudicium revocavisset. Nam vei sic verendum 
mibi eraty nequis Martialis verbis ioquacitati meae iam 
dndum finem imponeret: 

Ohe; iam satis est, ohe, lihelie! 
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Sed anteqaam versus Satornii reliquias adscribam, ope- 
rac pretiiim facturus esse videor, siqua et ignorantia 
et inepta doctrinae ostentalione male mnkata pro mea 
parto emendare conatns faerim. Ac primnm qnidem 
qiiattuor versus heroos liabemus, Ires e Livii Odissia, 
unum e Naevii Bello Funico, quae poemata versu Sa- 
tamlo concepta falsse, Inter omnes constat. Atque Li- 
▼lo trlbunntor hl: 

At ceier hasta voians perrumpit pectora ferro. 
Cum socios nostros mandisset impius Clclops. 
Inferus an sopems tibi fert deus funera» Ulixes. 

Naevio hic: 

Convenity regnum simul atqne iocos ut haberent. 

Neque ita multis ac magnls mutationibus e versibua 
Saturniis heroi orti sunt. Nam primus aut talis fiierat, 

qualem Spengelius eum fuisse coniecit^ 

at celeris 

Hasta volans perrumpit pectora ferro 

— de utraqiie enlm huius adierllvi forma loquilur, qui 
eum servavit, Friscianus ¥11, 57 ed. heriz, — aut sic» 
ut Id quod est volans metri gratla putemus additum 

esse: 

At celer bastlE perrumplt pedortl ferro. 

Neque apud Homemm ulia fit volatus mentio: dicit 
enlm Od. XXII, 83 slmpliclter 'Ev U ot ^irorc 77^;s 
do^v plXoc. Deniqne, utut res se habet, et hasta tm- 
chaicum el pectora dactylicum a versu Saturuia eerto 
allena sunt. In seoundo aulem versn quin HermanmMi 
recte reposnerit mandidisset, minlmo dnbllari posae 
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videlur. Apud Priscianum enini, ubi hic versus legi- 
tur, VIII, 60 in editioiie fiertziana sic scriptum esi: 
« Mando, mandis': eius praeteritum perfectap quidem 
alii 'mandui', alii 'mandidi* esse voluenint, Uvlns ta- 

men in Odissia: 

Gum socios nostros mandisset impius Ciclops; 

a 'strido' quoque alii stridui^ alii stridi' protulerunt. 
Ennius in annalium XI: 

Missaque per pectus, dum transit, strideratliasta». 

Quo loco nonne mimm est, mandui et mafididiy Id est 

forinas non adeo frequentes, commeniorari, mandi, 
quod usitatius est, quasi aliquid normae repuguans in 
Livii demum versn, antiquissimi poetae, particula la- 
men addita ostendi? Mandidi autem, ut descendidi Va- 
lerii Antiatis apud Gellium VII (VI II), 9, abscondidi 
PJautiMerc. II, '^ylb, simiiia, antiquius est, quam mandi, 
minusque nsitatum. Huc accedit, quod utrumque stri- 
dendi perfectnm sMdni et $tridi cum eis, quae prae- 
cedunt, particula quoque coniuncta sunt, ut sig-nifica- 
retur similitudo. Ex quo consequitur, ut in Prisciani 
praecepto mandi, in Livii versu mandidi9$et legendum 
sit. Pronomen autem nostroSf quippe quod hoc loco 
(Od. XX, 19) necessarium non sit, metri causa addi- 
tum esse exisUmare licet. Quae si recte disputata suut, 
talis a Livii manu versus profectus est- 

Quom socios mandidisset impius Ciclops. 

De mntae antem cum liquida coniunctae vi snpra sa- 

lis dictum est. Terlium versiculum qui cornipit, duo- 
rum verborum traiectione videtur usus esse. Nam si 
Od. X, 64, qnod Livii exemplar hoc loco ftiisse Uer- 
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mamias exifllimal, diligenter GomparayerimuSy vix du- 

bium erit^ quin poetae mauus haec fuerit: 

inferiis an snpems 
Tibl dens ferebat funera, Ulixes? 

'Expote igitur per idem tempus vertit, )^&c autem^ 
cnm iam prope Romanus factus esset et Romanis seri- 

berel, ad verbuni exprimere relioiosum esse censuit, 
queni ad modum Catullus, quanquam negligentius et 
dissolutius vidit saeculumy tamen^ cum lioc Sapphua 
paullo vehementius vellet vertere: 

nefas esse duxit cxemplaris vim simpliciter aug^ere, ut 
hoc diceret, iiium sihi deos videri superare: dixit 

Ille, si fas est, superare divos. 

Haec propterea addidi, nequis hunc Livii versum ad 
XI, 135 aul alio potius referendum esse existimareU 

Apparet enini non alium iocum atque hunc 

t(c TOt xoxdc ^poa daCfMDv; ' 

poetam nostrum, qua quidem posset^ iide expressisse« 
In quarto Naeviano iam verborum ordo, qui in versn 
Satumio ab usu quotidiano non multum abscedil, eum, 
qui Iieroum concinnavit, Iraiectione sat iargiter usura 
esse ostendit. Usitata autem verborum coiiocatio, cum 
in voee mmul plurimum ponderis inesse perspicnum 
sil, haec fere habenda est: 

Convenit, simul ut regnum et iocos haberent. 

Ilaque pro versihus lierois prope nuUo iiegotio Satur- 
nios restituimus. Sed quaesierit quispiam» a quo iwt^ 

'Y 
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Imn sUy ut aDtiquiB iUis versibus dactjlid siilrstitiierai- 
tor. Ego vero eie exislliiiOy liaec fragflftentay eum • 

daclylis aiit spondeis inciperent, initio suo librarios aut 
lectores sciolos peliexisse, ut lierois versibus ea con- 
cepta fuisse arbitrarentur. Nam quid lieroum yersum 
el Satnmlniii intercederet, etiaiD non indoctos illos oor- 
rectores latuisse, Yarronis de lingna Latina libroruin 
codex, quem editio princeps expressit, satis significat, 
in quo liexametro dactylico, qui VII, 44 M. positus 
eat» Inepte snperscriptum est Saiumio in earmine. Vi- 
de^ quae Muellerus ad VII, 43 adnotavit. Quod cum 
cum ita esset, librarius aut aiiquis literarum studiosus, 
postquam legit: 

At celer hasta 
Cum socios 

Intenis an siiperus tibi 
Conveiiit siiuui ut regnum 

et qnibus haec iragmenta elaudnntnr: 

permmpit pectora ferro. 

impius Ciclops. 
funera Ulixes. 
haberent, 

praesertim si Livium et Naevium carmina epica fecis- 
se audiveraty temperare sibi non potuit, quin etiam» 
quae reliqua essent, ad idem metrum^ quod principia 

referre vidtrenlur, transponendo et addtiido et rese— 
cando adaptaret. Neque mirum est, eum, cum maio- 
rem versus heroi partem videret: 

Convenit simul ut regnum, 

Ha slbi persnasisse, non allus metrl vestigia ante ocn- 

los sibi versari; ut, etiamsi iioc ipsum iuitium^ quod 
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ettm fefeQbset» transposiltene tmmatandum esset, la*- 

men in poetae manii, iit putabat, restituenda perseve- 
rare suum esse duceret. S autem litera detracta et 
terminatio et producta, quibus Prtseiani librorum cor- 
reqtor in doobus Liyii versibns interpoiandis usns est» 
sententiam, quam de librariorum arbitrio et opera pro- 
tulimus, infirmare ac diluere minime possunt. Quan- 
quam enim eiusmodi praecepta non vulgaris doctrinae, 
ttt tnm res erat, habenda sunl, tamen homines lilm- 
mm stiidiosi, quales eos fuisse necesse est, ulnmiqtte 
scire poterant, cum vel apud Ciceronem legissent 

Tlta ilia dignu' locoque 

et 

Noenum rumores ponebal ante salutem. 

Quam ob rem nihil obstat, quin etiam eum Livii ver<- 
snm^ queiD secnndttin attulimusy praeler aliorum sen-> 
lenliam in herois ttumeremus. Alque in fragmento quo- 
dam, quod Naevio tribuit Angeli Mai interpres Ver- 
gilianus ad Aen. II, 678, plerique auteni Probi ad 
Buc. VI9 13 auctoritate fisi Ennio vindicant, hunc ettn- 
dem interpoiandl laborem librarium illum quidem sns- 
cepisse, sed, cum res male procederet, ad finem non 
perduxisse existimo. Optimi enim Satumii sunt, modo 
verbttm mttlUttm resarciamns el vocum til peetus ordl- 
nem commttiemtts sle: 

doclus 

Anchisa, quem Venns pttleherrims de(arum} 
Fali docel» dlvinttm peclus nt haberel. 

Corrector autem heroum fecil: 

Div(om) fata docel» divinum ut pectus haberet. 
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FortaiM eadm ratkme Nafivii veraus corraelas est 
apiid Priseianam VI, 47 ed. Herta.: 

magnamque domum decoremque 
Ditem yexarant. 

Nam quoniam et que particula in Saturnio versu non 
corripi videtur et forma brevlor ditem metro repng- 
nat, dubfom non est, quin talis fuerit: 

Magnam domnm decoremque divitem vexarant. 

Alteriini corruptelae genus est, ({uod diibito num de 
industria ortum sit, si versus initium omissum est. 
Oualia sont haec Llviana: 

(Meam) matreiu procitum plurimi venerunt. 
(Aut) in Fyium adveniens ant ibl ommentans, 

quonim !n altero ex Od. I, 248: 

Tdbooi fiijrip' ift^v f&vc&vreu 

pronomen, in altero ex Od. II, 317: 

'Hk mXovS' iXM>v a&Tou tip 8* Ivl ^(xcp 

eoniunetio nnper addita snnt. In mediis firQgmentis si- 
ve librttrii neglegentia sive quod inntilia aul spuria 

deprehendisse sibi visus est, idem vitium subinde in- 
venitur. In Isidori quidem Originum XIX, 4 haec Li- 
vio tribttuntur: «Tumque remos iussit reli^are strup- 
pis», quae ab omnlbus, quod sdam» editoribns et in- 
terpretibus ad Od. II, 422 (XV, 287) referri solent. 
Sed, ut difficultates» quae e melricis rationibus exsi- 
stunty silentio praeteream, hoc fragmentum eittsmodi 
esl, ttt, si narralionis nexum spectaveris, nnllo modo 
intellegi possit. Narral enim Homerus, Telemachum, 
Gum navigaturus esset, navem cum sociis et Minerva 
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conscendisse, illos, postquara retinacula soluta essenl, 
ad scalmos consedisse, Miuervam autem ventuni seouii- 
dum Zephyrum stridentem per mare misisse. Quae post* 
quam narravity hoc addit: 

Tr^XifiA](o; b^ixdpovavit inotp^voic blXeuoev 

Graecus igitur poeta, cum variis de rebus dixisset, ad 
Telemachum denuo se convertens nominatiiUy ut ho- 
minem prudentem decebat, eius mentionem fecit. In 

Livii autem versione, cnm particula que nihil, quod ad 
hoc enuntiatum referretur, ante excidisse significet, non- 
ne Minervam, quae ultima commemorata' sit, intellegi 
consentanenm est? Quam ob rem recte fecisse videtur 
Spengelius, ut proriomen ille inserenduin esse conice- 
ret. Porro, quoniam religare hoc loco non pone liga- 
re, ut Freundius in lexico interpretatur, sed solvere 
significat, vocabulo struppis praeverbium e praemittere 
possumus, quo propler diaeresim opus est, ut fiat ver- 
sus huiusmodi: 

Tumque (ille) remos insatt relligare (e) struppis. 

Deinde Naevii sunt tres versns in Probi commentariis 
in Verg. Ecl. 6, 31, quorum dno bene se babent: 

Postqu&m av6m aspexit in templo Anchisa, 
Sacra in mensa Penatiiim ordins ponuntur, 

nisi, ut producta vitetur, scribendum sit indu templo. 
Tertins antem sle legitur: «inmolabai auream victimoB 
pulcram». Quoniam autem id quod est €mream coni 
synizesi dici potest, ut in Caecilii elogio measy nihil 
praeter anacmsim desideratur. Huc accedit, quod etiam 
•entantianim nexoi partiealam poatnlat, qna hic versna 
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•d praecedeatia adiieelatar. Scribendiim esl igitar fere 

sic: 

(Dehi) inmolabat aaream victimam pulcram. 

Tertium exemplum eiusdem Naevii est apud Pnscianum 
YII) 75 ed. H.: «Senex fretns pietatel deum adlocu- 
tus summi deuin regis fralrem Neptunum rcjo^natorem 
marum». In quo cum vox deum tam exiguo intervallo 
Herala, tum diaeresium absentia et vocalium producta- 
ram magna copia leg-enteni offendit. Itaque aUerum 
deum e divom ortum esse et lovis nomen excidisse 
supra coniecimus. 

lam Naevfi duo versiculi, qui ab illo Merulae Cal- 
pumio Pisone proditi sunt, tam bene se habent, ut dig- 
nissimi emendatione esse videantur. Sunt autem hi: 
«Qui terrai Latiai homines tuserunt yires frudesque 
PoenicaSy fabor». Nam terrai Latiai ne quis putidam 
antiquilatis affectationem esse opinetiir, dixit Ennius 
Albai Longai apud Atilium Fortunatianum p. 340 G., 
9ihai frandogai apud Macrob. VI, 2» Piautus magnai 
rei pupHtai MU. II, 1,25 (103), LocreUns §eUdai 
stringor aqvai III, 687. Neque hiandum esse in caesura 
neque hominis primam produci neque inter ea, quae sunt 
Paemea$ et fkibar^ thesim inlercidere posse Merulae 
aetate notom erat. Tamei perfectnm Diomedes adnola- 
vit p. 372 ed. Keil. Vis et fraus per oppositionem 
CMmncta sunl a Cicerone Off. I, 13 extr., vires ob- 
kmm distt LQCfelins UL 452. Deni^e indicativi in 
oratione ebliqua poaili tam frequenlia sobI in priaea 
iatinitate exempla, ut pro multis unum suflicial Teren- 
lii Uec. UI, 5,21 (471): 

i4iqne sl aanc nemorare hie veKm, 
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Quaiii fideli ajiuno et benigiio iu iilaiu et clementi 

fiii. 

Qiiae cum ita sint, sane operae preliuni videtur peri- 
cuium facere, si aiterius versicuii pnus iiemistichium 
ftticire posslmus. Atqne inter ea^ quae sunl 0trea et 
frwAen^ vocabulum nescio quomodo inlenisse prope cer- 
tuiu est, cum ne primam quidem vocis frudes literam 
in codice reperiri aiiirmet Meruia. Aptius autem nihii 
invenio, quod iiic inseratur, quam oftm vocabulumy 
quod cum wribm coniunctum legitur in Clceronis Tusc. 
III, 11/25, cum coutundendi verbo in Sailustii lug. 
43. Sic igitur scribo: 

Qui terrai Latiai homines tunserunt 

Yires [opes fjrudesque Poenicas, fabor. 

Contra aliena irrepsisse in hos vers\)s supra vidinms: 

At celer hasta (volans) perrumpit peclora ferro* 
Transit Melitam Romanns (exercitus) insulam inte> 

gram. 

Coniecturam pro els, quae non inteliecta sunt, in M'. 
CaeciUI elogio deprehendlmus, ubl loeo Maami nominls 

Maarco scriptum est. Quam eandem correcturam Me- 
ruia invenisse visus est in quodam Naevii versu apud 
Charis. p. 128 ed. Keii. £t vero, si consuiis iiiius no- 
men a Polyhio 1, 16 recte prodltum est, sic legamus 

neces^e est: 

Manlus Vaierins consnl 
PartSm exerciti in oiyeditionen 
Duclt. 

Ceterum primus versicuhis, nisi forte Manii nomea«^^^ 
«I in Scipioiitf Barbati atagio iMeii, paennUima piir 

* f 
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ducta bic legi possU, ei, qui in Barbati iiiii elogio 
quintns est, similliinus fuisse pntandus est: 

Hec cepit Corsica Aleriuque urbe. 

Sequitur Odissiae Livianae fragmentum, quod apud Fri- 
scianum VI, 41 ed. Herts. sic scriptum est: «Nea pn* 
«ra, quid verbi ex tuo ore supra fugit?», apud Chari- 
sium I p. 84 ed. Keil. sic: «Mea puer, quid verbiex 
tuo ore audio?», e quibus Guentherus duos versus fa-» 
cit. Verum tamen num credibile est, nnum Homeri 
versum: 

qui, quod sciam, ter, Od. 64, Y, 22, XIX, 492, ne 
syllaba quidem mutata recurreret, praeter necessitatem 
alibi aliter a Ltvio expressum esse? Huc accedit, quod^ 
quicuinque vocativus praemissus est, haec interrogandi 
formula non modo in Odyssia, verum etiam in Iliade, 
si recte memini, semper eadem manet, ut nulla fiat 
audiendi mentio. Gonfer Od. HI, 230 T/;>i{i.axs, XXI, 
168 Aeta)6ec, 11. IV, 350 et XIV, 83 'Aipd^. Nihil 
igitur reliquum est, nisi ut medium quoddam vocabu- 
lum in communi Prisciani et Cbarisii fonte fuisse sus- 
picemur, quod altera parte voci audio, altera vocibns 
supra fugit simile esset, totuni autem Graeco 'fJYSv 
responderet. Quid vero utrique coudicioni magis con- 
veniens reperiri potest, quam verbum mfugitX Quod 
si in eius scriptoris codice arcbetypo, quo et Prisci»- 
nus et Charisius hoc loco usi essent auctore, non sa- 
tis clare exaratum esset, qui illius libros describerent» 
alios priorem buins veri>i partem^ allos posterior^m 
eruisse, reliqua de coniectttra adiMisse probabile eet 
Neque metrum huiusmodi emendationi adversatur: im- 
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mo vero pro duoba9 versibus, qui nuUi sunt, unus 
fmccroflcit bonus: 

MeH puer, quid verbi ex tuo ore aufugit? 

Hoc tamen restat: ut inquiramus, utrum puer an pu^.ra 
boc loco a Livio positum sU* Friscianus enim boc versu 
utitur, ut vocabulum jpuera confirmet» Gbarisius, ut puer 
femininum. Sed fieri potest, ut non solum apud illnm 
utriusque grammatici auctorem, verum etiam in Odis- 
siae Livianae codicibus scriptura variaverit, praesertim 
cum in Odissiae versu, qui supra positus est, nunc 
quidem in Prisciani libris scriptum exstet: 

Sancta puer Saturni filia regina, 

in alio autem eiusdem poetae apud Priscianum VI, 42 
H., qui versus e .dramate aliquo videtur sumptus esse 
sine perspicuitatts damno aliter legere non liceat at- 

que sic: 

Puerarum manibus confectum pulcherrime. 

Mirus autem est imperfecti abusus, quem itidem e con« 
iectura ortum esse arbitror. In opusculo enim de na- 
tura rerum, quod Muellerus Festo soo adiecit, p. 382 
baec leguntur: aFlustra motus inaris sine tempeslate 
fluctuantis. Naevius in BeJlo Poenico in inscriptione 
quod ait: *Uoiierariae honastae stabant in flustris', ut 
si dieeret fn eah». Ae de illa quidem' inscriptione vi^ 
de, si otinm est, quae Klussmannus et Pfavius ad hunc 
locum adnotaverunt. Nostra autem interest^ ut poste- 
rius hemistichiun mwdo nelrico iilwretur. Neque ob- 
seurum eet, ubi lateat: nam nisl tmperfeoti prodncta 
terminatio thesi suppressae praecederet, niliil esset, 
quod dubitationem moveret. Itaque pro eo^ quod est 

8* 



Digitized by Google 



116 



stabantf scribi potest »tant ibi vel simile quid. Sed 
praeter hanc flustrornm definitionem alia est apud Fe- 

stum p. 89 ed. Muell., qiia vocabnli vis melius ap- 
paret: nFbfstra dicuntur, cum in mari fluctus non mo- 
venturi quam Graeci (laXaxfav vocant» . Est autem ad- 
verbium siatim, quod, si cnm standi verbo coniunctnm 
sit, ut in Plauti Amph. I, l/ 120 (276), lurulenter 
maris tranquiliitatem dopingat. Adde, quod eius prior 
syJlaba propter similitudinem vicinanim 9iae et sta 
omitti, ex altera antem Hm complexio bant oriri pote- 
rat. Versus igitur talis erit: 

Honerariae honustae stant statlm in flustris. 

Tnm in Naevii versu, qui servatus est apud Noniura 

s. V. gratulari p. 116 ed. Merc, 80 Gerl. et Roth., 
pro imperlecto iam dudum praesens poni coeptum est 
bunc in modum: 

Amulius gratuiatur dis. 

Ceterum AmuUu9 pro AmuUo Stephanus, Hermanmis, 
alii scripserunt, dii pro dinis ego, ne syilaba producta, 
cnm vitari posset, quem non deberet locnm occn- 

paret. 

Jam ad quattuor fragmenta pervenimus^ quae, cum 
varils foedisqne corruptelis scateant, ab aliis edito* 
ribns aliter digernntnr atque emendantnr. Mlbi qnidem 
persuasum est, haec fhistula tot ac tanlos casus ad- 
versos vidisse, ut, nisi audacissimae coniecturae adhibe- 
antur, ne transveraam quldem digitnm, ut ainnt, pos- 
slnt procedere. Qnod enm ita b% non vereor me te- 
meritatis crimini obicere, non quo hanc virorum doc- 
torum crucem a me sublatam iri confidam, sed potius 
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xii peritiores ad eundem lab<irem acrius suscipiendum 
instigem. 

Primnin igitur apud Festum s. v. topper p. 352 ed. 
M. tanqnam Naevlanuni hoc adscriptnm est: «Namque 

nullum peius macerat humamim, quamde mare saevuni: 
vires quoi sunt magnae. topper confringent inportunae 
undaei». Sed viri docU Livii nomea ejccidisae non te- 
mere suspicantnr. Nam et Festi oratio hoc loco satis 

hiulca et in( ont iiina est et fragmentum ipsum ex Od. 
Vlll, 138 sq. converjium esse apparet: 

Versus autem non modo Saturnii, se ne alius quidem 
ullum est in his Naevii sive Livli verbis vestigium. 
Verum tamen, si a fine ordiamur, inporitmae undae 
vereor, nt inter duos versns distribni possint. Itaque, 
cum propter productarum magnam vim et diaeresium 
absentiam in posteriore hemistichio esse non possint» 
ha priore ambo numerentur necesse est. Sic iapper eon* 
fringent ad posterius versus praecedentis referentur, 
modo pronomen hunc^ quod propter enuntiati relativi 
vim conccssivam non inutiie erit, medium inseratur. 
Hoc autem enuntlatum ut^prhis hemistichium impleaf» 
pro breviore quoi id, quod in L. Sripionis innioris 
eloffio est, qnoiei disyllabnm scribetnr. Quo facto, ea, 
quae sunt qmmde mare »aevum et namque nuUum^ 
mutila duorum versuum hemistichia posteriora esse ap- « 
parebit. Quae autem reliqua sunt, ne prioris bemisti- 
chii fines excedant, pro verbc» maceraty quod creticum 
aequat, ponendum est m/ictV, ut Ursinus vuit, aut, quod 
ad codkum scripturam propius accedit, maeere. De quo 
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verbo iam satis diximus, ciihi de macti vucabulo dis- 
serebamus. Restat igitur^ ut verbuni, a quo infinitivus 
maeere penileat, reperiamns. Atqni, cmii omniiini ho- 
rom versunm posteriora diroidia roanca esse viderimus, 
totum hunc lorum in codice archetypo aut Festi aut 
Yerrii Fiacci ita scriptum fuisse iiugere possumus, ut 
extrema casu aiiquo infeiici desiderarentnr, lioc pacto: 

namque 

nullum peius macere liumanum quamde 
mare saevum vires qnoi sunt magnae topper 
confringent inportnnae nndae. 

Periit igitur fere singnlarnm svllabarnm spatium. Atque 
dicendi aut existimandi verbnm dubin» non est, quin in 

priiiio versu fuerit. Sed quale fiierit, quaeritur. jNam si 
exemplar Graecum pressius sequeris, pones aiOf quod ta- 
roen priorero producit, sin autem metmm magis curabis, 
scribes puto^ cuins priorem syllabam coninnctionem 
qm procreasse dixeris. Deinde f/nlltim^ cum semper 
adiei tivuni sit, aut iu Hilum aut, quod et ad metrum 
et ad literarum dnctus magis conveniens est, in mhi^ 
ium secunda prodncta mntabimus. Correptam enim ante 
Catulium non inveniri constat. In versu insequenti quid 
supplendum sit, nescio, uisi forte iitud vel brevior 
eius forma atudt ne plus qnom una sylLaba boc loco 
periisse videatur. Ceterum infinitivi macere ultima pro- 
ducitur, ut in Terent. Andr. II, 6, 6 (437); 

Potin es juibi veruni dicere? Nil facilins. 

SNtit in coniunctivum convertendum esse, iam dudnin alii 
perspexerunt. Humanum autem utrum mutandum sit in 
komonem necne, mihi dubium videtur, cum Lucretium 
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hoc adiecUvo bis, III^ 80 et 835, pro hominibus usum 
esse considero. Sed utut egeris, versus hi fere eruot: 

nam puto nihilum 
Peius macere humanum quamde [studjmai e sae- 

vom: 

Vires quoi[ei] siut maguae, topper [huncj confrin- 

gent 

Inportuuae undae. 

Non minus, nisi magis comipta snnt Naevii verba 

apud Nouium s. v. paciscunt p. 267 Merc, 182 Geri.: 
ttld quoque paciscunt, urraoenia siut quae Lutatium re~ 
concilient captivos plurimos». Nam, quae secnntnr, 
recte a Bnechelero seinncta snnt. Ac reeoneUieni eap- 
tivos dubiuiii non est (jiiiu prinris hejiiistichii sint, 
id quoque paciscunt posterioris. Reliqua igitur integ- 
mm versnm efficiant necesse est. Qui cum legitimnm 
ambitum non habeat, id autem, quod est plurimos so- 
ium et quasi desertum in posteriore hemistichio esse 
videatur, nonne res ipsa hoc vocahulum in anteeuntem 
vefsnm transferendnm esse qnodam modo significat? 
Et poterat e suo loco in alinm versnm mig^rare, si 
librarius, postquam verbum a se omissum esse anim- 
advertit , propter angustum paginae spatium duorum 
versunm intervallam in commodum snnm converlit hoc 
pacto: 

id quoque 

paciscnnt nrmoenia sint quae 

plurimos 

lutatinm reconciiient captivos. 

Atque itu dubium factum est, atl utrum versum vox 
plurimoi referretur. Deinde, quoniam versusin dacty- 
Inm cadere non potest, voci Luiatium accnsativi ter- 
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minatio polius adimenda cst, ut gfenelivus sit, qui aca/[>- 
tivi* pendeat. Postrerauiu, ut iila unnoenia $iiU quae aii- 
qaando expUcentur, eam pacis condicionem in memo- 
riam reducemos, de qna Eutroplus haec narratll, 27: 
«Etiani Cartliaginienses petierunt, ut redimi eos rapti- 
vos liceret, quos ex Airis Romani teuebant. Senatus 
inssit sine- pretio dari eos, qul in publica custodia essent: 
qui autem ^ privatis tenerentur, ut pretlo dominis 
reddito Ciirtliagiiiem redireiit, alque id pretium ex fisco 
magis, quam a Cartiiaginiensibus solveretur». Quae 
cum exaggerata esse videantur, quo Romanorum animi 
magnitudo et liberalitas magls appareret, boc tamen, 
nisi fallor, certum est, fuisse Poenonim captivos, qui 
a Romauis sine prctio dimissi essent. Quae cum ita 
sinty sie poetae manum restitui posse existimo: 

id quoque paciscunt, 
Ut inmoeneis iutegros plurimos Lutati 
Reconcilient captivos. 

Eodem ioco, quo iliud iacimis foedatum fragmentum 
Livianum sive Naevianum iegitar, quem iocum men«- 
dis omne genus abnndare vidimus, hoc Livll a Festo 
enotatum est: uTopper citi ad aedls venimus Circae: 
simui duona eorum portant ad navis». Quae autem se- 
euntur, Festi^ non Livii esse, iam dudum pcrspectnm 
est, neque quisquam dubitat, quin, quantum adscripsl- 
musy conversum sit ex Od. XII, 16 sqq.: 

ouo' drpa Kfpxi]v 
'ES 'A<3sa> iX)»6vT6c i^i^ofiev, dikU ^dX' toxa 
^HXd* ivTuvafiivi]* d[Aa 8*i|A»6coXot ^ipov a5rn 
STtov xal xpla icoXXd xai o^oofca oTvov dpudpov. 
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Quae si cum Livii versione compareinus, quod Bueche- 
leiii9 SCTibendum conieei^ dotM deorum aiiie omaia 
fedpi o|iortere faleaiiiiir necesse est. Fniges enim, ca- 

ro, vimim dona snnt Cereris, Panos, Liberi. Pro eo 
tamen, quod est simul^ quominus eiusdem invento /a- 
muhe utamttr, Graecnm tmpedit. Sed hoc mirum 
yidetur, quod, cum apud Homerum Circen^ quae mox 
lociitnra esset, ipsam advenisse diserte dictum sit, apud 
Livium eius adventus nulia fit mentio, quanquam ad- 
verbium topper^ quod ut Graecum i»dk* &xa ad Circen, 
Bon ad Ulixem referri debeat, in ipso initio legitur. 
Qnam ob rem adiectivum citi Giieiitlieruni sequentes 
in adverbium ubi mutabimuSy praesertira si considera* 
Terimus, adverbium topper per id, quod est eitOf modo 
explicatum esse, ut praeter literarum similitudinem 
interpretatione librarius in errorem duceretur. Huc 
accedit, quod, si prior versus enuntiatum per se effi- 
ceret, cetera adscribere nihii opus erat, Qnae causa 
simul obstat, ne versum intercidisse putemus, quo Cir- 
ce advenisse significaretur, fere hoc genus: 

Kescivit haec venitque re statim parata. 

Nibii igitur reliquum est, nisi ut Circes adventuni in 
secnndo versn quaeramus, quo ettam vox topper re- 
feratnr. Atque bic verbum portant^ quoniam metmm 
turbat, dubium non est, quin mendosum sit. Ergo mu- 
tetur in verbum protuUt, quod et Circes adventum et 
dona ab ea obiala complectatur. Quo facto, duos opti- 
mos yersus babebimus: 

ToppSr, ubl ad aedis venimus Circae, 
Simul dons deomm protulit ad navis* 
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Quanqnam, quae dona deorum hic intellegenda sint, 
nisi exemplar Graecum noveris, per se satis ohscurum 
esse non nego; Yeriun tameny quaenam essent, non 
modo additum fuisse, sed eUam hanc esplicationem adl 

nos pervenisse suspicor. Nam certe Livii siint, quae 
leguntur apud Priscianum VI, 17 ed. H.: «Carnis vi- 
nnmque quod libahant anclahatuD). Qui locus ad Od« 
XXIII, 304 sq. vulgo referri solet* Sed Livius Yereor 

ne aliud dixerit atque Homerus, cuius verba adscripsi: 

0? Iilcv sTvsxa izoWoL, ^oa; xat v^iol }jL^Xa, 
"Ea^aCov, TioXXdc 64 tt^Ocov r^<^6aaaT0 oivos. 

Itaque proci multos boves et pecudes mactabant, mui- 

tumque vintini e radis hauslnm est. Apud Livium au- 
tem, si anclabatur est r/f^aaa-o, id est kaur%ebatwr% 
cami praedicatum deerit. Audacius enim zeugfma sit, 
quam pro prisci sermonis simplicitate. Verum anclare, 
quoniam eiusdcm originis est atque ancilla et ancla" 
bris mensa, muito saepius adrainistrandi vim obtinet. £t 
Feslus anclahrem p. 10 ed. H. sic definit: «Hensa 
ministeriis aptata divinis». Ilaque, si Livius huic verbo 
rariorem hauriendi sententiam subiecisset, certe Grae- 
cum ic(&tt)v non praeteriisset. Contra quod Ubabant pla- 
ne otiosum est neque minus amhiguum, ut aliud hic 
subesse iure suspicari videar. Huc accedit, quod, ut- 
cunque digesseris, versus nullus erit. Sin autem cum 
eis, quae emendare modo eonati sumus, coniungere 
velis, anclandi verhum dftcpnc^TXouc exemplaris Graecl 
non niale referat. Et emeiidatio, qualiscunque erit, in 
promptu est. Nam x^ia et olvov iam hahenius, aixov 
autem, id est fruges^ si eodem loco, quo apud Home- 
rum est, addiderimus, prius hemistlchium integmm erit 
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rioXXd autem ex boc Ubabant, in quo iibeadi notionem 
iatere oonido, elidemus. Neque enim illud quod pro- 
nomen sil necesse esl, quod ad yinum perlineal, quo- 
niam quoad non raro ita scribitur. Vide, quae Lacb- 
mannus ad Lucr. V, 1033 el Munro ad eiusdem II, 
248 adnotaverunt, e{ quoad moiiosyliaimm apud PIaa« 
tum Asin. II, 2,30, Men. V, 2,20 et apud lloratium 
Sat. II, '6,91. Metri autem causa quidem particuiam 
addemus, quae propter simiiitudinem faciie excidere 
poterat, praesertim si per compendium scripta erat. 
Ouae si vera sunt, sic fere Livius scripbit: 

(Fruges) rarnis vinumque, quod (quidem) iibebat, 
Anciabatur. 

Sunt quaedam alia, quae a Buechelero, Guenthero, aliis 
ad versum Saturniiim referuntur, quale est hor Livii: 
«Vestis pulla, purpurea, ampia», quod Od. XIX, 225 
simiie est. Quae in metrum cogere quamqnam non 
perdiflicile est, tamen, crnn ant locus aut noiuen auc- 
toris aut ipsum nietrum ignotum sit, orani coniectura 
abstinere praestat. £x eis autem, quos apud Livinm 
Saturnios invenerunt homines docti, Niebuhrius, Her* 
mannus, Duentzerus, alii, Marcii vaticinium (XXV, 12), 
quo clades Cannensis praedicta est, non aiiter atque 
muitae antiquissimae Romanorum sortes, heroonmi 
vcrsuum vestigia potius conUnet. Certe primi quidem 
versns maior pars integra est: 

Amnem, Troiugens, Cannam, Romane, fiige. 

• Nescio an herous sit hic: 

Muitaque miiia ocqisa tua deferat amnis. 

Reliquorum hi perexiguis mutationibus in idem metnim 

rediguntur: 
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Ne ie alieni<renae cogant campo in Diomedis. 
Tule miiii, donec compleris sang-uine campum. 
Id pontum maguum terrad ex frugifereuti. 

Cetera iitrum Saturniis versibus an aliis concepta fue- 
rint, nunc dilFicile dictu est. Sed ut praecepta, quae 
" koe libello probare conati aumns, exemplo a nobis 
icto demottstrentur, T. Quintii Clncinnati tabnlam, 
cuius argumentum e Livii VI, 29 et Festi adnotatione 
8. V. trientem p. 363 M. nobis notum est, Duentzero 
maxime dace in versus redigere lii»et: 

. Hoc Juppiter cum divis omnibus dederunt, 

Ut Quintius dictator in novem diebus 

Urbes novem caperet et simul Praeneste. 

Eius rei erg^o trientem tertium pondo 

lovi donum dicavit auream coronam. 
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VERSUS SATURNU 
r«IH|ilfte. 

I. 

In aere aut in lapide incisa. 

A. 

CarmeD Fiatrum Arvalium (Ritsbel. XXXY). 

Enos, Lasea» iuvate. 

Neve luerve, Mars, sins inciirrer^ in pleoris. 
Satur fuy^fere Mars: limen sali, sta i>eri>er. 

Semunis altemei 
Advocapit conctos. 
EnoSy Marmar, iuvato. 

Triuiupe, triumpe, triumpe^ triumpe, triumpe. 

I. 

Sci|iioDum Elo^a. 
L (R. XXXVII). 

Gomelins LucTus Scipio Barbatus, 

Chuiivod patro profnatus, forlls vir sapieiia|ue, 
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Ouoitis forniR virtutei parisuma fnil, 

Consol censor aidiiis quei fuit apud vos/ 

Taurasia Cisaiina Samiiio cepily 

Subigit omne Loucanam opsidesque abdoucit. 

11 (R. XXXVllI). 

Honc oino plolnime 
Duonoro op^iMio 
LuciODi Scipione: 



Consol censor aidilis 

Hec cepit Corsici 
Deddt tempestatebus 



(osentiont R[ouiane] 
fnise VTro. 
fiiios Barbati 
hie fuet a[pud vos]. 
Aleriaque urbe, 
aide mereto [lubenter]. 



III (R. XXXIX). 

{Quei apice insigne dialis flamlnis gesistei) 

Hors perfecit, tua ut essent omnia brevia: 

Honos fams virtusque, gloria atque ingenium* 

Ouibus sei in longa licuiset tibe utier vita, 

Faciie facteis superases gloriam maiorum. 

Quare lubens ie in gremin, ScipiOy reeapit 

Terif[, Publi, prognatum Pnblio, Comeli. 

IV (R. XLI). 

Hagfua sapientia multasque virtutes, 

Aetal^ quom parva, posidet hoc saxsum. 

Ouoiei vita defecit, non honos, honore, 

Is bic situs, quei nunquam victus est virtutei. 
Annos gnatus vigintei. 
Ne quairatis honore, 



is [loe]eis nandatus. 
quei minus sit ma- 
[ctus]. 



Tiiuliia Hummianus (R. LI). 
Dttet» auspicio imperioque eiiis Achaia capta, 
Corintu deieto Romam redieit trium- 

pbans: 
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Ob hasce res 

Bene gestas, quod in belio voverat^ hanc aedeja 
Et signum Herculis vicloris imperator 

Dedicat. 
I. 

Dedieatio Sorana (R. LII). 

Quod re sua difeidens aspere afleicta 

Parens timeas heic vovit» votd boc soluto, 

Decuma facta poloucta leibereis labenles 

Donu danunt Hercolei maxsume mereto, 

Semol ie orant, se voti ' crebro condemnes* 

L 

Caecilii Elogiuiu (K. LXIX). 

Hoc est factum monumenlQm M aa[Di]o Caiciiio. 
HospeSy^ratumest, quomapadmAa restltistei seedes: 

Bene rem geras et valeas, dormias sine qura. 

i. 

Eurysaeis Elogium (R. LXXXVIII). 

Est boc. monimentnm Maroel Vergiiei Eurysacis, 

Pistoris r^demptoris. 
Apparet. 

n. 

Ex alioruiii scriptis excerpta. 
L. Livii Audroniu Odistia. 
I, t (Gell. xnil, 9). 

Virum mihi, Camena, insec^ versutum. 

M (Priar . VII, n &). 

Pater noster, Satumi fiiis. 
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M (Prise. VI, 41 H. efr Chiiris. I p. I>4 Keil). 

Mefi puer, quid verbi ex tuo ore auiugit? 

W <Pri80. VII« Ib H.). 
Neque tam te svm oblitus, Lartis noster. 
IM sq* (NoD. 8. V. pollubniiii p. 373 Gerl. ei Roib). 
Argenteo polubro et aureo glutro. 

mm (NoD. 8.^v. diseriiiu p. 509 P.). 
Tuqu6 mibl narrato omnia disertim. 
»M (Prise. YII, 41 H.). 

quae haec daps est? 

Qui festtiis dies? 

9419 (PauIus lesti ff. v. prooitum p. S3S llueil.). 

[Meam] matrem procitum plurimi veneruut. 

n, M sq. («ell. III, li). 

Quando dies adveniety quem profata Morta est. 

H9 (Fesi. s, V. ominenians p. 190 M.) 

[Aut] in Pylmn advenfenB •«! ibl ammentaiis. 

4M9 (Isid. Orig. XIX, 4). 

Tamque [ille] remos iussit relligare [e] struppis. 

III, ttH iGcii. VI, 7). 

IbidemquS vir summns adprimus Patrocius. 

IV\ »tS aut X, 177 (Prisc. VI, 6 H.) 

atqu^ escas 

Habe[a]mu8 mentionem. 

4M (Fest. s. V. nequinont p. 162 M.) 

Parlim errant, nequinont Graeciara redire. 

•M (Prise. Vf, 43 H.>. 

Sancta puer, Satumi £Uia, regina. 
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&69 (Prisc VI, 18 H.). 

Apvd nymptain^ AUantis fiiiam, Calypsonem. 

V, M9 (Serv. ad Aen. I, 92). 

igitur demnm Ulixi 

Cor frixit prae pavore. 

41fl (Fest* 8. V. ocrom p. 181 M.). 

Celsosque ocris arvSque pntria et mare magnum. 

VI, fl4t (Diom. i p. 884 Keil.). ' 

Utrum genus amploctens virginem oraret. 

(Charis. II p. 197 Keil.) 

Ibl manens sedeto, donicum videbis 
Me carp^ito vehentem [in] domnm veniase. 

VIIJ, M (Fest. 8. V. noeyivm p. 174 M.>. 

Simnl ac lacrimas d^ m noegeo deiersit. 

tM (Pauliu Fostl t. V. top|»r. p. 352 M.). 

nam puto nihllum 
Feius macere humanum quamde, [stud] mar^ 

saevum: 

Yires quoi[ei] sint magnae, topper [hunc] confrin- 

geut 

Inportunae undae. 

M4 &q. (Frisc. IX, 33, X, 48 U., cfr Diom. I p. 380 Keil.). 

Nexebant multa inter sa ^^^[^1 nodorum 
Ihibio. 

M9 (Prisc. VI» 8 U.). 

Mercurius caiAque eo fillus Latonas. 

Mt (iliiden). 

Nam divina Mouetas filis docuif. 

9 
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I, M (Frise. UI, M H.% 

inferas an supera» 
TibT deus ferebal fiiners, Ulixes? * 

Wft (Paulus Festi s. v. topper p.352 M.)* 

Tqpper facit homones, ut [pjrias fnemnt. 

XII, M sqq. (ibidem]. 

ToppQr, nbi ad aedis venioias Circae, 
Simnl donl [d]eoram protalit ad navia. 

18 sq. (VI, 17 H.}. 

[I>Vuges], camis Tinomque, quod [qaidem] libebat, 

Anclabatur. 

XUI, Sm (Noo. 8. V. Uie p. 47» Gerl.). 

sic quoque litumat. 

XIV, M (Gell. VI, 7>. 

parcentea praemodum. 

XVI» M (Priee. IX, 47 H.>. 

qaonimi andiyi» 

Paucis gavisi. 

XX, m 8i|. (Frise. VUI, 60 a). 

Cum socios mandi[dl]sset impius Ciclops. 

MV sq. (CalpurQ. Fiso «pud Merul. ad Ean. a53). 

At vestros, dum hic mantatis, irruet nervos 
PerdudUis. 

Xlllt M (FriM. YII, 57 B.% 

At celer liasts perrumpit pectorfi ferro. 

Gn. Neevii Belluni PanleiiiB. 
I, t (Calpurii, Fieo apu4 Merttl. ad Eoiu 41). 

Qui terrai Latiai hMlnes twMrail 
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Vired [ope9 fjrudesque Poenicas, fabor. 

• (Mar. Victor. III, 18 p. 191 Gaisf*, AlU. Fortun. 1, 8 p. 336 Gaisf.). 

Novem lovis concordes filiae sorores. 

S (Interpr. Ang. lal ad Verg* Aen. II, 678). 

doctus 

Anchisa, qvem Venn» . pulchertmS de[arum] 
Fats docely divmnm peelus nt haberet. 

4 (Frobus ia Verg. Ed. VI, 31 p. 14 Keil.). 

PoslqnSm^aytlm aspexit in[du] templo Anchisa, 
Sacra in mensa Penatij^m ordine ponuntur. 

[DeinJ inmolabat auream victimam pulcram. 

(Noo. s. V. castiuia p. 133 Gerl.) 

res divas 

Edicil, praedicit castus. 

• (Prise. VI, « U.). 

£i venit in mentem hominum furtunas. 

9 (Serv, ad Aen. III, 10). 

amborum uxores 
Koctu Troiad exibant capitibus opertis» 

Flentes ambae, abeimtes Ifiemmia cnm mnltis. 

9 (Serv. Aen. 11, 797). 

. Eorum sectam secuntur [plorimi] mortaias. 

• (ibidem). 

Multi alii e Troia strenni viri. 

M (HMeai). 

nbi foras cum auro iluc exibanl. 

tt (Priae. ra, 9S H.). 

Senex fretus pietatei divom adtocutas 
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[lovis] suuuni deum regis fratrem Neplaaam, 

Regnatorem marum. 

19 (Vairo L. L. Yll, 51 MucUO. 

Patrem snum supremum optumnm appellat. 

ta (Plot. V, 14 p. 2b2, M;ir. Vict. III. 18 p. 191, Au foit. I, 8 

p. Gaisf.), 

FeroQt pulcras creterras, aureas lepistas. 

14 (M<icr. bat. VI« 5 p. 528 Jau.). 

siWicolae 

Homines duellique inertes. 

M (Piiso. VI, S, «fr dS H.) 

Inerant signa expressa, quo modo Titani, 

Bicorpores Gigaiites magnique Atlantes, 

RuncGs atqu$ Purpnreus, filii Terras. 

II, 1 (Prisc. VI, 58 U.). 

lamque eius mentem fnrtuiia fecerat quieteiii. 

<i (Noo. 8. V. liquidum p. 228 cfr. s. v. peroouta p. 322 Gerl.). 

Docte et blande percontat, Aeneas quo pacto 
Troian» nrbem liqnerit. 

m (Prisc. Vi, 42 U.>. 

prima incedit 

Cereris ProserpinA pner. 

4 (Macr. Sat. YI, 5 p. 528 lau.). 

Deinde poliens sagittis incintns arquitenens, 
Sanclus Delphis prognalKS Pythins Apollo. 

H (IIIdii. s.'v. gratulari p. SO Geri.). 

[Man]usque surstim ad caelum sustulit suas rex 
Amulitts^ gratttlatur ' dis. 
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111« t ({^anliw FMti 8. V. Mgmlnii p. 32# M.}. 

Scapos atqus verbenas sagmina sumpserunt. 
9 (Non, 9, V. atrox p. S4 Cerl.). 

simnl atrocia porricerent 

Extfi ministratores. 

U (Cbaris. I p. 138 K^H.}. 

Ma[ni]us Valerius consui 

Partsm exerciti in expeditionem 

Ducit 

4a (Galp. Piso Apud Meml. ari Euii. 617). 

8!c Poeni eontremfscnnt artobns nnvorsim. 

4b (ibidem e( Non. s. v. metusp. 145 Geri,). 

Hagni metns tumolttts pectorH possidit 

6 (Fesu 8. V. aluprum p. 317 M.>. 

Seseqne ei perire mavolnnt ibidem, 

Quam cum stupro redire ad suos popularis. 

• (ibidem). 

Sin illos deseranl fortissumos viros, 

Magnum stuprum popuLo fieri per gentis. 

IV, t (Noii s, V. concinnnre p. 63 Geil.). 

Transit Melitam Romanns^ insui&m integram 
Urit, populatur, vastat, vem hostinm concinnat. 

9 (NoD. s. V. vieisaaiim p. 124 Geri,). 

vicisatim 

Voivi victoriam. 

• (NoB. 8. V. AQspieavi p. 318 Gerl.). 

Verum praetDr advenit, auspicfit auspicium 

ProsperfMi. 
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4 (Noo. 8. V. danuDt p. €8 Gerl.) 

eani carneiii 

Yictoribus danunt. 

YI, (NoD. 8 w. superbUer ei eoaieoiptiin p. 353 Cerl.). 

Superbiter contemptim couterit iegiones. 

9 (Noo. 9. V. ilUeo p. 223 Geri.). 

septimum decimnm annum 

liico sedeut. 

9 (NoD. 9. V. loca p. 143 Gerl.). 

Convenit, simui ut regnum et iocos iiaberent. 

4 (Non. s. V. eeosere p. 188 Gerl.> 
Consent eo venturum obviam Poenum. 

VII, t (NoD. 8. V. paoiscaot p. 322 Gerl.). 

id quoqus paciscunt, 
Ut inmoeneis integros piurimos Lutati 

Reconcilient captivos. 

Ex iocertis eiusileiu cariuiuis libris 
t (Fest. 8. V. quiaDam p. 257 M.). 

snmme deum regnator^ 

Quianam genus isti. 

» (Pilsc. YI, 47 H.). 

Magnam domum decoremque di[vi]tem vexaranl. 

S (Isid. Orig. XIX, 22, Lexicogr. Vat. in Mai aucu class. VIII, 116). 

pulcramque ex anro vestemqus cilrosam. 

4 (Auctor de nat. rcr. in Festi cd. Muell. p. 382). 

Onerariae onustae stant [sta]tim in fiustris. 

6 (Pauliis Festi s. v. ruuiitaut p«271 N.). 

Slmlil alitDs aliunde rumilant inler se. 
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• (Donat. in Terent Andr. L, 1^ 28}, 

Plerique omnes subig-untur sub suum iudicium. 

7 (Prisc. V, 17, VI, 4Q H.) 

Fames acer augescit hostibus. 

« (Paulas Festi p. 323, Fest. p. 322 cfr Vairo L. L VIII, 108 M.) 

quod bruti nec aatia sardare 

Queunt. 

• (Fest. & V. topper p. 352 M.). 

capesset 

[Topper] flammam Volcani. 

!• (Non. V. paciscunt p. 322 Gerl.). 

Sicilienses paciscit obsides ut reddant. 

Naevii Elogium 
ab ipso conrectum (Gcll. 24). 

Inmortales mortales sj foret fas flere, 

Flerent divae Camenae Naevium poetam. 

Itaque postquam esi Orcino traditus thesauro, 

Obliti sunt Romae loquier lingua latina. 

Adnotntioncs. # 

Carmen Arvale. V. 1 Mars p. 94. V. B fere p. IL 
SciPioNUM Elogia. L V. 2 fortts vir p. V. B 

p. &h sqq.— II. V. 2 p. 21 sqq. V. 5 ibid. V. 6 p. 

ai.— III. V. 1 p. 92 sq. V. 2 Speng.^p. ai. V. 4 

p. 65 sqq.— IV. V. 1 p. 71 sqq. V. 2 p. 5^ sq. V. 

5 loceis p. ih sq. V. 6 mactus p. sq. 

TlTULUS MUMMIANUS p. ^Am V. 1 eiu8 p. iSL 
Dedicatio Sorana. V. 4 p. 53 et M sq. V. 5 p. 
hh sqq. 

Caecilii ELOGium. V. 1 Maanio p. sq. 
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Livii Andronici Odissia. L /^*^ p. 82 sq. — 64 
aufngU p. 114 sq.— 65 Lartie p. 82 sq. — Hfi p. 6^ 
sqq. — 225 Speng. p. 105. — 248 meam p. 110, proci" 
tum a prociundo IV coniug. — II, 317 aut ibid. — 422 
p. 110 sq.— III, m Patrodus p. 85. — IV, 213 cum 
Spengelio p. 106, coniunctivus pro indicalivo ex emend. 
Ilerpianni propler exemplaris Graeci sententiam. — 
557 Calypsonem p. SIL — V, 411 putria p. 84 sq. 
— VI, 295 in ab Herinanno additum est. — VIII, 
88 de ore cum hiatu p. 81L — IM p. 117 sqq. — 
264 ab aliis ad Od. IV, 678 refertur, sed v. Duent- 
zeri adnot. ad Od. VIII, 264, tum flexue p. 30.— 322 
p. M. — 480 dimna pro diva, quod in multis codd. 
est, e Sangall., Lugd. Bal., Carolir. — X, 64 p. IM 
sq. — 395 ut prius Duentz. pro utrius. — XII, Ifi et 
18 p. 120. sqq. — XV, 92 dubito, utrum ita cum Speng. 
p. 1 06 an sic: 

quoniam audivi, paucis 

Gavisi. 

Cfr V, 297 el Naevii eloffium. — XX, IS p. inS 
sq.-XXII, 8fl p. lim. 

NaEVII EELLUlt PUNICUM. 1 112 S([. — 3 p. 1113 

et forlasse docuit. — 4 p. 111 sq. — 5 cum caesura 
post III arsim aut ut p. 6iL — 6 hriminum p 61j fur- 
tunns codd., ut frundes^ promunturiumy aiia. — 7 am- 
borum p. 34, lacrumis p. 84 sq.— 8 p. 61L — 9 viri p. 
22 sq — 10 iluc cfr p. 83 sq.— 11 p. 70,— 15 Atlan- 
tis nomen in codd. mirum in modum variat, ut men- 
dum lioc in hemistichio latere videalur. — II, 1 furtuna 
codd., ut L 6. — 2 AenPas p. 34 sq.— 3 cum Spenge- 
lio p. 103. qui scribit por. — 4 que a Vahleno eiec- 
lum est, quod v. p. 33^ — 5 Manusque Merula pro is 
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quif rex Steph. pro res, Amulius Benlin. alii pro Am^ 
muUuSy gratulatur Herm. pro gralulabatur j dis pro 
divis ego p. llfi^ — III, 1 ila Speng. p. ^ — 3 p. 55 
el m sq. — 4a p. ID el afi.— 4b p. 10. possidit 
Speng. p. 91. — 6 viros p. 72 sq. — IV, 1 insulam 
integram p. 81 sqq. — 2 vicisatim p. 9iL — 3 Speng. 
p. ftS prosprum, iit Plaut. Pseud. 574. — 4 digessit 
Speng. p. 100.— VL 2 ilico p. 90—3 p. 107.— VII, 
1 p. 1L9 sq. — Incerta. 1 deum monosyU. propter p. 
36. — 2 p. 6D et HIL — 3 nescio an pedestris oratio 
sit. — 4 p. 62 el p. llh sq. — 5 simnl alius p. — 9 
topper in codd. desideratur. 

Naevii elogium. Orcino Carrio pro orchi codd. 
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P. 3 V. 10 infira L Hermannas. 

P. 4 V. 3 punctttm excidit. 

P. 12 V. 15 anle v. semper adde: fere. 

P. SS. V. 1 1. kvaedlii. 

P. 34.- Diaereais vi0 eliam inde perspicitur» quod 
verbum in altero liemistichio posituni, si diaeresis ac- 
cessit) e reliqua parte tam non pendet, ut ad proxi-' 
■inm alterina liemisticliii verhnm referri possil. Qno in 
nnmero snnt lii versns: 

Quei apice insigne dialis flaminis gesistei. 

Terra, Publi, prognalnm Publio> Comeli. 

Pater noster, Satumi fiiie. 

Sancta pner, Salurni fiiia, rerioa. 

Apud nympham, Allanlis fiUam, Calypsonem. 

Celsosqne ocris arvaqne pnlria el mare.magnnm» 

P. 47 V. 1 dele vlrgulam post v. aiter. 



P. 48 V. 5 1. eondemme$. 

P. 50. In secunda Rei Metricae editione Westpha-^ 
lius I p. 532, ubi de pausis sive xp^^o^c xtvotc «git;. 
iiis utitur veriiis: 
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«Ueber ihre, Zulassigkeit ini Metrum dtirfen wir rfen 
Satz aufstelleDy dass sie nur da yorkommen konnen, 
wo ein Wort za Ende ist, also niir swischan dem 
Ans — nnd Anlante xwei benachbarter Wdrter — wahr- 
sciieinlich aber auch nicht einmal zwischen solchen 
Wdrtern, weiche begrifilich eine enge Einheit bilden, 
'also nicht zwischen Praposttion nnd ihrem Casns, 
nicht bei Enclitieis nnd Atonis n. s. w. Denn eine 
Pause im Inlaute des Wortes kann nicht gestattet sein, 
da sie die zusammengehurigen Silben auseinanderrels— 
sen wtirde. Dieser. Satz ist swar nicht von den 
Alten (iberliefeft, aber AUes, was dfeselben uns tlber 
die Pausen im Einzelnen berichten, stimmt damit iibe- 
rein.» 

Qnae ego propterea exscripsi iategra, quod> qaan- 
qnam ante hunc diem mihi ignota erant, tamen evm 

omnibus, quae ipse de thesibus omittendls disputavi, 
mirum in modum conveniunt. 

P. 74. Cam hoc que disyllabo comparari potest hoo 
Ennianum, si bene scripsit Vahlenus p. 25: 

Tarcuini corpus boua femina iavit et unxit. 
P. 76 T.v. 4 — 5 digere «ic: 

inhospitalis victrices absorbet 
Undfi Lalium iegiones bnminum. 

P. 85. De positione debili apud Graecos v. Westph. 
II 2 p. 291. 
P. 89 y. 10 i. Melitam; 

P. 96. Sero vidi retiarii cantllenam poAius sotadi- 

cam esse. 
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